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Yeaxxaemu Knuenmu,

brazodapum Bu, 4e usbpaxme Ha-
wus npodykm. Hadsieame ce, ye
mol we omeosopu Ha Bawume
usuckeaHusi. BHumamesnHo cned-
ealime npernopwbKUMe, U3OXEeHU
8 masu KHUXKa U maka Bawusm
yped we pabomu echbukacHo. He ce
konebalime da HU mbpcume rpu
Heobxodumocm. Hue euHazu we
6n0em 0o Bac, 3a da Bu cbmpyd-
HU4YUM ripu Hyx0a u 3a 0a Bu dasa-
Me rione3Ha UHghopmayus 3a ecuy-
Ku npodykmu ¢ mapkama “LINO”.

CbAbPXAHUE

1. TIPEAYNPEXAEHNA 3A BE3OMACHOCT ... 3
2. MOHTAX U NOATOTOBKA 3A YIMOTPEBA ...t sssssss s s 8
3. XAPAKTEPUCTUKN HA NPOOYKTA .............. .10
4. N3NON3BAHE HA NMPOAOYKTA............. .11
5. MTOYNCTBAHE U NOAOPBXKKA.... .19
6. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNMPABHOCTU U TPAHCMOPTUPAHE ...........ccriiiincnninicncnns 23
7. TEXHUYECKU JAHHW ... 24




1. IPEAYNPEXAOEHUA
3A BE3OINACHOCT

* BHumaTenHo npo4veTteTe BCUYKM
WHCTPYKUMM Npean Aa u3nonasarte
ypeda v rm 3anasete Ha yaobHO
MSICTO 3a cnpaBka npu Heobxoau-
MOCT.

* HacTosLloTo pbkOBOACTBO € nof-
roTBEHO 3a noBeye OT €AWH Mo-
Aen 1 BawuAT ypea € Bb3MOXHO
Aa HsMa HSIKOM OT OMUCaHUTE TYK
dyHKumK. [Mopagn Tasu npuynHa
€ BaXHO Oa 0ObpHeTe 0COBEHO
BHMMaHue Ha Urypmute n Cnmncb-
Ka ¢ urypu npu YeTeHe Ha pbKo-
BOACTBOTO 3a paboTa.

1.1 O6wm npepynpex-

AeHuAa 3a 6e3onacHocT

» To3n ypea moxe ga ce us-
nonsea OT Aeua Ha Bb3-
pacT 8 roguHn 1 nose4ve u
OT Nnua ¢ HamaneHu um-
3MYECKN, CEH30PHU U YM-
CTBEHW CMOCOOHOCTU UNKn
nvnca Ha onuT U MNo3Ha-
HUSA, ako O6baaT Habnoaa-
BaHW WUNN UHCTPYKTUPAHU
OTHOCHO YynoTpebata Ha
ypeaa no GesonaceH Ha-
4YMH 1 pas3bupaT cBbp3aHK-
Te C Hero onacHoctun. [e-
uaTta He TpsbBa aa urpasr
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c ypepa. lNoyncreaHeTo u
noggpbxkata He TpsibBa
Ja ce u3BbpLuBaT OT Adeua
0e3 HabntogeHue.

A NMPEAYNPEXOEHUE:
YpeobT W [OCTbMHUTE MYy
YyacTu CcTaBaT ropeLlm no Bpe-
Me Ha ynotpeba. Heobxoaun-
MO e Ja 6baete BHUMATENHW,
3a Ja n3berHete AoKocBaHe-
TO Ha ropeLwmTe YacTu. lNase-
Te geuata nod 8 roguHu pa-
ne4, OCBEH ako He T
HabnogaBaTe HenpekbCHaTO.

/A NPEQYNPEXAE-
HUE: OnacHocT oT noxap:
He cbxpaHaBanTe npegmeTtun
BbpXy FOTBApPCKUTE MOBBLPX-
HOCTW.

/A NPEQYNPEXAE-
HUE: Ako noBbpxHOCTTa €
HanykaHa, W3KI4yeTe ype-
Aa, 3a ga nsberHete Bb3MO-
XXEeH TOKOB yaap.

» He paboteTte c ypena npwu
N3non3BaHe Ha BbHLUEH
Tamep unu otgeriHa cuc-
Tema 3a AONCTaHUMOHHO
ynpasrieHue.



* [lo Bpeme Ha mnanonasaHe
ypeobT ce Haropelusisa.
Heobxogumo e na 6baete
BHMMAaTENHNU U Oda He [o-
KocBaTe HarpesaTenHuTe
efleMeHTu BbB (pypHara.

* [IpbXKnTe mMorat ga ce Ha-
rOpeLUST crnes KpaTbK nepu-
o, no BpemMe Ha ynotpeba.

* He wn3nonseante cunHu
abpasvBHM  MNoYMCTBaLLM
npenapatn unn Ten 3a no-
YUCTBAHE Ha CTBLKIIOTO Ha
Bpartara Ha doypHata un apy-
ra NoOBbPXHOCT. Bb3MOXHO
€ MNOBbPXHOCTUTE Oa ce
HaZpackar, KoeTo da goBe-
e 00 cyynBaHe Ha CTbKI10-
TO Ha Bpararta unu noepe-
a Ha NOBbPXHOCTUTE.

* He n3snonssanTte napoyuc-
TaykM 3a Mo4YMCTBaHe Ha

ypena.
/NA NPEOYNPEXME-

HUE: 3a ga n3berHete onac-
HOCTTa OT TOKOB ygap, ce
yBepeTe, 4Ye ypeobT e Wus-
KNIOYEH nNpeaun ga CMeHuTe
namnara.
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/\ BHUMAHME: [ocTb-
HUTEe 4YaCTum Morat ga ce Ha-
ropewAaT npum rorBeHe wun
nedyeHe Ha Trpur. Ma3eTe
MarikuTe geua garned ot ype-
da, Korato ro u3rnorsra3Barte.

* YpeaobT e Nnpon3BedeH B CbOTBET-
CTBME C MPUNOXUMUTE MECTHU U
MEeXOyHapoaHW CTaHOapTu U pas-
nopeabu.

* lNogapbxkaTa U peMoHTa TpsibBa
4a ce u3BbpLuBaT camo OT yMbiil-
HOMOLLEHN CEPBU3HN TEXHULM.
MOHTa)XHUTE N PEMOHTHM paboTu,
KOUTO Ce M3BbPLUBAT OT Heymbsl-
HOMOLLIEHW TEXHULMN, MoraT aa bb-
haT onacHu. He npomeHsanTe u He
moandmumpante cneuundunkaum-
nUTe Ha ypega no HUKaKbB HauvH.
Henogoxopsawmrte npeanasvtenu
3a KOTMIOHM MoraT ga MNpUYMHAT
VHUMOEHTW.

* [peon pa cBbpXeTe ypeda ce
yBepeTe, Ye MeCTHOTO 3axpaHBa-
He (BMA Ha rasa v ra3oBo HansiraHe
WIN ENEKTPUYECKO HaMpexeHne n
yecTtoTa) M cneundukauunTe Ha
ypena ca B cboTBeTcTBMe. Cneum-
dukaummTe Ha ypeda ca nocodye-
HU Ha eTuKeTa.

A BHUMAHME: Tosun ype[n e cb3-
JafeH camo 3a npuroTBaHe Ha xpa-
Ha N e NpedHasHadeH 3a M3ror3Ba-
He camo B gomMallHu ycrosus. He



TpsibBa da ce m3nomnsea 3a Opyru
Luenu unu Apyru npunoXeHus, Kato
npomMmuLuneHa ynotpeba B TbproBcka
cpena wnu 3a 3aTonnisiHe Ha nome-
LeHus.

He w3nonseante JOpbXKUTE Ha
BpaTtaTa Ha dypHaTa 3a nosgura-
He UM NpemecTBaHe Ha ypeaa.

Heobxognmo e oa B3emeTe BCUY-
K1 npeanasHy Mepku, 3a Aa rapaH-
Tnpate 6esonacHocTTa cu. Tbh
KaTo € Bb3MOXHO CTBbKMOTO Aa ce
cyynu,e HeobxoguMmo ga 6boete
BHMMATENMHM MNpPU MOYUCTBaAHE U
Aa He ro Hagpackesate. He yapsm-
Te CTbKIOTO C aKkcecoapuTe.

YBepete ce, 4e 3axpaHBaWMAT
kaben He e 3axBaHaT WNU no-
BpeoeH Mo BPEME Ha MOHTaxa.
AKO 3axpaHBawuAT kaben e no-
BpedeH, e Heobxoaumo ga 6bae
CMEHEeH OT NPOU3BOAUTENS, TEXEH
CEepBU3EH areHT unu nuue ¢ no-
AobHa kBanudmkauums, 3a ga ce
n3berHaT onacHocTuTe.

He nosBonsaBanTe Ha geuata aa
ce KaTepAT Ha BpaTaTta Ha (ypHa-
Ta Unn ga caaat BbpXy Hed, Kora-
TO € OTBOpEHa.

MaseTe geuaTta W XUBOTHUTE Aa-
nev oT ypepaa.

1.2 MpepynpexaeHnss Npu MOH-
Taxa

He pa6oteTe ¢ ypena npeau aa ro
MOHTUpATe HambIIHO.

YpeobT TpssbBa ga 6bae MOHTU-
paH OT YMbSIHOMOLLEH TEXHWUK.
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Mpon3BoguTensaT He € OTrOBOPEH
3a noepeau, KOUTo morat ga 6b-
[at NpUYMHEHM OT HEMpaBUITHO
pasnonaraHe W MOHTaX OT He-
YMbNHOMOLLEHN nnua.

Mpn pasonakoBaHe Ha ypega ce
yBepeTe, Ye HAMa TPaHCMOPTHM MNo-
Bpean. B cnyyan Ha kakbBTO U Aa
e gedekT He nsnornaeante ypega u
Ce CBbPXETE C KBanudmumpaH cep-
BU3EeH areHT HesabaBHO. W3nons-
BaHWTE 3a OrnakoBaHe Ha ypeda
martepuanu (HawnoH, Tenbopgose,
cTuponop v Ap.) morat ga Ovaar
BpeOHu 3a geuarta u Tpsibea ga ce
cbbupat n oTCTpaHsiBaT He3abaBHO.

3awuTete ypeda OT BNUGHUATA
Ha aTmocdepata. He ro nsnaram-
Te Ha Bb3OEeNCTBUS KaTo CrbHUE,
ObXA, CHAr, npax unn Tebpae ro-
ngma BNaxHoCT.

Bcuykn martepuanu (Hanp. LWKa-
doBe) okono ypega Tpsbea aa
MoraT ga ua3gbpXaTr MUHUMarsHa
Temnepatypa ot 100°C.

3a pa ce u3berHe nperpsieaHe,
ypeobT He TpsibBa ga ce MoHTUMpa
3a AekopaTtvBHa Bpara.

1.3 No Bpeme Ha ynoTpeba

Mpn nbLpPBOTO M3NON3BaHe Ha
dypHata MoXeTe pJda ycetuTe
neka mvpusma. ToBa € HopMasiHo
N ce Npu4MHABa OT U30NaUMOHHU-
Te marepuanu u nNpousBoacTBe-
HaTa cMaska Ha HarpesaTtenHute
enemeHTn. [lpeanarame npeau
Aa n3nonssare (pypHaTa 3a NbpBu
NbT Aa 9 OCTaBuTe npas3Ha U aa



BKIIOYMTE Ha MakcMmanHa Tem-
nepatypa 3a 45 MWHYTU BCUYKM
HarpeBaTenHu eneMeHTu crnopep
mMogena. YBepeTe ce, Ye cpeaara,
B KOSITO € MOHTMPaH MPOAYKTHT, €
nobpe npoBeTpeHa

* BHumaBanTe npu OTBapsAHETO Ha
BpaTaTta Ha doypHaTa no Bpeme Ha
rotBeHe. [opewata napa ot qyp-
HaTa MOXe Aa NPUYMHU N3rapsHUS.

* He nocrtaBsante Bb3nnamMmeHnmm
UM ropuMM MaTtepuanu B ypega
nnn B GnMM3ocT OO Hero, Korato ro
n3nonaseaTe.

* BuHarm wum3nonseamTe pbKasu-
un 3a cypHa, 3a ga obbpHeTe U
rnocTaBuUTE XpaHaTta BbB pypHarTa.

* He obBuBante dypHata c any-
MUHMEBO (PONMO MPU  HUKAKBM
obcToaTeNncTBa, TbWl KaTO MOXe
Aa nperpee.

* He nocrtaesite YnHUM unn TaBsu
3a nevyeHe ANPEKTHO BbPXY OCHO-
BaTa Ha oypHaTa JoKaTo roTBuTe.
OcHoBaTta cTaBa MHOro ropetuia
M MOXe Oa NpuYMHM noBpeda Ha
npogykra.

@ & He octaeante dhypHaTa 6e3
HabnogeHue, KoraTo rotTBUTe C TBbP-
AN unu Te4Hn macna.. Te morat ga
ce Bb3MMAaMeHAT Mpu yCcroBus Ha
BMCOKa TemnepaTypa. Hukora He ns-
cunBanTe BOAa BbpXy MNnambLy,
KOMTO Ca MPUYMHEHU OT MasHUHW.
BmecTo TOBa M3knoveTe ypHaTa u
NMOKPUNTE CbAa C Kanak unn npoTu-
BOMNOXapHO ogesno.
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* AKO He npegswxgate ga WU3nons-
BaTe NpoAdyKTa 3anpoabiikuTeneH
nepvog oT Bpeme, MU3KIYeTe OT-
rmaBHUS MPEBKINOYBaTEN.

 [lpoBepsiBante ganun OyToHUTE 3a
ynpaBneHve Ha ypeda BuHaru ca
B no3uuus ,0” (cTon), KoraTo He ro
nanonaearTe.

e TaBuTe ce HaknaHAT Npu U3Bax-
OaHe. BHumasanTe ga He pascu-
neTe ropewjara xpaHa, AokaTo
n3Baxgarte oT (pypHaTa.

* He nocTaBsanTe HULLO BbPXY OTBO-
peHaTa BpaTa Ha ypHaTta. ToBa
MOXe [a OKaxe HebnaronpusaTHO
BNnAHME Bbpxy GanaHca Ha dyp-
HaTa nnu ga nospeau BparaTta.

* He okayBaiiTe XaBnMueHW Kbpnu,
Kbpnu 3a CbA0BE MU APy Kbpni
Ha ypeaa WUnun HEroBuTe OpbXKKU.

1.4 Mo Bpeme Ha noyucTBaHe U
noaapbXKKa

+ YBepeTe ce, Ye ypeabT e U3KH-
YeH OT 3axpaHBaHeTo npeav Aa
U3BbLPLUINTE oOMepauuyM Mo no-
yucTBaHe Unu noaapbKKa.

* He otcTpaHsiBanTe OyToHuUTE 3a
ynpaBsneHve, 3a ga noynmctute na-
Hera 3a ynpasreHue.

« 3a pga noaawvpxate ePeKTUBHOCT-
Ta n 6GesonacHocTTa Ha ypeaa,
npernopbyBame BuMHArM Oa us-
nons3eate OpUrMHanNHM pe3epBHU
YyacTu 1 aa ce cBbp3BaTte C ynbIl-
HOMOLLIEH CEePBU3EH areHT, B Cry-
yam 4ye e HeobxoagMMmO.



CE [Oeknapauusi 3a CbOTBETCTBUE

Neknapvpame, 4Ye nNpPOAYKTUTE HU

OTroBapsiT Ha npuso-
XUMUTE EeBPOMencKm
AVIPEKTUBK,  pelue-

HUSA, pernameHTn u
N3nckBaHusITa, M3bpPoeHn B nocoye-
HWUTe CTaHOapTy.

To3n ypen e npoekTupaH ga ce u3-
Mon3ea camo 3a AOMAaLLHO FOTBEHE.
Bcsaka gpyra ynotpeba (kato oton-
neHne Ha cTad) e HenpasunHa wu
onacHa.

@ WHcTpyKuuuTe 3a pabota ce oT-
HacAT 3a pasnuMyHu mogenn. Bba-
MOXHO € Ada 3abenexute pasnuku
MeXay Te3n MHCTpyKuun n Bawwus
Mogern.

U3xBbpnsHe Ha ctapus Bu ypen

To3n cMmBON BbPXY MNpo-
AyKTa Unm BbpXy Herosa-
Ta onakoBKa Nnokassa, 4ye
TO3M NPOAYKT He TpsibBa
[a ce TpeTupa kato ou-
ToB oTnagbk. BmecTto
ToBa, Ton TpsibBa oa G6bae npepa-
AeH B noaxoasLLo MsACTo 3a cbbupa-
He 1 peunKnmpaHe Ha enekTpu4ecko
N enekTPpoHHO obopyaBaHe. KaTo ce
NOrpwXMTE TO3M MPOJYKT Aa Obae
AENOHUpaH MO MOAXOASL), HauuH,
Bue we nomorHete 3a npegoTtepa-
TsiBaHe Ha Bb3MOXHUTE HEeraTMBHMU
nocneacTeMsa 3a OKonHaTta cpeja u
YOBELUKOTO 34paBe, KOMTO B NpOTU-
BEH Cryyar Morat ga ce crnydar npu
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HenpaBUITHOTO U3XBbLPIISIHE HA TO3M
NpoaykT. 3a noBeye noapobHa WH-
dhopmaLmsa OTHOCHO PeLUKIIMPaHEeTo
Ha TO3W NPOAJYKT, MOMs CBbPXETE ce
C MECTHUS1 TpajiCKM CbBET, CIyx0Ou-
TEe 3a U3XBbPIISIHE Ha OTNaabLUM N
TbproeewLa, OT KOroTo € 3aKyrneH.



2. MOHTAX M
NMOArNrOTOBKA 3A
YNOTPEBA

NPEAYNPEXOEHUE: MoHTupa-
HeTo Ha ypepna TpsbBa ga ce us-

BbpLUM OT YMbIHOMOLLEH CEepBM3 WK
KBanmuumpaH enekTpoTexHUK, cbriac-
HO WMHCTPYKLUUMTE B PbKOBOACTBOTO U B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopendu.

°

HenpaBunHOTO MOHTMpaHe MoXe Aa
MPUYMHM LWEeTN 1 noBpean, 3a KOUTO
NPON3BOAUTENST HE HOCY OTFTOBOPHOCT
W rapaHuusaTa we 6bae oTMeHeHa.

Mpeon MoOHTaka npoBepeTe [Oanu
MECTHOTO 3axpaHBaHe (enekTpuye-
CKO HarpexeHue M 4YecToTa) CbOT-
BETCTBA Ha HacTpoVikuTe Ha ypena.
YcnosusTa 3a usnonseaHe Ha ypena
ca MocoYeHn BbpXy eTUKETa.

Heobxoammo e ga cnassaTte 3aKOHU-
Te, pasnopenbute WU OUpPEKTUBUTE,
KOMTO ca B curna B cTpaHaTa Ha yno-
TpebaTta (pasnopendbu 3a ©Oesonac-
HOCT, NPaBUSTHO PeuMKIupaHe B Cb-
OTBETCTBWE C pasnopenouTe v gp.).

2.1 CbBeTH 3a MOHTaXHUKa

OOLWM MHCTPYKLUU

* Cnen OTCTpaHABaHe Ha OMNakKOBbYHU-

Te maTtepvanu oT ypeda W npuHag-
NEeXHOCTUTE MY, ce yBepeTe, Ye ype-
ObT He e noBpefeH. Ako nogosupare
rnoepeda, He ro usnonssante uU ce
CBbPXKETE C YMbJIHOMOLLEH CEPBU3EH
TEXHUK WNN KBanuuUUUpaH TEeXHUK
He3abaBHO.

YBepeTe ce, Ye HaMa Bb3namMmeHuMun
unu ropyumm mMatepvanu B 6nm3ocT,
KaTo 3aBecu, Macna, Kbpnu u Apyru,
KOMTO MoraT fa ce 3anans.
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e PaboTHMAT nnot n mebenute OKomno
ypena TpsibBa ga 6bpaT HanpaBeHu
OT MaTepuanu, yCTOAYMBM Ha Temne-
patypu Hag 100°C.

* YpenbT He TpsibBa Oa ce MOHTMpa
OUPEKTHO Hafd CbAOMUSIITHN MaLLIMHW,
XnagunHuum, dopusepu, nepanyHun unm
CYLUWITHM.

2.2 MoHTax Ha dpypHaTa

Ypeaute ce O0OCTaBAT C KOMMIEKTM 3a
MHCTanaums u Morat ga GbaaT MOHTK-
paHu Ha paboTeH MMoT ¢ nogxodsiimTe
pasmMepu.

38 cm-55 cm
(BepTukaneH
acnuparop)
MuHumym 65 cm
(c acnupaTtop)
MuHumym 70 cm
(6e3 acnupatop)

42 cm
42 cm

MuHumym
MuHumym

[MNOYA 3A TOTBEHSE]
L ©0O0 0000

[l —— ﬂ

MOHTUPAHE HA BrPAOEHA ®YPHA




min. 590 mm

[NoctaBeTe hpypHaTa B WKadha, KaTto 4
OyTHeTe Hanpea. OTBopeTe BpaTata Ha
dypHaTa 1 nocraeBeTe [Ba BUHTA B OT-
BOpUTE Ha pamkarta. 3aTerHete BUHTO-
BETe, KaTo pamMkaTa Ha oypHaTa TpsbBa
[a JOKOCBa NOBbPXHOCTTA Ha AbpPBEHNS
wKkad.
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Pab6oTeH nnot

Mnot 3a BrpaxxgaHe

®dypHa 3a BrpaxjaHe

AKO dypHata e MOHTMpaHa noA rot-
BapCKW NS0T, pa3CTOSHUETO MeXay rop-
HUS1 1 NaHen u nnota TpsibBa ga 6bae
Han-manko 50 MM, a pa3CTOSHMETO
MEXY KYXHEeHCKMS NIoT 1 ropHaTta vact
Ha naHerna 3a ynpasrieHue noHe 25 mm.

MWH. MWH.
50 MM 25 Mm

2.3 EnekTpuyecka Bpb3Ka 1 6e30-
nacHocTt

AI‘IPEJJYI'IPE)KHEHVIE: EnekTpu-

YECKOTO CBbp3BaHe Ha TO3u ypen
TpsibBa Oa ce M3BLPLUM OT OTOpPM3NpaH
CcepBM3 Unu KeanuduumpaH enekTpo-
TEXHWK, CbIMaCHO MHCTPYKUMUTE B PbKO-
BOACTBOTO U B CbOTBETCTBME C MECTHU-
Te pasnopenow.

NMPEOYNPEXOEHUE: YPEODBT
TPABBA A BbAE 3A3EMEH.

* lMpeaon pa BknouuTE ypeaa B enek-
TPUYECKOTO 3axpaHBaHe, TpsibBa Aa
ce NpoBepwu fanu HamnpeXeHueTo Ha
ypena (MapkupaHo Ha uMOeHTUGU-
KauuoHHaTa Tabenka Ha ypepa) e
CcbobpaseHo ¢ HanM4yHOTO 3axpaHBa-
L0 HanpexeHwe, a 3axpaHBaliata
enekTpuyecka WHcTanaumsi TpsiobBa
Ja Moxe ga paboTm ¢ MoLHOCTTa
Ha ypega (CblO Taka rMocoyeHa Ha
noeHTndrkaloHHarta Tabenka).

* YBepeTe ce, 4e Mo BpeMe Ha MHcTana-
uMsiTa ce M3nonsear U3onvMpaHu npo-
BogHVMUM. EpHa HenpaBunHa Bpb3ka
MOXe Aa nospedu ypena. AKO 3axpaH-
BaLLMAT kaben e noBpegeH u TpsAdBa
Aa 6bae nogmeHeH, ToBa Tpsibea Aa ce
N3BBbPLLN OT KBanMdmLmMpaH nepcoHarn.



He nsnonaesante agantepu, KOHTaKTU
C MHOIO rHe3fia U/unu yabIkuTenu.
3axpaHBawma kaben Tpsabea ga ce
ObPXWU ganed oT ropelimTe 4acTu Ha
ypena v He TpsibBa fa ce orbBa Unm
nputucka. B npotueeH criyyan, kabe-
NbT MOXe [a ce noBpeaw, KoeTo Aa
JoBefe [0 KbCO ChbeAVHEHNE.

AKO ypenobT He € CBbp3aH KbM efek-
Tpudeckata Mpexa c Lencen, 3a ga
ce cnaseaT npaBwunarta 3a Gesonac-
HoCT, TpsibBa ga ce u3nonaea norto-
CEH pa3eauHuTen (C MMHUMAIHO pas-
CTOSIHWE MeXAY KOHTaKTUTE 3 MM).
YpenbT e npegHasHadeH ga pabotu
CbC 3axpaHBaHe 220-240V ~. Ako Ba-
LIETO enekTpocHabasiBaHe € pa3nuy-
HO, CBbPXXETE Ce C YMbJIHOMOLLEHMS
CEPBU3EH TEXHUK UMK C KBanMdpuum-
paH enekTPOTEXHUK.

3axpaHBawmar  kaben (HO5VV-F)
TpsAbBa Oa e JOoCTaTbyHO ObMbl, 3a
Ja MoXe [a ce CBbpxe KbM ypeaa,
JOpy ako ypenbT CTOM B npegHaTa
YyacT Ha wkada.

YBepeTe ce, 4Ye BCUMYKMTE BPb3KU ca
3aTerHaTu ageksaTHo.

dukcupanTe 3axpaHBalimsa kaben B
kabenHata ckoba, cnea KoeTo 3aTBO-
peTe kanaka.

CBbp3BaHETO Ha KremHaTta KyTusi e
NMoCTaBEHO BbPXY Kanaka Ha KnemHa-
Ta KyTus.

~

-
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3. XAPAKTEPUCTUKU HA
NMPOOYKTA
BaxHo: CneundvkaummTte Ha npo-
OyKTa ca pasnnyHu U U3rneabT Ha
npogykta Moxeaa ce pasnuyasa oOT No-
KasaHusa Ha criegsaiwumrte urypu.

CnUcHLK HAa KOMMOHEHTUTe

1. KoHTponeH naHen

2. [IpbXKa Ha BpaTaTta Ha goypHaTa
3. Bpata Ha dypHaTa

KoHTponeH naHen

5 4 6 )
o = O
1 i 1
5 4 6
4. Tanmep

5. ByToH 3a ynpaBsrneHue Ha yHKLUUTE
Ha gypHaTa

6. byToH 3a Temnepatypara Ha (pypHaTa



4. N3NON3BAHE HA
MPOAYKTA

41 ByToHM 3a ynpaBneHue Ha
¢dypHaTa

ByToH 3a ynpaBneHue Ha (pyHKuuuUTe
Ha ¢pypHaTa

3aBbpTeTe OyTOHA A0 CLOTBETHUSI CUM-
BOJ Ha >XenaHaTa (pyHKUMS 3a roTBeHe.
3a nogpobHocTM 3a pasnuyHuTe PyHK-
unmn BmxkTe “©OyHKumn Ha oypHaTta”.

ByToH 3a TepmocTaTa Ha chypHaTa

Cneq kaTo nsbeperte yHKLMS 3a roTee-
He, 3aBbpTeTe OyTOHa, 3a [Ja 3adageTe
XenaHata Temnepartypa. MHaukaTopbT
3a TepMocTaTa Ha dpypHarTa Lie CBeTHe,
Korato TepMocTaTbT € B [AelicTBue, 3a
[a 3arpee dpypHata Unu Oa nogaobpxa
Temneparypara.

PyHKUMN Ha chbypHaTa

*OyHKUMWTE Ha BawaTa ypHa Moxe ga
ce pasnuyaBaT B 3aBMCUMOCT OT MOAe-
na Ha npopaykTta.

®dyHKUMA 3a AOSHO
HarpsiBaHe: Bkniou-
BaT ce TepMocTaTbT
N npegynpeavTenHu-
Te CBETNVHHU WUHAK-
KaTopu Ha (pypHaTa
W [OOMNHUAT HarpeBaTeneH enemeHT 3a-
noysa pabota. PyHKUMATA 3a Harps-
BaHe OTAOIY € maearnHa 3a nevyeHe Ha
nuua, TbiA Kato TONnMHaTa ce usgura ot
JonHaTta 4acT Ha dypHaTa 1 3aTonns
XpaHaTta. Tas3u yHKUMA e Moaxoaswa
3a noarpsiBaHe, a He 3a NPUroTBAHE Ha
XpaHarta.
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®DYHKUMA 32 ropHO
HarpsaBaHe: Bkniouy-
BaT ce TepMoCTaTbT
W npepynpeauTenHu-
Te CBETNMHHU WHOW-
Katopu Ha dypHaTa
N TOPHUAT HarpesaTeneH enemeHT 3a-
nousa paborta. TonnuHata, M3nbuBaHa
OT FOPHUS HarpeBaTeneH enemeHT, Lwe
roTBM ropHaTa cTpaHa Ha xpaHaTta BbB
dypHaTa. PyHKUUATa € ngeanHa 3a 3a-
nvyaHe Ha ropHaTa cTpaHa Ha npuroTee-
Ha XpaHa v 3a NoArpsiBaHe Ha xpaHara.

CratnyHmM rorTBap-
CKU (hyHKLUUN:

TepmocTarbT Ha
dypHata v npegy-
npeguTenHuTe CcBeT-
NVHHW  MHOWKaTOpM Ce BKIoYBaT MU
FOPHUAT U OOMHUAT HarpeBaTenHu ene-
MeHTU 3anouvsat paborta. CratnyHute
roTBapckm PyHKUMM N3nbYBaT TOMMMHA,
OCUTypsiBaikm PaBHOMEPHO WU3Nu4aHe
Ha xpaHaTta. ToBa e ngearHo pelleHue
npu neyeHe Ha xnsb, kemkose, nmacta,
nasaxs n nuua. MNpenopbyBa ce ga noa-
rpeete dpypHata 3a 10 MUHYTU 1 Aa roT-
BUTE ACTUSATA CaMO Ha efHa nasuua no
BpeMe Ha Tasu yHKLMS.

®PyHKUMA 3a pabo-
Ta C BeHTMnartop:
BkntouBat ce Tepmo-
cTaTbT M npeagynpe-
OUTENHUTE CBETNNH-
HA WHOMKATOpU Ha
hypHata ¥ 3anoysat paboTa ropHuTe
W OOMHUTE HarpeBaTeNHW efleMeHTU U
BEHTUNATOPBbT. Tasn cpyHKUMS € noaxo-
Oslla 3a nevyeHe Ha TECTEHW W3Oenus.
MpUroTBAHETO Ce M3BbLPLUBA OT FOPHUS

(5



N OONHUSA HarpeBaTeNHU ereMeHTU BbB
dypHaTa 1 4ype3 ocurypsiBaHe Ha Bb3-
OylwHa UuuMpkyrnaumsi OoT BeHTunaropa,
KOETO npuaasa nek edoekT Ha neyveHe Ha
ckapa Ha xpaHata. [lpenopbyBa ce Aa
noarpeete ypHata 3a okorno 10 MuHyT).

PYHKUMA C [OSIHO
HarpsiBaHe W BeH-
Tunarop: Bknwouysar
ce TepmocTaTtbT W
npeaynpeguTenHnte
CBETNIMHHM  WHAONKa-
Topy Ha dhypHaTa M 3ano4ysaTt paboTta

L
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OOMNHUAT HarpeBaTeneH eNneMeHT U BeH-
TMNaTopbT. PYyHKLUMATA C BEHTUNATOP U
OOMNeH HarpeBaTeneH erneMeHT e uae-
anHa 3a ne4yeHe Ha XpaHW, KaTo nuua.
Boan pno paBHOMEpPHO u3nNuyaHe 3a
KpaTko Bpeme. BeHTunatopbT pasnpe-
Jernsi paBHOMEPHO TonnMHaTa BbB dyp-
HaTa, [OoKaTo [AONHUAT HarpesaTeneH
eneMeHT m3nu4ya xpaHarta. penopbysa
ce ga nogrpeete dypHaTta 3a okorno 10
MUHYTK.

4.2 Tabnuua 3a roTrBeHe

Terno Mlonoenne | Oyukuum 32 Temnepatypa Bpeme (6]
HaTaBu4Kata| roTBeHe
|Z| 180-200 45-50 MnntbK Cb
[MeueH opu3s 0,35 1
) 170-190 | 35-40 32 pypHa
Z) | 190-210 | s55-60
3eneHuyKoB nai 1,5 2 MnuTbK Cby
= 170-190 45-50
[Z)] | 180-200 | 60-65
MeyeHn kapTodmn 1 3 180200 055 TaBuuKa
Muua 0,65 3 E] | 190-210 | 20-25 | Pewerka
Z] | 180-200 | 45-50 ®opma
ConeH Kenk 1,5 2
160-180 | 45-50 3a KeiiK
Terno Mlonoeine | Oyukuum 32 Temnepatypa Bpeme (6]
HaTaBUYKata| rovBeHe
190-210 | 25-30
Xek 1,5 3 TaBnuKa
180-200 | 20-25
Cbomra B oMa3HeHa 1 3 180-200 20-25 Tasnuka
xapTna 170-190 | 15-20
(2] | 190-210 | 20-25
MbcTbpBa 1 2 TaBuyKa
180-200 | 15-20

—_
N
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Monoxenne | OyHKumm 3a
Terno Temnepatypa Bpeme Cop
HaTaBUYKaTa| roTBeHe
Z | 190210 | 75-85
Manko npaceHue 2 3 7019 P TaBunuKa
=] | 180-200 | 60-65
3aek 1,5 3 TaBMYKa
160-180 | 45-50
] | 190-210 | 50-55
ArHe 1,5 3 TaBuuKa
170-190 | 45-50
= | 170-190 | 35-40
OrHeonopeH
By, nnewka 1,5 3 con
160-180 | 30-35
Z | 190-210 | s0-55
Mune 1,5 3 TaBunuKa
170-190 | 45-50
] | 190-210 | 35-40
MeuyeHo roBexxao 2 3 TaBnuKa
X 170-190 30-35
Terno Mlonocenne | Qynkuun3a Temnepatypa Bpeme (o
Ha TaBUYKaTa roTBeHe
= 170-190 | 35-40 dopwa
MaHaMWNaHOB KelK| 0,5 2 .
160-180 | 30-35 3a KeilK
Kankeinkose 05 5 g 160-180 25-30 T
, aBMyYKa
IMbpuin/ 150-170 | 25-30
=] | 170-190 | s0-55
A6bNKOB Nan 1 2 TaBuuKa
X 160-180 45-50
[Z] | 180-200 | 45-50
Yniiskenk 1 2 ®opma ?a
170-190 YNN3KenK
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4.3 YnoTpeb6a Ha [durutaneH ceH-
30peH Tanmep

o oL 0O

BN

g I

— | wmopE |

+

OnwucaHue Ha cbyHKUMNUTE

A ABTOMaTU4HO roTBEHE

Uy PbyHO rotBeHe

i? BrokvipaHe Ha 6yToHWTe

4Q Bposiy Ha MuHyTUTE

Mode dyHkuns MODE

— HamansaBaHe Ha Tanmepa

+ YBenuyaBaHe Ha Taimepa
1_3_:,' 5 9 MokassaHe Ha Talimepa

Hactpowka Ha BpemeTo

BpemeTto TpsibBa Oa Obae 3agageHo
npeau na 3anodYHetTe ga u3norseaTte
dypHaTa. Crieq, kaTo ypeabT € CBbp3aH
C ernekTpuyeckata Mpexa, CUMBOITbT
LA 1 ,00:00° unn ,12:00° we 3anovHe
[a npemurea Ha gucnres.

1. HatncHete ,MODE"
3a 2 cekyHau, 3a ga
neaktuBuparte 6ro-
KMpaHeTo Ha OyTo-
HATE M TodykaTa B
cpepata Ha ekpaHa
LLle 3ano4yHe 3a npwu-

Murea.

14
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2. Hactporite Bpeme-
TO, [OKaTo TouKaTa
npemurea, C MOMO-
wra Ha byToHuTe ,+°
n,-“

3. Cnep Hsakonko ce-
KyHOW, TodkaTa Lie
cnpe ga npemurea
N LWe npoabimkn ga
CBETWU.

A BriokupaHe Ha GyToHUTE

BrnokupaHeto Ha ByToOHUTE aBTOMaTWy-
HO ce aKkTMBMpa ako TalMepbT He e
Oun usnonssaH B NpoabibkeHue Ha 7
cekyHau. i Lie ce NosiBu U e ocTaHe
cBeTHan. 3a pga oTknounMte OyToHUTE
Ha Tanmepa, HaTUCHETe U 3agpbXKTe
oytoHa ,MODE" 3a 2 cekyHau. Toraea
)KernaHaTa onepauusi Moxe ga 6bae us-
BbpLUEHa.

HacTpoiika Ha 3BYKOBO npegynpex-
OeHue 3a Bpeme

3BYKOBOTO npeaynpexaeHne 3a Bpeme
MOXe a Cce HacTpOW Ha BCEKWN Yac Mex-
ay ,00:00“ n ,23:59“. 3BykoBOTO npe-
AynpexaeHve 3a Bpeme e camo C Len
npegynpexaeHve. PypHaTta HAMa ga ce
aKkTMBMpa C Ta3n PyHKUUS.

1. HatncHete ,MODE".
CumBomnsT 4 Wwe 3a-
rnoyHe Aa npemuraea u
e ce nokaxe ,000.




2. W3bepete xena-
HUS BpEMEBU Nepuoa
Cc nomolita Ha ByTo-
HuTe +“ 1 -“, pokaTto
,A“ npemursa.

JJeC 0
Cx23

IS

MODE |

3. CumBonsbT L4 we

STl | nPoAbMY fAa cBeTH,
Jda 10 BpemeTo e 6bae
_ | wo | 4 | 3aMa3eHo u npeny-

npexaeHneTo
Obae 3aganeHo.

we

Korato TammepbT AOCTUrHE Hyna, Lie
Nnpo3ByYn npeaynpeauTeneH 3ByK W
cumBonsbT LA“ we npemursa Ha Auc-
nnes. HatncHeTe nponsBoneH OyToH, 3a
a cnpeTte npegynpeavTenHus 3ByK.

HaTtucHete ,MODE" 3a 2 cekyHau cum-
BOMbT LLIEe U34Ye3He M Ha gucnnes e ce
NosiBM YaCOBHMUK.

MonyaBTOmMaTuMyHa HacTpomka
BpeMeTo (nepuop Ha roTBeHe)

Ha

Tasu yHkums Bu nomara ga roteute 3a
onpegeneH nepuopg ot BpeMe. Moxe aa
Obae 3agageH BpeMeBU MHTEpPBA MEX-
ay 0 n 10 yaca. NpurotBeTe xpaHaTta 3a
roTBEHE U A CrIoXeTe BbB (hypHaTa.

1. N36epeTe xenaHata pyHKUMS 3a ro-
TBEHE W TemnepaTypaTa KaTo u3nonsea-
Te KOHTPOSHUTE KOMYeTa.

2. HatucHete ,MODE"
[oKato BUANTE CUM-

oo I Bona ,dur® Ha ek-

paHa Ha Jaucnnes.

- | "®) '+ | CumeonbT LA wWwe
‘ npemuraa.

15

BG

3. WN3bepete xena-
Az w5 = HUS1 BpeMeBU Nepuog
Ha rotBeHe C MOMO-
lwTa Ha 6yToHuTe ,+*

n,=.

4. TekywoTo Bpeme
LLle ce MosiBU OTHOBO
Ha ekpaHa, U CUMBO-
nute A, n W we

mobE | +
OCTaHaT CBEeTHasu.

KoraTo TaiMepbT AOCTUIHE Hyna, pypHa-
Ta LLe Ce U3KII0YU U LIe NPO3BYYM 3BYKO-
BO npegynpexaeHune. Cumsonure ,A“ Wwe
npemurear. 3aBbpTETE N OBETE KOHTPOIST-
HW Kon4yeTa Ha nosuvuma ,0“ n HaTUcHe-
TE€ KOM4YEeTO Ha TarmMepa, 3a ga Cnpete
npegynpeautenHus  3Byk. HatucHete
-,MODE" 3a 2 cekyHau, cumsonsT ,A“ Le
n34ye3He U TaMMepbT Lie NPEBKIHYM 00-
paTHO KbM pbyHa OYHKLMS.

MonyaBTOMaTMyHa HacTpoWkKa
BpemeTo (Bpeme 3a kpam)

Ha

DyHKLMATa aBTOMATMYHO BKIOYBa oyp-
HaTa, Taka Ye roTBeHeTO [a 3aBbpLUn B
3agageHoTo Bpeme. MoxeTe ga HacTpo-
nTe Bpeme 3a kpanm go 10 vaca cnen
TEKyLOTO BpeMe oT geHs. lMpuroteete
XpaHaTta 3a roTBeHe U S CIoXeTe BbB
dypHaTa.

1. N36epeTe xenaHata yHKUMS 3a ro-
TBEHe 1 Temneparypara Kato u3nonassa-
T€ KOHTPOMHUTE KonyeTa.

2. HatucHete ,MODE"
ke JoKato BUOUTE CUM-
j Bona ,end“ Ha ekpa-
Ha Ha gucnnes. ,A“un
TEKYLLOTO BpeMe OT
[OEHS LLle NpeMuraear.




3. N3nonaeante ,+“un
., 3@ Ja HacTpouTe
L »KernaHoTo Bpeme 3a
Kpaw.

NG
S
AN

MODE |

4. TekywoTto Bpeme

A '-'\m, ,'-, LLLe ce nodasum OTHOBO
U RN TRl | Ha expaHa, CUMBOM-
| woot | + Te A", n MW" we oc-

TaHaT cBeTHalu.

KoraTto TaiMepbT AOCTUIHE Hyna, bypHa-
Ta LLie Ce M3KITHYM U LLie NPO3BYYM 3BYKO-
BO npeaynpexaerHve. CumeonsT ,A® LWe
npemurea. 3aBbpTeTe 1 ABETE KOHTPOITHU
KonyeTa Ha nosuums ,,0“ n HaTucHeTe npo-
n3BoreH OyTOH, 3a fga crpeTe 3Byka. Ha-
TucHeTe ,MODE" 3a 2 cekyHau, CMUMBOSTbT
LA" LLIe N34e3He N TaMepPBT LLE NPEBKITHo-
4m 0B6paTHO KbM pbYHa PYHKLUS.

HanbnHo aBToMaTn4HO nNporpamMmupaHe

Tasun dyHKUMS ce n3nonsea 3a 3anoysa-
He Ha roTBeHe crieq onpegeneH nepuos
OT BpeMe U 3a onpeaeneHa npoabIbKu-
TENHOCT.

Moxxe pa ce HacTpom Bpeme o 23 yaca
n 59 MVWHYTK cnep TekyLwoTo BpemMe oT
nehns. MNpuroTeeTe xpaHaTta 3a rotTBeHe 1
51 cnoxeTe BbB dypHaTa.

1. N36epeTe xenaHata yHKUMS 3a ro-
TBEHE U TemnepaTypaTa KaTo U3nonsea-
Te KOHTPOSTHUTE KOMYeTa.

2. HatucHete ,MODE"
N [oKaTo BMOUTE CUM-
Bona ,dur‘ Ha ekpa-
Ha. CwumBonbt A"
LLle npemurea.

BG

3. N3bepeTe xenaHus
— BpeMeBU nepuop Ha
roTBEHe C nomoliTa
Ha ByToHuTE .+ 1 ,-“.

4. HatucHete ,MODE"
JoKaTo BuMauTe CUM-

Bona ,end“ Ha ek-
paHa. Bpemeto wu
cumBonute L,A“ e
npemurear.

5. W3bGepete xena-
HOTO BpeMe 3a Kpal
kato msnonsearte Oy-
ToHuTE ,+“ 1 ,-“. Cnm-
BonbT W e nsyes-

He.

[obaBeTe nepuoga Ha rotBete kbm Te-
KYLLIOTO BpEMe OT AEeHs.

MoxeTe ga HacTpouTe Bpeme go 23
Yyaca u 59 MUHYTU cnef ToBa.

6. Tekywoto Bpeme
e ce nosiBu OTHOBO
Ha ekpaHa, U CUMBO-
nute A", n we octa-
HaT cBeTHanu.

PaboTtHoTO Bpeme e 6bae M34mMcneHo
1 cbypHaTa aBTOMaTU4YHO LLIE CE BKIOYN,
cumBonbT W Lle ce nosaBM OTHOBO Ha
eKpaHa, Taka 4Ye roTBeHeTO [a MPUKIo-
4Yn B 3agadeHOTo Bpeme 3a kpan. Kora-
TO TanmepbT AOCTUIHE Hyna, dypHaTta
LLIe Ce U3KIMoYM 1 e NPOo3BYyYN 3BYKOBO
npegynpexaeHve n cumeonute ,A“ we
npemuraeat. 3aBbpTeTE U ABETE KOHTPOJ-
HUW Kon4yeTa Ha no3uums ,,0“ n HaTUcHeTe
nponssoneH 6yToH, 3a Aa crpeTe 3ByKa.
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CuvMBONBT LWe M34e3He U TauMepbT
we npeBkno4Yn obpaTtHO KbM pbyHa

PYyHKLNSA.

HatucHete ,MODE" 3a 2 cekyHau, CMMBO-
nbT A" LLe n34esHe 1 TanvepbT LUE NpeB-
Krnoun 06paTHO KbM pbyHa OyHKLMS.

HacTtpoika Ha 3ByKa

3a fga HacTpouTe cunata Ha 3Byka Ha
3BYKOBOTO NpeaynpexgeHne, Aokato e
nokasaH TeKyLMAT Yac npes AeHs, Ha-
TUCHeTe OyToHUTE +“ 1 ,-“ 1 ToukaTta
B CpefaTa Ha eKkpaHa Le 3anovHe ga
npemurea. HatucHere ,MODE®, 3a pa
Ce MnoKaxe TeKyLMAT CUrHaneH 3ByK.
Cnep TOBa, NpY BCSIKO HAaTUCKaHe Ha By-
TOHa ,-“, Le Npo3ByYaBa pasfnnyeH cur-
Han. Mma Tpu pasnuyHu Tuna 3BYKOBU
curHanu. Msbepete xenaHus 3ByK U He
HaTuckante apyrm 6ytoHn. Cneq kpartko
n3bpaHuAT 3BYK e 6bae 3anaseH.

4.4 Akcecoapu
MeTtanHa pelieTtka EasyFix

Mpeoy NbpBoOHa4YarnHa ynotpeta noyunc-
TeTe akcecoapuTe gobpe ¢ Tonna Boa,
nouncTeall npenapar 1 Meka Kbpna.

r

8 i I
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» [loctaBeTe TO3M akcecoap Ha npa-
BWMHOTO MS$ICTO BbB BbTPELLHOCTTA
Ha goypHaTa.

¢ QOcrTaBeTe Han-marnko 1 cM OTCTOsAHME
OT Kanaka Ha BeHTvmaTopa.

BG

* BbaeTte BHMMATENHU NpU U3BaXaaHe
Ha CbAOBe 3a roTBEHe W/UNn akceco-
apu ot pypHaTa. HaropelueHute no-
BbPXHOCTU UNW XpaHa mMoraT ga npu-
YMHAT N3rapsaHns.

» Akcecoapute morat ga ce fgedop-
Mupat oT TonnuHaTta. Cnen kato ce
oXnagaT, TEXHUAT MbpBOHAYaneH
BbHLUEH BMA M KavecTBa e Obaar
Bb3CTAHOBEHM.

» TaBuTe U MeTanHWUTe peLLeTkn morat
na 6baaT nocTaBsiHM Ha BCSAKO OT HU-
Bata mexay 1 u 8.

+ Teneckonu4yHuTe pencu morat Aa ob-
jart noctaBsHn Ha HMBa T1, T2, T3, 4,
5,6,7,8.

* HuBo 3 ce npenopbyBa Npu roTBeHe
Ha egHO HUMBO.

* WM3non3eaHeTo Ha HMBO T2 e npe-
NOPBbYNTENHO MpPU FOTBEHE Ha €AHO
HMBO C MOMOLLTA Ha TENecKOMUYHU
pencu.

* Huea 2 n 4 ce npenopbyBaT npu ro-
TBEHE Ha [1Be HMBA.

e HuBa T1 u T3 moraT ga 6bOoaT U3-
non3BaHu Mpu roTBeEHe Ha OBe HUBA
C MOMOLLTa Ha TENECKONMNUYHU pPercu.

» PewertkaTa 3a wuw TpsAbea ga 6vae
nocTaBeHa Ha HUBO 3.

* HuBo T2 cnyxmn 3a noctaBsiHe Ha
pelwleTka 3a WU C TEereCKOMUYHK
pencu.

****AkcecoapuTe mMoraT ga ce pasnuya-
BaT B 3aBMCMMOCT OT 3aKyneHunst Mogen.

Obnboka TaBa

[bnbokaTta TaBa e Han-gobpe aa ce us-
ronsea 3a 3ajylLuaBaHe.



[MocTaBeTe TaBaTa Ha KOETO U ja € HUBO
N S HaTUCHeTe JOKpan, 3a Aa ce yBepu-
Te, Ye e NocCTaBeHa npaBUITHO.

Ve

N J

MeTtanHa pelwetka € nonyTerecko-
nuyHa penca EasyFix

MonyTeneckonuyHarta pernca ce pasmb-
Ba HaBbH [0 cpedarta, MO3BOMABaKU
neceH J0CTbM A0 XpaHaTa.

Vs

& J

Teneckonuunu pencu (FL3 F5PTDS
XS/ FL3 F5PTG BK/FL3 F5PTG WH)

Mpeau nbpBoHavanHa ynotpe6a noync-
TeTe akcecoapuTe gobpe c Tonna Boaa,
nouncTeall npenapar U Meka Kbpna.

N

* Bcsaka oT TeneckonuyHmuTe pencu pas-
nonara C KpenexHu ernemMeHTn, KOomto
no3sondasat n3BaxgaHe 3a no4Yncrea-
HE N NMpoMdAHa Ha no3nundra.

BG

» Canere CTpaHMYHUA nnb3rad. Bx.
pasgen ,OTcTpaHsiBaHe Ha CTPHUYHA-
Ta peLueTka“.

)
J

* 3akadveTe FTOPHUTE KpEenexHu erne-
MEHTN Ha TerieCKonn4yHarta perica 3a
CTPaHN4YHNA *neb Ha CbOTBETHOTO
HMBO W €OJHOBPEMEHHO HaTUCHeTe
OOJNTHUTE KpenexXHn enemMeHTn, JoKa-
TO WpaKHaT.

+ 3a fa A ceanuTe, XxBaHeTe npeaHa-
Ta CTpaHa Ha pencara u nostopeTe
ornuncaHunTe no-rope ykasaHus B 06-
paTeH pea.

PeweTb4Ha ckapa

PewetbyHaTta ckapa e Hav-gobpe ga ce
n3norn3ea 3a neyveHe unm 3a obpabortka Ha
XpaHu B Cb0BE, NOAXOAALLM 3a dhypHa.

NPEAYNPEXOEHUE

MocTtaBeTte npaBuIiHO pelleTKkaTta
Ha CbOTBETHOTO HMBO BLB cbypHaTa nAa
HaTUCHETE ﬂOKpaVI.
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KonektopbT 3a BOga

B HsAkowu criyqam npu rotBeHe MoXxe Aa
C€ MosIBM KOHOEH3 Ha BbTPELLUHOTO CTbK-
no Ha BpaTaTta Ha dypHata. ToBa He e
HEN3NPaBHOCT Ha NpoayKTa.

OTBOpeTe BpaTata Ha dpypHaTta B No3u-
LS 3a NeYeHe 1M 9 ocTaBeTe B Tasu No-
3mumsa 3a 20 cekyHau.

Bopara e ce ustede B Konekropa.

Oxnagete dypHata ©  un3bbpLleTe
BbTPELWHOCTTa Ha Bparata CbC cyxa
Kbpna.

Tasu npouenypa Tpsbea ga ce npunara
penoBHO.

-

27 )

s

5. TOYUCTBAHE M
noaAPbBXKA

5.1 MNouncrTBaHe

NMPEAYNPEXOEHUE: W3kntoue-
Te ypega v ro octaBeTe fa ce Ox-
nagw npeamv NoYnmcTBaHe.

O6LWKM MHCTPYKLUN

« lMpean Oa wsnonseate MoYMCTBALLU
maTepuanu 3a ypeda, npoBepeTte
Janu Te ca noaxodsAulnM WU ganu ce
npenopbYBaT OT NPOU3BOAUTENS.

* M3nonsgante KpemoobpasHu unm
TEYHW MOYMCTBALLM NpenapaTtun, Kou-
TO He cbabpxaT YacTuuu. He us-
nonssanTe cbabpXKallM coga KayCTuK

BG

KpemoBe (KOpO3uBHK), abpasnBHM
noyucTBalmM nyapu, rpyou Tenyeta
UnuM TBbPAN MHCTPYMEHTU, Tbi KaTo
TOBa MOXe [a NoBpean roTBapckute
NMOBBPXHOCTN.

@ He nanonsearnte nouncreawym npe-

napartu, KOUTO CbAbpXKaT YacTuLM,
TbI KAaTO MoraT fja HagpackaT CTbKI0TO,
emMannmpaHuTe u/unu GossgucaHu YacTu
Ha ypena.

* Ako Mma pasnuB Ha TEYHOCTU, NOYMC-
TeTe He3abaBHO, 3a Aa nsberHere no-
Bpeaa B yacTtuTe.

. He usnonseanTte napodncradku
3a MOYMCTBaHe Ha YacTu oT
ypena.
MouncTBaHe Ha BBLTPELIHOCTTAa Ha
c¢dypHaTa

* BbTpewHocTta Ha emannuMpaHute
dypHM ce noumcTea Han-[obpe, kora-
TO (bypHaTa e Tonna.

» bbpluete cypHaTa ¢ Meka kbpna, Ha-
TOoMeHa BbB BoAa C npenapaT creq
Bcsika ynoTtpeba. Cnep ToBa n3bbp-
wete pypHaTa OTHOBO C BMaXHa Kbp-
na v s nogcyLueTe.

- Moxe Oa ce Hanoxu Aa uanonaeare
TEYHM MnouucTBallM maTepuanu 3a
MbHO NoYMcTBaHe Ha ypHarTa.




KatanutnyHo nouncreaHe

B mydena Ha cdypHaTa nma MOHTUPaHU
KaTanuTtuyHuM naHenu. ToBa ca CBETU
naHenn c¢ MaToBO MOKPUTUE OTCTPaHu
u/ vnM naHena ¢ MaToBO MOKpUTUE B
3agHaTa 4acTt Ha dypHaTa. Te paboT4r,
KaTo cbbupaTt BCAKaKkBM MasHWHU U OC-
TaTbLUW OT MAcro Mo BPEME Ha FOTBEHE.

MaHenbT ce camonodncTea, kato abeop-
Gupa MasHWHK 1 Macna u M usrapsi oo
nener, KOWTO crnen ToBa MoXe Aa obae
NEeCcHO OTCTPaHeH OT AbHOTO Ha dhypHa-
Ta ¢ BnaxHa kbpna. MNaHensT Tpsibea Aa
€ nopecT, 3a Aa 6bae edheKkTMBEH.

MNaHenbT MoXe ga ce obe3uBeTH C Tede-
HWe Ha BpeMmeTo.

AKO ce pasnee ronsiMo KONM4ecTBO
Ma3HMHaA BbpXy NaHena, ToBa MoXe Aa
Hamanu edekTMBHOCTTa My. 3a aa npe-
ogorneete TO3M Mpobnem, HacTpounTe
dypHaTa Ha MakcumarHa Temneparypa
3a okono 20 - 30 muHyTn. Cnep kato
dypHaTa ce oxnagm, n3bbpLuete AbHO-
TO Ha (pypHaTa.

He ce nmpenopbyBa pbyYHO MOYMCTBAHE
Ha KaTanuTUYHUTe naHenu. Moepeda we
Bb3HWKHE, aKo ce u3nonaea rbba oT cTo-
MaHeHa BaTa, HarnoeHa CbC canyH OT UK
Apyr abpasve. B gonbnHeHue, He npeno-
pbyBaMe U3MON3BaHETO Ha aepO30STHM
MOYMCTBALLM MpenapaTn BbpXy NaHenu-
Te. CTeHWTe Ha KaTanuMTUYHUTE MaHenu
MOXe [Ja CTaHaT HeedeKTVBHWU mnopaau
npekaneHo KoMYeCcTBO MasHMHa.

ManuwHata masHuHa Mo)e ga ce OT-
CTpaHu C MeKa Kbpra unu rbba, Hano-
€Ha C ropelya BoAa, U UMKbIBT Ha Mo-
YMCTBAHE MOXE Aa Ce U3BbPLLUM, KaKTO €
OMUCaHo Mo-rope.

OTCTpaHﬂBaHe Ha KaTaliIMTU4HUA na-
Hen

BG

3a pa OTCTPaHUTe KaTaliMTuiHnAa na-
Hen, OTCTpaHeTe BUWHTOBETE, Npuabp-
Xalln BCEKU KaTaliMTU4eH MnaHern KbM

dypHarta.

- J

NMouncTBaHe Ha CTbKNEHUTe 4YacTu

* PeqoBHO nNoO4YMCTBaWTE CTbKIEHUTE
4YacTu Ha ypena.

* 3nonsBanTe npenapar 3a NO4UCTBa-
He Ha CTbKITO0, 3a Aa NOYUCTUTE CTbK-
nieHnTe YacTu OTBBH M oTBBbTpE. Cnea
TOBa M3nnakHeTe obpe n noacyLiere
CbC Cyxa Kkbpna.

MNouncTBaHe Ha YacTUTe OT HepbXAaa-
eMa cTomaHa (ako Mma TakuBa)

 PepoBHO nouncTtBanTe 4actute OT
HepbXdaema CToOMaHa Ha ypeaa.

* M306bpluete YacTuTe OT Hepbxaae-
Ma cToMaHa C MeKa Kbprna, HaToneHa
BbB BOAEH pasTBOp Ha npenapat 3a
nouncteaHe Ha cbaose. Crnen ToBa
nofcyLleTe CbC cyxa Kbpna.

@ He nouucTBante vactute OT He-
pbXagaema CTOMaHa, ako ca Bce
olLe ropeLLy OT FOTBEHETO.

He octaBsaiTte ouerT, kade, Mnsiko,

con, Boda, NMMOH MnM gomMaTeH
COK BbpXY YacTuTe OT Hepbxaaema CTo-
MaHa 3a NpoabIKUTENHO Bpeme.

OTCTpaHﬂBaHe Ha BbTPELHOTO CTHLKI10

Mpeon noyncTBaHe TpsibBa da oTcTpa-
HWUTE CTBKMOTO Ha BpaTtaTa Ha dypHara,
KaKTo e nokasaHo no-Aony.



1. ByTHeTe CTBKNOTO NO nocoka Ha B u
ro ocesobogete oT dukcmpallara ckoba
(x). OpbrHeTe CTHLKNOTO HABbLH MO MNOCO-

Ka Ha A.
p

-

3a ga nocraBuTe O6paTHO BbTPELUHOTO
CTBbKINO:

J

2. byTHeTe CTBLKIOTO KbM U Mog hukcu-
paluara ckoba (y) no nocoka Ha B.

s

N
3. lNocTtaBeTe CTbLKMNOTO Noa hukcupa-
waTta ckoba (x) no nocoka Ha C.

)

Ako BpaTtata Ha dypHata e oT

TPOMHO CTbLKMO, TPETUAT CTbKIEH
Crnon MOXe Ja ce OTCTpaHu Mo Cblums
HaYMH KaKTO BTOPMS CTBKIIEH CON.

OTcTpaHsBaHe Ha BpaTaTa Ha dpypHaTa

Mpeav noyncTBaHe Ha CTLKIOTO Ha Bpa-
TaTta Ha dypHaTa, TpsAbBa ga oTCTpaHu-
Te BpaTaTa Ha (oypHaTa KakTo e nokasa-
HO Mo-gony.
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1. OTBOpETE BpaTtaTa Ha dhypHarta.

- )

2. OTBOpETE 3aKMoyBaLLMUTE MEXaHU3MI
(a) oT aBeTe cTpaHu ¢ pbka A0 KpaliHa
no3muus.

- >

3. 3arBopeTe BpaTaTta 4OKaTo € B MoYTK
HaMmbIIHO 3aTBOPEHA MO3NLMA U OTCTpaHe-
Te BpaTaTa KaTo s Abprare Harope.

—

- J
OTcTpaHsiBaHe Ha CTpaHMYHaTa Terne-
Ha pelueTka

3a ga oTcTpaHuTe TeneHaTta pelueTka,
OPbMHETE TereHaTa pelleTka KakTo e
nokasaHo Ha duryparta. Cnen kato 4
ocBoboguTe oT ckobuTe (a) 8 noBaurHe-
Te Harope.




5.2 NopapbxKa

NMPEAYNPEXOEHUE: TlMogapbx-
KaTa Ha To3u yped TpsibBa ga ce

M3BbpLIBA CaMO OT OTOPU3NpPaH cepBu3
mnnn KBaJ'IVI(*)VILJ,I/IpaH TEXHUK.

CwmsHa Ha namnara Ha dpypHaTta

NMPEOYNPEXAOEHUE: Mpeaun no-
ynucTBaHe U3KMYeTe ypeda M ro

OCTaBeTe Aa ce oxnagu.

OTBUNTE CTbKNEHMA nnadoH, cneq
TOBa pasBWUTE KpyLLKaTa U s 1M3Ba-
nerte.

MocTaBeTe HOBa KpyLuka (ycTonuymBa
Ha 300 °C) Ha MsCTOTO Ha cTapara
(230 V, 15-25 Watt, Tun E14).

3aBuiiTE OTHOBO CTbKIEHUS Nriad)oH
n dpypHata Bu e rotoBa 3a ynotpeba.

MpodyKTbT CbObpKa M3TOYHMK Ha
CBETNINHA C KIac Ha eHeprumnHa edek-
TMBHOCT G.

N3TOYHMKBT Ha CBETNMHA He MOXe Aa
Obae 3amMeHeH OT KpalHus noTpebu-
Ten. Heobxoaumo e cnepnponaxbe-
HO oOcnyXBaHe.

BKNOYEHMAT M3TOYHWUK Ha CBETNNHA

HEe € npegHa3Ha4deH 3a M3MnoJi3BaHe B
OPYyrv NPpUNOXeHnA.

CMeHsieM U3TOYHUK Ha CBETNUHA OT
npodecnoHanucT

KpYLIJKaTa € npegHas3Ha4dyeHa cne-
umnanHo 3a yn0Tpe6a B OOMaKuH-

Ckv ypeau 3a rotBeHe. He e nogxoasia
3a OCBeTNeHne Ha cTauTe B JoMa.
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6. OTCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTU M
TPAHCIMOPTUPAHE

6.1 OTcTpaHsABaHe Ha HEM3MPaBHOCTMU.

m AKo Bce oLle nmaTe npobrem ¢ ypeaa crieq npoBepka Ha OCHOBHUTE CTbIKM 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha HEU3MPaBHOCTY, CE& CBbPKETE C YMb/THOMOLLIEH CEPBU3EH TeX-

HUK U KBaJ'IVId)VILI,VIpaH TEXHUK.

Mpo6nem

Bb3moxHa npuyYnHa

PeweHune

®dypHaTa He ce
BKIIOYBA.

EneKTposaxpaH BaHeTo €
N3KITHYEeHO.

MpoBepeTte fanu uma 3axpaHBaHe.

OcBeH ToBa nposepeTe Aanu paboTaT apyrute
KYXHEHCKM ypeau.

Hama HarpsiBaHe
unu cpypHata He ce
3aTonns.

ByToHbT 3a Temnepartypa Ha
dpypHaTa He € HaCTPOEH MPaBUIHO.

Bpartarta Ha dypHaTa e oTBOpeHa.

MpoBepeTe ganu 6yTOHBLT 3a ynpasneHune
Ha TemnepaTypaTa Ha cypHaTa e HacTpoeH
npaBwuIiHo.

OcBeTneHneTo BbLB
dypHaTa (ako e
Hanu4Ho) He paboTu.

Waropsina namna.

MpekbcHATO UK N3KNKYEHO
enekTpo3axpaHBaHe.

CmMeHeTe namnarta B CbOTBETCTBUE C
WHCTpyKLUUnTe.

YBepeTe Ce, Ye 3axpaHBaHeTOo € BKITI4YEeHO B
CTEHHUA KOHTaKT.

[oTBeHeTO €
HepaBHOMEPHO BbB
dypHaTta.

JlaBuumnTe Ha cbpypHata ca
pa3nonoXeHn HENpPaBUITHO.

MpoBepeTe Aanw ce U3Nonasa npenopbyBaHara
Temreparypa 1 nosvuus Ha nasvuara.

He oTBapsiiTe 4ecTo BpaTata OCBEH ako He
roTBUTE Helwlo, koeTo TpsibBa Aa 6bae o6bpHaTO.
AKO OTBapsiTe BpaTata YecTo, BbTpeluHaTa
Temneparypa Lue e No-Hucka 1 ToBa Moxe Aa
NoBnusie Ha peaynTaTa OT FOTBEHETO.

ByToHuTe Ha Tanmepa
He morart aa 6baar
HaTUCHAaTW NpPaBUIHO.

Mma uyxxpa matepus, 3axBaHaTa
Mexay 6yToHuTe Ha Tarimepa.
Mogen cbC CEH30pPEH eKpaH: nma
Brara no KOHTPOIMHUSI NaHer.

HacTpoeHa e dyHkuusTa 3a
6rnokupaHe Ha GyToHUTE.

OTCTpaHeTe Yyxxgata matepua n onuTanTe OTHOBO.
I'IpemaXHeTe Brararta v onutanTe OTHOBO.

[MpoBepeTe ganu e HacTpoeHa yHKuMaTa 3a
6rokupaHe Ha GyToHuTE.

BeHTunatopbsT Ha
dypHaTa (ako e
HanuyeH) e WyMeH.

NaBnumnTe Ha ypHaTa BUGpUpaT.

MpoBepeTe fanu dypHaTa e HMBenupaHa.

MpoBepeTe Aanu naBuLMTE UNK HIKaKBY rOTBapCKu
Cb/oBe BUOpYpAT UMK ca B KOHTAKT CbC 3aAHUS
naxen Ha ypHara.

6.2 TpaHcnopTupaHe

AKko e HeobxoMMO Aa TpaHcropTupaTte NpoayKTa, U3nos3BanTe opurmHanHarta ona-
KOBKa M ro HOCeTe B OpurMHanHata kytusi. CrnieqBante UHCTPYKLUMTE 3a TpaHcrop-
TUpaHe, NOCOYEHUN Ha onakoBkaTa. 3aneneTe BCUYKU OTAENHM YacTu KbM NPOAYKTa,
3a [Ja npefoTBpaTuTe NoBpesa no BpemMe Ha TpaHcnopTuMpaHe.

Axko He pasnonarate C opurMHariHata onakoBKa, NoAroTBeTe KyTuda 3a HOCeHe TakKa,
4e ypeabT U 0CODOEHO BBLHLLUHUTE MYy NOBbPXHOCTWU, Oa Ca 3alUTEHN OT BbHLUHU
OonacHoCTMW.
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7. TEXHUWYECKMN OAHHM

7.1 Tabnuua c eHeprunHarta edek-
TUBHOCT

LINO

Mogen FL2 F5PDS XS
FL2 F5PG BK
FL2 F5PG WH

FL3 FS5PTDS XS
FL3 F5PTG BK

FL3 F5PTG WH

Tun Ha cpypHaTa ENEKTPUYECKA
Terno kg 29
WHpekc Ha eHeproedeKTUBHOCT - 06UKHOBEHW thypHU 103,6
MHaekc Ha eHeproeeKTUBHOCT - C BEHTUNaTop 94,1
Eneprven Knac A
EHeprokoHcymauus (enekTpuyecka) - 06MKHOBEHU hypHU kWh/cycle 0,89
EHeprokoHcymaums (enektpudecka) - ¢ BEHTUNaTop kWh/cycle 0,80

Bpoit mydenu 1
W3TOYHVK Ha 3axpaHBaHe ENEKTPUYECKN
Obem | 70

Tasn dpypHa e B cboTBeTCTBME ChC cTangapT EN 60350-1

CbBeTu 3a necTeHe Ha eHeprus

®dypHa

— MNpuroTBaiiTe icTUATa €AHOBPEMEHHO, KO € Bb3MOXHO.

— MNopgpbpxaiite KpaTko BpeMe 3a NpeABapuTENHO HarpsiBaHe.
— He yaobnxaBaiite BpeMeTo 3a roTBeHe.

— He 3abpassiiTe Aa usknouuTte dypHata crep rotBeHeTo.

— He otBapsiiite chypHaTa no Bpeme Ha roTBeHe.

WUkoHa Tun 3HaveHue

A MNPEAYNPEXAEHNE Puck oT ceprosHo HapaHsaBaHe Unm cMbpT

& OMACHOCT OT TOKOB YOAP Puck oT BUCOKO HampexeHue

A MOXAP Mpeaynpexaexue; Puck oT noxap/3ananummn matepuanmu
& BHUMAHWVE Pwvck oT HapaHsiBaHe Unu noBpexaaHe Ha UMYLLLECTBOTO
@ BAXXHO / BABENEXKA MpaBunHa pa6oTa cbc cuctemara
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Postovani korisnici

Zahvaljujemo Vam S$to ste izabrali
nas proizvod, sinonim za kvalitet
| sigurnost. Nadamo se da ce isti
da odgovori Vasim potrebama i
zahtevima. Kada god smo Vam
potrebni ne dvoumite se, potraZite
nas. Mi ¢emo uvek biti uz Vas
kada god Vam je to potrebno. Tu
smo za saradnju i za pruZanje svih
potrebnih informacija vezanih za
proizvode ,,LINO*,

SADRZAJ

. BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ... sa s s s
. INSTALACIJA | PRIPREMA ZA UPOTREBU ....
. KARAKTERISTIKE PROIZVODA ... sss s s snss s sassns
. KORISCENUJE PROIZVODA .......ooourieereueuseeesesseusesssessessessssessessssssssssisssssssesssssssessenssssssessessssssane
. CISCENJE | ODRZAVANUJE .......cooeuremreernenrenne
. RESAVANJE PROBLEMA & TRANSPORT ....
. TEHNICKI PODACL......curueeeureureneeerrensessasessenns

NOARWN-=-
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1. BEZBEDNOSNA
UPUTSTVA

» Pazljivoiupotpunostiprocitajte sva
uputstva pre koriséenja uredaja
i saCuvajte ih na pristupacnom
mestu za upotrebu po potrebi.

* Ovo uputstvo je namenjeno za
vise od jednog modela, pa Vas
uredaj mozda nema sve opisane
funkcije. Zato je vazno obratiti
posebnu paznju na sve slike kada
Citate uputstvo za upotrebu.

1.1 OpsSta bezbednosna
upozorenja

» Ovaj uredaj mogu koristiti
deca starija od 8 godina
i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima
ili osobe kojima nedostaju
iskustvo i znanje, ako
su pod nadzorom ili su
dobili uputstva u vezi sa
bezbednom upotrebom
uredaja [ razumeju
ukljuCene opasnosti. Deca
se ne smeju igrati sa
uredajem. Deca ne smeju
Cistiti ili odrzavati uredaj
bez nadzora.
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A UPOZORENJE: Uredaji
njegovi pristupacni delovi se
zagrevaju tokom upotrebe.
Budite paZljivi da biste izbegli
dodirivanjevrucCihelemenata.
Decu mladu od 8 godina
treba drzati podalje od
uredaja osim u slu€aju da ih
neprekidno nadgledate.

/O\ A UPOZORENJE:

Opasnost od pozara:
Nemojte Cuvati predmete na
povrSinama za kuvanje.

/\ A\ UPOZORENJE: Ako
je povrsina naprsla, iskljucite
uredaj da biste izbegli mo-
gucnost elektricnog udara.

» Ovaj aparat nije predviden
da se upravlja putem
eksternogtajmerailiposeb-
nog sistema daljinskog
upravljaCa.

* Uredaj se zagreva tokom
koriS¢enja. Budite pazljivi
dabiste izbegli dodirivanje



grejnih elemenata unutar
rerne.

Rucke mogu postati
vruée nakon kratkotrajne
upotrebe.

Ne Kkoristite abrazivna
sredstva ili Celicne Cetke za
CiS€enje stakla na vratima
rerne i drugih povrSina
rerne. Tako se mogu
ogrebati povrSine i moze
do¢i do pucanja stakla na
vratima ili do ostecCenja
povrsina.

* Ne koristite paroCistaCe za
CiS¢enje ovog uredaja.

/N\ &\ UPOZORENJE: Da
biste izbegli rizik od
elektricnog wudara, vodite
racuna da iskljucCite uredaj
pre zamene sijalice.

/N\ PAZNJA:  Pristupacni
delovi mogu biti vru¢i kada
se kuva ili peCe. Vodite
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rauna da se deca ne
priblizavaju uredaju dok se
koristi.

» Vas uredaj je proizveden u skladu
sa svim primenljivim lokalnim i
medunarodnim  standardima i
propisima.

Radove na odrzavanju i poprav-
kama moraju da vrSe ovlasceni
serviseri. Instalacije i popravke
koje obavljaju neovlasceni
serviseri predstavljaju opasnost
po Vas. Zabranjeno je menjati
specifikacije proizvoda na bilo koji
nacin. Upotreba neodgovarajucih
Stitnika za plo€e moze dovesti do
nesrecnog sluc€aja.

Pre povezivanja uredaja, proverite
da li su lokalni uslovi distribucije
(karakteristike i pritisak gasa ili
napon i frekvencija elektricne
energije) i specifikacije uredaja
kompatibilni. Specifikacije za ovaj
uredaj su navedene na etiketi.

A PAZNJA: Ovaj uredaj je
namenjen iskljuivo za pripremu
hrane i samo za unutrasnju upotrebu
u domadinstvima. Ne treba ga
koristiti u druge svrhe ili primene,
kao sto je upotreba van domacinstva,
u komercijalnom okruzenju ili za
zagrevanje prostorije.



Ne koristite ru¢ke vrata rerne za
podizanje ili pomeranje uredaja.

Sve moguce mere su preduzete
kako bi se osigurala VasSa
bezbednost. S obzirom na to da
staklo moze pudi, treba da budete
oprezni prilikom &iS¢enja da biste
izbegli grebanje. Izbegavajte
udaranje ili lupanje stakla
dodacima.

Postarajte se da kabl za napajanje
ne bude presavijen ili ostecen
tokom instalacije. Ako se kabl
za napajanje oSteti, proizvodac,
njegovo servisno osoblje ili slicno
kvalifikovane osobe treba da ga
zamene da bi se izbegla opasnost.

Ne dozvoljavajte deci da se penju
ili da sede na vratima rerne kada
su otvorena.

Molimo Vas udaljite decu i ku¢ne
ljubimce od ovog uredaja.

1.2 Upozorenja kod instalacije

Nemojte da koristite uredaj pre
nego S§to bude u potpunosti
instaliran.

Ovaj uredaj mora da instalira
ovlaceni serviser.

Proizvoda¢ nije odgovoran za
bilo kakve Stete nastale zbog
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pogreSnog postavljanjaiinstalacije
od strane neovlasc¢enih osoba.

* Prilikom otpakivanja uredaja,
proverite da li je on oStecen
tokom transporta. U slu¢aju nekog
nedostatka,nemojte da Kkoristite
uredaj i odmah kontaktirajte kvali-
fikovanog servisera. S obzirom
na to da materijali koji se koriste
za pakovanje (najlon,spajalice,
stiropor itd.) mogu biti opasni za
decu treba ih sakupiti i odmah
ukloniti.

» Zastitite uredaj od atmosferskih
uticaja. Ne izlaZite uredaj suncu,
kiSi, snegu, praSini ili preteranoj
vlagi.

* Materijali oko uredaja (kuhinjski
elementi) moraju biti u stanju da
izdrze temperaturu od najmanje
100 °C.

* Uredaj se ne sme postavljati iza
dekorativnih vrata, da bi se izbeglo
pregrevanje.

1.3 Tokom upotrebe

« Kada prvi put Koristite rernu,
mozda ¢&ete primetiti blag miris.
Ovo je potpuno normalno i dolazi
od materijala za izolaciju grejaca.
Predlazemo, pre nego 3&to prvi
put koristite rernu, da je ostavite
praznu i podesite na maksimalnu



temperaturu na 45 minuta.
Vodite raCuna da prostorija gde
je instaliran proizvod bude dobro
provetrena.

* Budite pazljivi ako otvarate vrata
rerne za vreme ili nakon kuvanja.
Vruca para iz rerne moze izazvati
opekotine.

* Nemojte da stavljate zapaljive ili
eksplozivne materijale u uredaj ili
u blizinu uredaja dok on radi.

» Uvek Koristite rukavice za rernu
kada stavljate ili vadite hranu iz
rerne.

* Ni u kom slu€aju peénicu ne treba
obloziti aluminijumskom folijom,
jer moze doci do pregrevanja.

@& Ne stavljajte posude ili

tepsiju direktno na dno peénice dok
kuvate. Dno (baza) rerne postaje
veoma vrucée, i proizvod se tako
moze ostetiti. Ne ostavljajte rernu
bez nadzora dok kuvate na masti ili
ulju. Oni se mogu zapaliti u uslovima
visoke toplote. Nikada ne sipajte
vodu na poZar izazvan uljem, veé
iskljucite Sporet i pokrijte tiganj

poklopcem ili protivpozarnim
cebetom.
» Ako necete Kkoristiti proizvod

duze vremena,
prekidac.

iskljucite glavni
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» Postarajte se da kontrolna dugmad
uredaja uvek budu u polozaju ,0*
(stop) kada se uredaj ne koristi.

* Plehovi se naginju kada se izvlace.
Vodite raCuna da ne prospete
ili ispustite vruéu hranu kada je
vadite iz rerne.

* Ne stavljajte niSta na vrata rerne
dok su otvorena. MoZe doc¢i do
poremecaja ravnoteze ili do
oStecenja vrata.

* Ne ostavljajte peskire, kuhinjske ili
druge krpe na uredaj ili na drske.

1.4 Tokom ¢iSéenja i odrzavanja

* Vodite raCuna da uredaj bude
isklju¢en iz napajanja pre bilo
kakvog CiSc¢enja ili odrzavanja.

* Ne uklanjajte komandnu dugmad
radi ¢is¢enja komandne table.

« Da biste odrzali efikasnost i
bezbednost uredaja, preporu-
Cujemo Vam da uvek Koristite
originalne rezervne delove i
zovete samo ovlaséene servisere,
ako je potrebno.



CE izjava o uskladenosti

Izjavljuiemo da nasi
proizvodi zadovoljava-
ju primenljive evropske

direktive, odluke i
propise, kao i zahteve navedene u
naznacenim standardima.

Ovaj uredaj je projektovan za
koriS8¢enje samo u svrhe kuvanja
kod kucée. Svaka druga upotreba
(kao Sto je zagrevanje prostorije) je
nepravilna i opasna.

@ Uputstvo za upotrebu vaZzi za
nekoliko modela. Mozda cete
primetiti  razlike izmedu ovog
uputstva i vaSeg modela.

Odlaganje vase stare masine

Ovaj simbol na proizvodu
N ili na njegovom
(3 pakovanju ukazuje na to

= | da se ovaj proizvod ne

moze smatrati kucénim
otpadom. Umesto toga, treba da
se preda na sabirno mesto za
reciklazu elektricne i elektronske
opreme. Pravilnim odlaganjem ovog
proizvoda pomazete u spreCavanju
mogucih negativnih posledica po
zivotnu okolinu i zdravlje ljudi, do
kojih bi doSlo usled neodgovarajuce
obrade otpada ovog proizvoda.

Detaljnije informacije o reciklazi ovog

proizvoda potrazite u vasoj opstini,

komunalnoj sluzbi ili u prodavnici u

kojoj ste kupili ovaj proizvod.

30

SRB



2. INSTALACIJA |
PRIPREMA ZA UPOTREBU

UPOZORENJE: Instalaciju uredaja

treba da obavi ovlasceni serviser ili
kvalifikovani elektriCar, u skladu sa
uputstvima u ovom priruéniku i u skladu
sa vazec¢im lokalnim propisima.

* Nepravilna instalacija moze
dovesti do povrede i Stete. U tom
slu¢aju, proizvoda¢ se ograduje od
odgovornosti i garancija nije validna.

» Pre instalacije, proverite da li su
lokalni uslovi distribucije (napon
i frekvencija elektricne energije) i
podesavanja na uredaju kompatibilni.
Uslovi za podeSavanje ovog uredaja
su navedeni na etiketi.

* Potrebno je poStovati zakone,
propise, direktive i standarde na snazi
u drzavi koriS¢enja (bezbednosni
propisi, pravilna reciklaza u skladu sa
propisima itd.).

2.1 Uputstvo za instalaciju

Opsta uputstva

* Nakon uklanjanja pakovanja sa
uredaja i sa dodataka, proverite da li
je uredaj ostecen. Ako mislite da ima
bilo kakvog ostecenja, ne Kkoristite
uredaj i odmah pozovite ovlasceni
servis ili kvalifikovanog elektri¢ara.

* Vodite raCuna da u neposrednoj
blizini nema nikakvih zapaljivih ili
eksplozivnih materijala, kao $to su
zavese, ulje, krpe ili slicni predmeti
koji se mogu zapaliti.

 Radna povrSina i names$taj oko
uredaja moraju biti napravljeni od
materijala otpornih na temperature
preko 100°C.
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» Ovaj uredaj ne treba postaviti direktno
iznad masine za sudove, frizidera,
zamrzivaCa, masine za pranje |ili
susenje vesa.

2.2 Instalacija rerne

isporuéeni sa priborom
za instalaciju i mogu biti instalirani
sa radnom povrSinom adekvatnih
dimenzija. Dimenzije za instalaciju plo¢e
za kuvanje i rerne su date ispod.

Uredaji su
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INSTALACIJA UGRADNE
RERNE




‘ mmFSSO mm

| max. 580 mm

mj

2580,
J\

Ubacite rernu u ormari¢ tako Sto Cete
je gurnuti napred. Otvorite vrata rerne
i ubacite 2 Srafa u rupe koje se nalaze
na okviru rerne. Dok okvir proizvoda
dodiruje drvenu povrsinu ormari¢a, za-
tegnite Srafove.
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Radna povrsina

min. min. ;
50 mm 25 mm Ugradna ploca

L —
Ugradna rerna

Ako je rerna instalirana ispod ploce,
razdaljina izmedu radne povrsine
i gornjeg zida rerne mora da bude
minimalno 50 mm a razdaljina izmedu
kuhinjske plo€e i glavne kontrolne table
mora da bude minimalno 25 mm.

2.3 Elektriéno
bezbednost

UPOZORENJE: Povezivanje
napajanja na elektricnu energiju za
ovaj uredaj treba da obavi ovlasceni
serviser ili kvalifikovani elektri¢ar, u
skladu sa uputstvima u ovom priruéniku
i u skladu sa vazecim lokalnim propisima.

UPOZORENJE: OVAJ UREDAJ
MORA DA BUDE UZEMLJEN.

* Pre nego Sto povezete uredaj na
napajanje, morate proveriti nominalni
napon uredaja (odStampan na plocici
za identifikaciju uredaja) da budete
sigurni da odgovara vasem naponu
napajanja elektricnom energijom, i da
elektricna instalacija moZe da izdrZi
nominalnu struju uredaja (takode
navedena na plocici za identifikaciju).

+ Tokom instalacije, postarajte se
da koristite izolovane kablove.
Nepravilno povezivanje moze oStetiti
uredaj. Ako je oStecen napojni kabl
i treba ga zameniti, to mora obaviti
kvalifikovano lice.

 Ne Kkoristite adaptere, viSestruke
utiénice i/ili produzne kablove.

povezivanje i



Kabl za napajanje treba udaljiti od
vru¢ih delova uredaja i ne sme se
preklapati ili pritiskati. U suprotnom
mozZe doc¢i do oSteCenja kabla i
izazivanja kratkog spoja.

Ako uredaj nije priklju€en na elektri¢nu
mrezu utikaCem, mora se Koristiti
osigura€ (sa najmanje 3 mm prostora
za kontakt) da bi se ispunili sigurnosni
propisi.

Uredaj je projektovan za napajanje od
220-240V ~.

Ako imate drugo napajanje, pozovite
ovlaséenog serviseraiili kvalifikovanog
elektriCara.

Kabl za napajanje (HO5VV-F) mora
biti dovoljno dug da bude povezan
sa uredajem Cak i kada uredaj stoji
ispred svog ormara.

Vodite raCuna da su sve veze dobro
priévr§cene.

Priklju€ite kabl za napajanje u utikac i
zatvorite poklopac.

Veza za priklju¢nu kutiju se nalazi na
priklju¢noj kutiji.

( Plava )
—ava

N IE
an O
T T

— 1]

] 1
Braon / /Zuta+zelena
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3. KARAKTERISTIKE
PROIZVODA

Vazno: Specifikacije proizvoda
variraju i izgled vaSeg uredaja moze
se razlikovati od uredaja na slikama.

Spisak komponenti

-

1. Kontrolna tabla

2. Rucka rerne
3. Vrata rerne

Kontrolna tabla

5 4 6 )
o = O
i T f
5 4 6
4. Tajmer

5. Kontrolni prekida¢ za funkcije rerne
6. Termostatski prekidac rerne



4. KORISCENJE
PROIZVODA

4.1 Kontrole rerne

Prekidac za funkcije rerne

Okrenite prekida¢ na odgovarajudi
simbol Zeljene funkcije za kuvanje. Za
detalje razli¢itih funkcija vidite ,Funkcije
rerne”.

Termostatski prekidac rerne

Nakon $to odaberete funkciju za kuvanje,
okrenite ovaj prekida¢ na Zeljenu
temperaturu. Svetlo za termostat rerne
se uklju€uje uvek kada termostat radi da
zagreje rernu ili da odrzi temperaturu.

Funkcije rerne

*Funkcije VaSe rerne se mogu razlikovati
u zavisnosti od modela Vaseg proizvoda.

Funkcija donji
grejac:

Termostat i svetiljke
za upozorenje na
rerni e se ukljuditi, i
donji grejac ¢e poceti
da radi. Funkcija donji grejac je idealna
za grejanje pice, jer se toplota podiZe sa
dna rerne i zagreva hranu nagore. Ova
funkcija odgovara za podgrevanje, a ne
za kuvanje hrane.

Funkcija gornji
grejac:

Termostat i svetiljke
za upozorenje na
rerni Ce se ukljuditi, i
gornji greja¢ ¢e poceti da radi. Toplota
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koja dolazi sa gornjeg grejata pece
gornju stranu hrane u rerni. Ova funkcija
idealna za przenje gornje strane pe€ene
hrane i za zagrevanje hrane.

Funkcija staticko
pecenje:

Termostat i svetiljka
za upozorenje na
rerni ¢e se ukljuciti, i
doniji i gornji grejac ¢e poceti da rade.

Funkcija statiCko pe€enje emituje toplotu,
i obezbeduje ravhomerno spremanje
hrane. To je idealno za pripremu kolaca,
torti, peene testenine, lazanje i pice.
PreporuCuje se prethodno zagrevanje
rerne oko 10 minuta i najbolje se
priprema kada se u ovoj funkciji koristi
samo jedna polica.

Funkcija
ventilatora:

R

Termostat i svetiljka
za upozorenje na
rerni ¢e se ukljuditi,
donji i gornji grejaC i ventilator ¢e
poCeti da rade. Ova funkcija je dobra
za peCenje peciva. PeCenje se obavlja
putem donjeg i gornjeg grejaca u rerni
i putem ventilatora koji omogucava
cirkulaciju vazduha, Sto ¢ée omoguciti
blagi efekat rostilja na hrani. Preporuéuje
se da prethodno zagrejete rernu oko 10
minuta.

Funkcija donji
grejac i ventilator:

(5

Termostat i svetiljka
za upozorenje na
rerni ¢e se ukljuciti, i



donji grejac i ventilator ¢e poceti da rade.

Ventilator i funkcija donji greja¢ su
idealni za pripremu hrane, kao $to je
pica, ravnhomerno za kratak period.
Dok ventilator jednako rasporeduje
toplotu u rerni, donji greja¢ pece hranu.
PreporuCuje se da prethodno zagrejete
rernu oko 10 minuta.

4.2 Tabela za kuvanje
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Tezina Polozaj Kuvanje Tempae ratura Vreme Posuda
pleha C
e e Z] | 180-200 | 45-50

Pirinac pecen u 035 1 Plitak sud

rerni 170-190 | 35-40

Vegetarijansko l:I 190-210 55-60 .

X 1,5 2 Plitak sud

pecivo 170-190 | 45-50
E | 180-200 | 60-65

Peceni krompir 1 3 Pleh
180-200 | 50-55

Pica 0,65 3 = | 190-210 | 20-25 Resetka
Z] | 180-200 | 45-50

Kis 1,5 2 Kalup za ki$
160-180 | 45-50

Tezina Polozaj Kuvanje Tempoe ratura Vreme Posuda
pleha C

190-210 | 25-30

Osli¢ 15 3 Pleh
180-200 | 20-25

Losos u masnom 1 3 @ 180-200 | 20-25 Pleh

papiru 170-190 | 15-20
190-210 | 20-25

Pastrmka 1 2 Pleh
180-200 | 15-20
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Tezina Polozaj Kuvanje Temp:z ratura Vreme Posuda
pleha C

& | 190210 | 75-85

Prasetina 2 3 Pleh
170-190 | 65-75
E] 180-200 60-65

ZecCetina 1,5 3 Pleh
160-180 | 45-50
& | 190210 | 50-55

Jagnjetina 1,5 3 Pleh
170-190 | 45-50
= 170-190 | 35-40

Vekna od mesa 1,5 3 Posuda za
160-180 | 30-35 kaserole
E | 190-210 | 50-55

Piletina 1,5 3 Pleh
170-190 | 45-50
B | 190210 | 35-40

Govede pecenje 2 3 Pleh
170-190 | 30-35

Tezina Polozaj Kuvanje Temp°e ratura Vreme Posuda
pleha C

= 170-190 | 35-40 Kalup za

Biskvit torta 0,5 2
160-180 | 30-35 tortu
2 160-180 | 25-30

Mafini 0,5 2 Pleh
150-170 | 25-30
= 170-190 | 50-55

Pita od jabuka 1 2 Pleh
x 160-180 45-50
= 180-200 | 45-50

Cheesecake 1 2 Kalup za
170-190 cheesecake
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4.3 Upotreba digitalnog meraca
vremena na dodir

ot J0C O

g - B |

— | wmooE | +
Opis funkcije

A Automatsko kuvanje

Uy Ruéno kuvanje

j? Zakljuéavanje dugmadi

Q Minutni potsetnik

Mode Funkcija reZima rada

_ Smanjenje mera¢a vremena

+ Povecanje mera¢a vremena
,_35' 5 9 Ekran meraca vremena

PodesSavanje vremena

Vreme morate da podesite pre upotrebe
rerne. Posle prikljuéenja na struju na
ekranu ce treptati simbol ,A“ i ,,00:00“ ili
»12:00“.

1. Pritisnite ,MODE”
2 sekunde za de-
aktiviranje zakljuca-
vanja dugmadi i tacka
u sredini ekrana c¢e
poceti da trepce.

SRB

2. Podesite vreme
dok taCka trepce
koris¢enjem dugmadi
"+H i ”-H.

3. Posle nekoliko
sekundi, tacka ¢e
prestati da trepce i
ostace da svetili.

A Zakljuéavanje dugmadi

Zaklju€avanje dugmadi se automatski
aktivira kada se mera¢ vremena ne
koristi 7 sekundi. Simbol ,7“ ¢e se
pojaviti i ostati da svetli. Za otkljuCavanje
dugmadi meraa vremena, pritisnite i
zadrzite dugme ,MODE" 2 sekunde.

Posle toga mozZete obaviti Zeljenu
operaciju.
PodeSavanje vremena zvuénog
upozorenja

Vreme zvuénog upozorenja mozZe da
se podesi na bilo koje vreme izmedu
,00:00%i ,23:59" Casova. Vreme zvuénog
upozorenja je samo u svrhe upozorenja.

Rerna se nece aktivirati ovom funkcijom.

1. Pritisnite ,MODE".
Simbol ,4“ ée poceti
da trepCe i Dbice
prikazano ,000¢.




2. lzaberite Zeljeni
vremenski period ko-
ris¢enjem tastera ,+*
i ,-“dok trepée ,4Q“.

3. Simbol 4 c¢e
ostati da svetli, vreme
¢e biti snimljeno a
upozorenje podeSe-
no.

Kada meraC vremena dostigne nulu,
oglasice se zvucno upozorenje i simbol
LA ¢e treptati na ekranu. Pritisnite bilo
koji taster da biste zaustavili zvu€no
upozorenje.  Pritisnite ,MODE®“ 2
sekunde simbol ,4“ ée nestati i prikazace
se Casovnik.

Poluautomatsko podesavanje
vremena (period kuvanja)

Ova funkcija Vam pomaze da kuvate u
fiksnom vremenskom periodu. Moze se
podesiti vreme u rasponu od 0 do 10
Casova. Pripremite hranu za kuvanje i
stavite je u rernu.

1. lzaberite Zeljenu funkciju kuvanja
i temperaturu koriS¢enjem kontrolnih
prekidaca.

2. Pritisnite ,MODE"
dok ne vidite simbol

,Ldur“ na prikazu
ekrana. Simbol ,A"
Ce treptati.
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3. lzaberite Zeljeni
vremenski period
koriS¢enjem tastera

"+u i ”_u.

4. Trenutno vreme

A e 0 ¢e se ponovo pojaviti
S AN Tal | na ekranu, i simboli

LAY 1L Ge ostati da
— | wmooE | +

svetle.

Kada mera¢ vremena dode do nule,
rerna se automatski gasi i Cuje se zvuk
upozorenja. Simbol ,A* e ftreptati.
Okrenite oba kontrolna prekidaca na
polozaj ,0“ i pritisnite bilo koji taster
na meraCu vremena za zaustavljanje
zvu€nog upozorenja.

Pritisnite ,MODE" 2 sekunde i simbol ,A“
¢e nestati a mera¢ vremena ¢e se vratiti
na ruénu funkciju.

Poluautomatsko podesavanje
vremena (vreme zavrsSetka)

Ova funkcija automatski pokreée rernu
tako da ¢e kuvanje biti zavrSeno u
podeSeno  vreme. MozZete podesiti
vreme zavrSetka do 10 Casova posle
trenutnog vremena u danu. Pripremite
hranu za kuvanje i stavite je u rernu.

1. lzaberite Zeljenu funkciju kuvanja
i temperaturu koris¢enjem kontrolnih
prekidaca.

2. Pritisnite ,MODE"
dok ne vidite simbol

za kraj ,end“ na
prikazu ekrana. ,A“
= | i trenutno  dnevno

Mq+

vreme Ce treptati.




3. Koristite dugmad
L+i,-“zapodeSavanje
Zeljenog vremena
zavrSetka.

4. Trenutno vreme
¢e se ponovo pojaviti

f? oe 10 P :
R YN | na ekranu, i simboli

LAY T LW e ostati da
— | mooe | +

svetle.

Kada mera¢ vremena dode do nule,
rerna se automatski gasi i Cuje se zvuk
upozorenja. Simbol ,A“ ¢e treptati.
Okrenite oba kontrolna prekidaca na
polozaj ,0“ i pritisnite bilo koji taster
na meraCu vremena za zaustavljanje
zvuénog signala. Pritisnite ,MODE" 2
sekunde i simbol ,A" ¢e nestati a merac¢
vremena ¢e se vratiti na ru¢nu funkciju.

Potpuno automatsko programiranje

Ova funkcija se koristi za pocetak
kuvanja posle izvesnog vremenskog
perioda i sa izvesnim trajanjem. MoZete
podesiti vreme do 23 €asova i 59 minuta
posle trenutnog dnevnog vremena.
Pripremite hranu za kuvanje i stavite je
u rernu.

1. lzaberite Zeljenu funkciju kuvanja
i temperaturu koriséenjem kontrolnih
prekidaca.

2. Pritisnite ,MODE"
e dok ne vidite simbol
L,dur® na ekranu.

Simbol ,A“ e treptati.
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3. lzaberite Zeljeni
vremensKi period
koris¢enjem tastera
”+l( i "-l(-

4. Pritisnite ,MODE"
dok ne vidite simbol
za kraj ,end na
ekranu. Vreme i
simbol ,A“ ¢e treptati.

5. lzaberite Zzeljeno
vreme zavrSetka
koris¢enjem tastera
40 =" Simbol U4

ée nestati.

Dodajte period kuvanja trenutnom

dnevnom vremenu.

Posle ovoga mozete podesiti vreme do
23 Casova i 59 minuta.

6. Trenutno vreme ce
se ponovo pojaviti na
ekranu, i simbol A",
¢e ostati da svetli.
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Vreme rada ¢ée biti izraCunato i rerna ¢e
automatski poceti da radi, simbol %"
¢e se ponovo pojaviti na ekranu tako da
¢e kuvanje zavrsiti u podeseno vreme
zavrSetka. Kada mera¢ vremena dode
do nule, rerna se automatski gasi i Cuje
se zvuk upozorenja a treptace simbol
»A”. Okrenite oba kontrolna prekidaca
na polozaj ,0“i pritisnite bilo koji taster za
zaustavljanje zvucnog signala. Simbol



¢e nestati a merac vremena ¢e se vratiti
na ruénu funkciju. Pritisnite ,MODE" 2
sekunde i simbol ,A* ¢e nestati a mera¢
vremena ¢e se vratiti na ru¢nu funkciju.

PodesSavanje zvuka

Za podesSavanje jacine upozoravajuceg
zvuénog na signala, dok je prikazano
trenutno dnevno vreme, pritisnite tastere
41 = i taCka u sredini ekrana ¢e
pocCeti da trepcée. Pritisnite ,MODE” za
prikazivanje trenutnog zvu¢nog signala.
Posle ovoga, uvek kada pritisnete
dugme ,-“ oglasi¢e se drugaciji zvuk.
Postoje tri razli¢ita tipa zvuénih signala.
Izaberite Zeljeni zvulni signal i ne
pritiskajte drugu dugmad. Posle kratkog
vremena, izabrani zvuk ¢e biti sacuvan.

4.4 Dodatna oprema
EasyFix polica od Zice

U potpunosti ocCistite dodatke toplom
vodom, deterdZzentom i mekom Cistom
krpom pri prvoj upotrebi.

» O

T3

T2

™

& J

» Ubacite dodatak u pravilan polozaj
unutar rerne.

» Neka bude bar 1 cm prostora izmedu
poklopca ventilatora i dodataka.

» Obratite paznju prilikom uklanjanja
posuda i/ili dodataka iz rerne. Topli

40
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obroci ili dodaci mogu da izazovu
opekotine.

Dodaci mogu da se deformiSu usled
toplote. Kada se ohlade, povrati¢e
svoj prvobitan izgled i u€inak.

Tacne i mreze od zice mogu da se
postave na bilo koji nivo od 1 do 8.

Teleskopske vodice mogu da se
postave na nivoe T1, T2, T3, 4, 5, 6,
7,8.

Nivo 3 se preporucuje za kuvanje na
jednom nivou.

Nivo T2 se preporuCuje za kuvanje
na jednom nivou sa teleskopskim
vodicama.

Nivo 2 i nivo 4 se preporuCuju za
kuvanje na dva nivoa.

Nivo T1 i nivo T3 se preporucuju za
kuvanje na dva nivoa sa teleskopskim
vodicama.

Zitana mreza mora da se postavi na
nivo 3. Nivo T2 se koristi za zi€anu
mrezu na teleskopskim vodicama.

****Dodaci mogu da se razlikuju u
zavisnosti od kupljenog modela.

Duboki pleh

Duboki pleh je najbolje koristiti za
kuvana jela.

Postavite pleh na bilo koju policu i
gurnite do kraja da budete sigurni da je
pravilno postavljen.




Polica od zice sa Easyfix polu
teleskopskom vodicom

Polu teleskopska vodica se izvlagi do
pola, da bi dopustila lak pristup hrani.

Teleskopske vodice (FL3 FSPTDS XS/
FL3 F5PTG BK/FL3 F5PTG WH)

U potpunosti ocistite dodatke toplom
vodom, deterdzentom i mekom Cistom
krpom pri prvoj upotrebi.
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i simultano pritisnite donje u&vrscivace
dok ne Cujete da su ucvrséivadi legli na
boc&ni nivo fiksne Zi€ane police.

» Kako biste ih uklonili, drzite prednju

povrSinu vodice i ponovite prethodna
uputstva naopako.

Zicana resetka

Najbolje je koristiti ZiCanu reSetku za
grilovanje i pripremu hrane u sudovima
pogodnim za rerne.

Tabulator za ==
ucvrséivanje

Na svakoj teleskopskoj vodici postoje
ucvrdéivaci koji Vam dopustaju da
ih skinete kada Cdistite ili im menjate
mesto.

Uklonite bo¢ni deo. Pogledajte odeljak
»Uklanjanje police od Zice“.

7y

00y

.

Okacite gornje ucvrséivace teleskopske
vodice na referentnu Zicu bo¢nog nivoa
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A UPOZORENJE

Stavite reSetku na odgovarajucu
policu u rerni i gurnite do kraja.

Sakuplja€ vode

U nekim slu€ajevima pri kuvanju, moze
da se javi kondenzacija na unutrasnjem
staklu vrata rerne. Ovo nije greSka u
proizvodnji.

Otvorite vrata rerne u polozaj rostiljanja i
ostavite ih u ovom polozaju 20 sekundi.
Voda ¢e kapljati u sakupljac.

Ohladite rernu i obriSite unutrasnjost
vrata suvim peskirom. Ovu proceduru
morate primenjivati redovno.



5. CISCENJE |
ODRZAVANJE

5.1 Ciséenje
UPOZORENJE: Iskljucite uredaj i
ostavite da se ohladi pre €iS¢enja.

Opsta uputstva

Pre nego Sto poc¢nete da Kkoristite
sredstvo za CiS¢enje VaSeg uredaja,
proverite da li je prikladno i da li ga je
preporucio proizvodac.
Koristite kremasta ili te€na sredstva
za Ci8Cenje koja ne sadrze Cestice.
Ne koristite kausticne (korozivne)
paste, abrazivna sredstva u prahu,
Celi€nu Zicu ili tvrde alate za Cid¢enje
jer mogu da oStete povrsine rerne.
Ne koristite sredstva za cCiS¢enje
koja sadrze Cestice zato $to mogu
ostetiti povrSine od stakla, emaijla i/ili
boju na Vasem uredaju.

* U slu€aju da Vam iscuri bilo kakva
te¢nost, odmah ocistite da ne bi doSlo
do ostecenja delova.

Ne koristite paroCistace za CiS¢enje
bilo kog dela ovog uredaja.

Ciséenje unutrasnjosti rerne

* Unutrasnjost emajlirane rerne se
najbolje Cisti dok je rerna topla.
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» Posle svake upotrebe obriSite rernu
mekom krpom koja je natopljena
sapunicom. Zatim, ponovo obriSite
rernu vlaznom krpom i osusite je.

Potrebno je povremeno koristiti teCna

sredstva za CiS¢enje da bi se temeljno
ocistila rerna.

-

Kataliticko ciS¢enje

Kataliticke obloge su instalirane unutar
korita rerne. One predstavljaju matirane,
svetlo obojene plo¢e na stranama ifili
matiranu plo€u na pozadini rerne. Ove
ploCe rade na skupljanju bilo kakvih
ostataka masti i ulja tokom kuvanja.

Obloge su samocistive absorbcijom
masti i ulja i njihovim sagorevanjem do
pepela, koji kasnije moze lako da se
skine sa dna pecnice vlaznom krpom.
Obloge moraju biti porozne da bi bile
efektivne. Obloge mogu izbledeti sa
staro$¢u uredaja.

Ako se na oblogu prospe velika koli¢ina
masti to moze smanijiti njenu efikasnost.
Za prevazilazenje ovog problema,
podesite  rernu na  maksimalnu
temperaturu oko 20 - 30 minuta. Nakon
Sto se rerna ohladi, obriSite dno rerne.

Nije preporu¢eno ruc¢no CiScenje
katalitickih  obloga. OSteéenje se
javlja ako Kkoristite alatke od celiCne
vune sa impregniranim sapunom ili
bilo koje druge abrazive. Dodatno ne
preporu¢ujemo  upotrebu aerosolnih



sredstava za CiSéenje obloga. Zidovi
katalitiCkih plo€a mogu postati neefikasni
usled viSka masti. Visak masti se moze
odstraniti mekanom krpom ili sunderom
natopljenim u vru¢oj vodi, a ciklus
CiSCenja se moze obaviti kao Sto je
opisano.

Skidanje kataliticke obloge

Za skidanje kataliticke obloge, izvadite
Srafove koji drze svaku katalitiCku
oblogu rerne.
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Nemojte da ostavljate sir¢e, kafu,

mleko, so, vodu, sok od limuna ili
paradajza u dodiru sa delovima od
nerdajuceg Celika duze vremena.

Skidanje unutrasnjeg stakla

Pre CiS¢enja, staklo vrata rerne najpre je
potrebno skinuti kao $to je prikazano na
slici.

1. Gurnite staklo u pravcu B i oslobodite
ga sa drzaa (x). lzvucite staklo u
pravcu A.

Ciséenje staklenih delova

Redovno distite staklene delove
VaSeg uredaja.

Koristite sredstvo za cCiScenje stakla
za unutrasnje i spoljasnje staklene
delove. Zatim, isperite ih i osusite
temeljno suvom krpom.

Ciséenje delova od nerdajuéeg éelika
(ako ih ima)

Redovno Cdistite delove Vaseg uredaja
koji su od nerdajuceg Celika.

ObriSite delove od nerdajuceg cCelika
mekom krpom koja je natopljena samo
vodom. Zatim ih osuSite temeljno suvom
krpom.

Ne C(istite delove od nerdajuceg
Celika dok su joS vruci od kuvanja.

Za zamenu unutradnjeg stakla:

2. Gurnite staklo prema i ispod lokacije
drzaca (y), u pravcu B.

3. Stavite staklo ispod mesta drzaca (x)
u pravcu C.




Ako su vrata rerne od troslojnog
stakla, tre¢i sloj stakla moze se
skinuti na isti nacin kao i drugi sloj stakla.

Skidanje vrata rerne

Pre CiS¢enja staklenih vrata rerne,
morate skinuti vrata rerne, kao Sto je
prikazano ispod.

1. Otvorite vrata rerne.

r

N J

2. Otvorite Sarku za zaklju€avanje (a) (uz
pomoc Srafcigera) do krajnjeg polozaja.
( A

& J

3. Zatvarajte vrata dok ne dodu u polozaj
da su skoro zatvorena i skinite vrata

povlaenjem prema sebi.
-

S
Skidanje boénih resetki

Za skidanje boc&ne reSetke, povucite je
kao &to je dato na prikazu. Nakon $to
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je oslobodite iz okvira (a), podignite je
prema gore.

5.2 Odrzavanje

UPOZORENJE: Odrzavanje ovog
uredaja treba vrsiti samo ovlasceni
serviser ili kvalifikovani elektri¢ar.

Promena svetiljke rerne
UPOZORENJE: IskljuCite uredaj i
ostavite da se ohladi pre CiS¢enja.

* lzvadite stakleni zatim
izvadite i sijalicu.

+ Stavite novu sijalicu (otpornu na
300 °C) da zamenite sijalicu koju ste
izvadili (230 V, 15-25 W, tip E14).

» Vratite stakleni poklopac na mesto i
mozete koristiti rernu.

» Proizvod sadrzi izvor svetlosti klase G
energetske efikasnosti.

» Krajni korisnik ne mozZe zameniti izvor
svetlosti. Potrebna je sluzba post
prodaje.

» Uklju€eni izvor svetlosti nije namenjen
za upotrebu u drugim aplikacijama.

, \

Cre )

i

poklopac,

\
’

Zamenljivi izvor svetlosti od

profesionalca




Svetiljka je projektovana specijalno

za upotrebu u kuhinjskim apara-
tima. Nije pogodna za osvetljavanje
prostorija u domacinstvu.
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6. RESAVANJE PROBLEMA
& TRANSPORT

6.1 Resavanje problema

Ako i dalje imate problem nakon

$to predete ove osnovne korake za
reSavanje problema, molimo Vas da
stupite u kontakt sa ovlasc¢enim ser-
viserom ili kvalifikovanim elektriCarom.

Problem Mogucéi uzrok Resenje

Rerna se ne ukl-
jucuje.

Proverite da li uredaj ima napajanje.

Iskljuceno je napajanje- Proverite da li drugi kuhinjski uredaji rade.

Rerna se ne zagreva
ili se nedovoljno
zagreva.

Temperatura rerne nije pravilno
podeSena.
Vrata rerne nisu zatvorena.

Proverite da li je kontrolni prekida¢ za temperaturu
rerne pravilno podesen.

Svetlo u rerni (ako ga
ima) ne radi.

Pregorela je sijalica.
Napajanje je prekinuto ili isklju¢eno.

Zamenite sijalicu u skladu sa uputstvom. Proverite
da li je napajanje uklju¢eno u uti¢nicu.

Proverite da li koristite preporu¢enu temperaturu i
polozaj police.
Ne otvarajte ¢esto vrata rerne osim ako pecete
stvari koje treba okretati. Ako ¢esto otvarate vrata,
unutrasnja temperatura moze biti niza i ovo utice
na rezultate Vaseg kuvanja.

Hrana se ne pece
ravnomerno u rerni.

Police rerne nisu pravilno postav-
liene.

Strana materija je zaglavljena
izmedu dugmadi tajmera.
Model na dodir: na kontrolnoj plo¢i

Uklonite stranu materiju i pokuSajte ponovo.

Dugmad tajmera ne Uklonite vlagu i pokusajte ponovo.

mogu da se pritisnu

ravilno ima vlage. Proverite da li je pode$ena funkcija zaklju€avanja
P ’ Podesena je funkcija zaklju¢avanja dugmadi.
dugmadi.

Proverite da li je rerna ravna. Proverite da li police
ili pribor za kuvanije vibriraju ili dodiruju zadnju
ploCu rerne.

Ventilator rerne (ako

ga ima) bugno radi. Vibriraju police u rerni.

6.2 Transport

Ako je potrebno da izvrsite transport proizvoda, koristite originalnu ambalazu i nosite
ga u originalnom pakovanju. Pratite oznake za transport na ambalazi. Zalepite trakom
sve posebne delove za proizvod da ne bi doSlo do oStecenja prilikom transporta.

Ako ne Cuvate originalnu ambalazu, pripremite kutiju za transport tako da uredaj, a
posebno njegove spoljasnje povrsine, bude zasti¢en od oStecenja.
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7. TEHNICKI PODACI

7.1 Tabela energetske efikasnosti

SRB

Marka LINO
Model FL2 F5PDS XS
FL2 F5PG BK
FL2 F5PG WH
FL3 F5PTDS XS
FL3 F5PTG BK
FL3 F5PTG WH
Tip rerne ELEKTRICNA
Tezina kg 29
Indeks energetske efikasnosti- opsteprihvaéeno 103,6
Indeks energetske efikasnosti- sa ventilatorom 941
Energetska klasa A
Potro$nja energije (elektricne energije)- opsteprihvaceno kWh/ciklus 0,89
Potro$nja energije (elektricne energije) sa ventilatorom kWh/ciklus 0,80
Broj korita 1
Izvor napajanja ELEKTRICNI
Obim | 70

Ova rerna je u skladu sa standardom EN 60350-1

Saveti za ustedu energije

Rerna

— Ukoliko je moguce spremaijte jela zajedno.

— Rernu zagrevaijte kratko.

— Nemojte produzavati vreme pecenja.

— Nemojte zaboraviti da iskljucite rernu posle pecenja.
— Nemojte otvarati vrata rerne u toku pecenja.

Simbol Tip

Znacenje

UPOZORENJE

Rizik od ozbiljne povrede ili smrti

RIZIK OD ELEKTRICNOG UDARA

Rizik od visokog napona

Q> > B

POZAR Upozorenje: Rizik od pozara / zapaljivi materijali
PAZNJA Rizik od povrede ili Stete
VAZNA NAPOMENA Pravilno rukovanje sistemom

46



COOPXWUHA

NOARWN-=-

. YNATCTBA 3A BE3BEHOCT
. MOHTUPAHKE M NOATOTOBKA 3A YMNOTPEBA ...
. KAPAKTEPUCTUKN HA NPOU3BOAOOT
. YIOTPEBA HA MPOMU3BOOOT
. YACTEHE U OOPXYBAME .........cooiririiicne
. OTCTPAHYBAHE HA OE®EKTU U TPAHCIOPT...
. TEXHUYKN NOOATOLM

lMoyumyeaHu KnueHmu

Bu 6nazodapume wmo umasme
dosepba 60 Hac u 20 usbpasme
Hawuom rpou3god, CUHOHUM 3a
keanumem u 6e3bedHocm. Ce Ha-
Oesame deka moj Ke oOzoeapa Ha
sawume nompebu u bapar-a.

Cekoeauw koza umame rnompeba 00
Hac, He dsoymeme ce, nobapajme
He. Hue cekozaw Ke 6udeme no-
Kpaj Bac koea 3a moa uma rnompe-
ba, 3a copabomka u 3a noHyda Ha
cekakog 8ud Ha KOPUCHU UHGOp-
mauuu od npouseodume Ha ,,LINO
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1. YMATCTBA 3A BE3-
BEAHOCT

Mpen ynotpeba Ha ypenoT BHU-
MaTenHo npo4YnTajTe M OBME
ynaTcTBa M CO4YyBajTe MM Ha no-
rogqHO MeCTO 3a KOHcynTauuja
Kora ke umare nortpeba.

+ OBa ynartcTtBo 3a ynoTpeba e
N3roTBEHO 3a MNOBeKe Moaenu,
na 3atoa BawwuoT ypen moxe ga
HeMa Hekoja of Tyka OonuliaHuTe
dyHkuuKn. MNopaan Toa, BaXxHO e
aa obpHeTe MocebHO BHMMaHWe
Ha LPTEXMUTE MU CMMUCOKOT CO 03-
HaKM Kora ro 4ymtare ynaTcTBOTO
3a ynoTpeba.

1.1 OnwTH Nnpepynpe-

pysarba 3a 6e3bepgHocT

» OBOj ypea Moxe aa ro Ko-
pucTaTt deua Ha Bo3pacT
og 8 roauMHnm u noBeke,
Kako M nuua co Hama-
neHa wuanyka, ceTusiHa
MNKM MeHTanHa cnocob-
HOCT UMM CO HEeAOCTUr Ha
MCKYCTBO M 3Haeh.e, ako
ce nog Hagsop wunm ce
oby4yeHn 3a KOpUCTEHETO
Ha ypegoT Ha 6e3beneH
HayMH ”n rn pasdbupaar
noTeHumjanHuTe  onac-
HocTu. [leuyata He Tpeba
Oa cu urpaat co ypenor.
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Unctewe M oapxyBame
Ha ypenoT He cmear fa ro
Bpwart geua 6e3 Haasop.

A NMPEAYNPEOYBAHKE:
Ypenot v HeroBuTe npucTarn-
HW OEenoBu ce BXewTyBaaT
3a Bpeme Ha ynotpeba. Tpe-
Oa goa BHMMaBaTe ga opber-
HeTe OonuMp COo 3arpeaHuTe
penosu. eua nomanu og 8
roauHu Tpeba ga crtojaT no-
Aaneky OCBEH ako ce nopg
NOCTOjaH Haa30p.

AA nPEQYNPERY-
BAHE: OnacHocT og noxap:
He octaBajte npegmetn Bp3
NMOBPLUMHUTE 3a FOTBEH-E.

/A nPEOYNPEARY-
BAHE: Ako nospwumHaTa e
HanykHaTa, WCKy4yeTe ro
ypeootr 3a pga wusberHerte
MOXHOCT 0f CTpyeH yaap.

* He pakyBajte co ypegor
NpeKy HaZBOpeLLeH TajMep
unm nocebeH cuctem 3a
AanevynHcKo ynpaBsyBake.

- 3a BpeMe Ha KOPUCTEHETO
ypenoT ce 3arpesa. Tpeba



[a BHUMaBaTe fa He ' Jo-
nuparte rpejHuTe Tena BO
pepHarTa.

Paykute Moxe na ce 3a-
rpeat 3a Kyco Bpeme BO
TEKOT Ha KOPUCTEHETO.

He kopuctete  cunHu
abpasvMBHM cpeacTBa 3a
4yncTewe WNM XKuua 3a
YUCTEHE Ha CTaKSOTO Ha
Bpatata Ha pepHata Wu
apyrm  noppwunHu.  Mox-
HO € MOBpLWMHUTE [a ce
narpebat, a Toa Moxe na
nosefe 0O Kpwewe Ha
CTaKNOTO Ha Bparara wunu
owiTeTyBake Ha MoBpLUK-
HUTE.

« He kopucTteTe uncrtaym Ha
napea 3a YNCTEeHE Ha NpPo-
N3BOAOT.

/NA nPEgynPERY-
BAHE: 3a ga ja nsbernete
onacHocTa of CTpyeH yaap,
npoBepeTe panu ypenot e
WCKITydeH npeq ga ja MeHy-
BaTe cBeTUIKaTa.

/\ BHUMAHME: Mpucran-
HUTe genoBum MOXaT Oda ce
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3arpeat npu roreewe W
neyerwe Ha rpun. Yyeajte v
ManuTe geua noganeky of
YypeaoT 3a Bpeme Ha Heroso-
TO KOPUCTEHE.

Ypenot e npousBeseH BO cornac-
HOCT CO CUTE BaXKeYKW JNOKanHu u
MeryHapodHU CTaHdapauM u npo-
nmcu.

OppxyBate 1 nornpaska Ha ana-
patoT Tpeba Aa BpLuaT camo OB-
nacteHn CepBUCHM TexHU4apwu.
MOHTMpaHETO 1 NoNpaBKUTE LUTO
M BpLlaT HeOBracTeHU TeXHuya-
pn Moxe ga 6ugart onacHu. Ha
HMKAKOB Ha4yMH He MeHyBajTe
N He M mMoauduumpajTe Kapak-
TEPUCTUKUTE Ha ypenoT. Hecooa-
BETHUTE OCUrypyBayu 3a rpejHata
nnova Moxe ga npegua3sukaar He-
CpeKkHu cnyyaw.

Mpen noBp3yBawe Ha ypeaor,
npoBepeTe Aanu foKanHuTe ycno-
BM Ha AMcTpubyumja (npupoaara u
NPUTUCOKOT Ha racoT WUnn enekT-
PUYHMOT HaMNOH K bpekBeHunjaTa)
N cneumdukaummTe Ha ypenor ce
komnatnéunHu. Cneuundpmkauymnm-
Te 3a OBOj ypen ce HaBedeHW Ha
eTukeTaTa.

A BHUMAHME: OBoj anapat e
NPON3BEAEH CaMO 3a FOTBEHE Xpa-
Ha U e HameHeT camo 3a ynoTtpeba
BO AoMakmHcTBaTa. He Tpeba ga ce
KOPWCTHY 3a ApYrv Luenv unu 3a gpyra
npuMeHa, Kako WTo e ynotpeba BO



KOMepLuWjanHu ycrosu unu 3a 3a-
TONsyBake Ha NPOCTOpUM.

Pauknte Ha Bpartata og pepHarta
He KOPUCTETE ' 3a Noaurake unm
npemecTyBak€ Ha anapaTor.

HeonxogHo e ga mm npesemerte
cute Mepku 3a 6e3benHoCT 3a aa
CW ja 3arapaHTupare curypHocTta.
Bbuaejkn cTaknoTo Moxe aa ce ckp-
LN, mopa oa buaete BHUMATENHU
Aa He ro nsrpebete 3a Bpeme Ha
ynctense. He ro yampajte ctaknoTto
CO NpeamMeTnTE 3a roTBEHE.

BHMMmaBajTe 3a BpeMe Ha MOH-
TMpPakEeTO Aa He ro NPUTUCHETE
Unun owTeTuTe KabenoT 3a Hanojy-
Bawe. AKO kabenor 3a Hanojy-
Bak€ € OolTeTeH, Mopa ga buae
3aMeHeT of NpPou3BOAUTENOT, He-
roB CEpBMCEpP UMM NnLe CO Crny-
HW KBanudukauumm, co uen ga ce
n3berHe onacHoCT.

He possonysajTe MM Ha geuara
[Ja ce KadyBaaT Ha Bpartata of
pepHaTa unuM Oa cegHyeaaT Ha
Hea JodeKka e oTBopeHa.

[euata 1 XMBOTHUTE 4yBajTe U
noganeky of ypenor.

1.2 MNMpepynpenyBawa 3a MOHTU-
pame

He ro Bknyu4yBajTe anapaToT npeg
LenocHo ga buge MOHTMpaH.

AnapatoT mopa ga buge MoHTU-
paH of oBfiacTeH TexHu4yap. lNpo-
N3BOAUTENOT HEe € OOroBOpPeEH 3a
owiTeTyBaha LITO ce Npean3BurKa-
HU O HenpaBWMHO MocCTaByBake
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N MOHTUPaH€ Ha ypeaoT oA CTpa-
Ha Ha HeoBnaCTeHu numua.

Kora ke ro pacnakyBaTe ypenor,
npoBepeTe Aanu e owTeTeH npu
TpaHcrnopT. Bo cnyyaj Ha kakoB
ouno pedekT, He KOpPUCTETE TO
NPOM3BOAOT M BeAHaLl KOHTaKTU-
pajTe KBanuduKyBaH TexXHU4ap.
MaTtepujanute Kou ce KOpPUCTEHU
3a NakyBahe (HajfnoH, xedTanku,
cTMponop WTH.) mMoxe ga 6bupar
WTETHM 3a feuata u tve Tpeba
BedHal Aa ce cobepat v dpnar.

3awtutere ro ypenor of artmoc-
depckn BnujaHunja. He nanoxysaj-
Te ro Ha CoHUe, AOXA, CHer, npa-
LUMHA MW NpeKyMepHa BNa)XHOCT.

Cute matepujanun okony ypenot
(Ha np. wkadgoBute) Tpeba aa mo-
XaTt ga usgpxaTt MUHUMarnHa TeMm-
nepatypa og 100 °C.

AnapaToT He cMee Oa ce MOHTUpa
3a[] OekopaTMBHa BpaTa Co Len
Aa ce n3berHe nperpesame.

1.3 3a Bpeme Ha ynoTpeba

[MpBMOT naTt Kora ke ja KopucTuTe
pepHaTa MOXe [a noyyBCcTByBaTe
cnaba mupusba. Toa e HopMarnHo
W e npeovsBuUKaHoO of maTepuja-
nnte 3a usornauvja Ha rpejHuTe
Tena. Bu npegnarame, npen ga
ja KopuctuTe pepHaTta 3a npsnar,
Ja ja octaBuTe npasHa M gda ja
BKMyYMTE HA MaKcUmarnHa temne-
patypa 45 muHyTW. BHumaBajTe
npocTopujaTta BO Koja € MOHTUpaH
npoun3BOA4OT Aa Mma gobpo npo-
BETPYyBaH-E.



* BHumaBajte «kora ja oTBOpaTte
BpaTata Ha pepHaTa 3a Bpeme
Ha roTBewe. Xelkata napea oA
pepHaTta Moxe Aa npeaussBuka us-
ropeHuupm.

» [opeka ypemot paboTu, He cTa-
BajTe 3ananueu maTtepujanu BO
Hero unu 6nmay o Hero.

+ Cekoralu ynoTtpebyBajTe pakaBu-
Lla 3a pepHa 3a [a ja BaguTe WUnu
CBpPTWTE XpaHaTa BO pepHara.

» [log HMKaKBM OKOSTHOCTM pepHaTa
He Tpeba ga Guge obnoxeHa co
anymmHMymcka donuvja owuagejku
MOXe Aa [ojae 40 nperpesanse.

» Kora rotBuTe, He cTaBajTe cago-
B/ UMM TaBKU 3a Nevet-e OUpPeKT-
HO Ha OHOTO Ha pepHata. [HoTo
MOX€E Aa CTaHe NPEeMHOry >KeLIKO
N MOXe [a Oojae OO0 OwTeTyBare
Ha Npoun3BoaoT.

@& He ocTtaBajte ja pepHaTta
6e3 Haa3o0p Kora roTBuUTe CoO macna
BO TBpAa WMNu TedyHa cocTojba. Tue
MOXaT [a ce 3ananat Ha BUCOKM
TemnepaTypu. Hukoraw He nctypaj-
Te BOAA Ha NnaMeH npenus3BuKaH
o macno. Hamecto Toa uckny4yerte
ja pepHaTta n nokpwujTe ro cagoT co
HEeroBMOT Kanak unuM co NpoTMBMO-
XapHo kebe.

* AKO He nnaHupare ga ro KopucTuTe
NPOW3BOA0T NOAOSIO BPEME, UCKITY-
yeTe ro Of rMaBHUOT NPEKMHYBau.

* [lpoBepeTe panu Kon4ymwata 3a
ynpaByBake CO ypedoT ceKkorall
ce Bo noauuuja ,0 (cTon) Kora He
ro KOpUCTUTE.
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« Kora rn u3sBnekysate TaBuTe 0f
pepHa, TMe ce HakocyBaaT. BHu-
MaBajTe da He ja UCTypute XeL-
KaTa XpaHa Kora ja BaguTe ofi pep-
HaTa.

* He ocTtaBajTe HMWTO Ha OTBO-
peHaTa BpaTa of pepHarta. Toa
MOXe Aa ja Hapylu pamMHOTexa-
Ta Ha pepHaTta unu ga ja owTeTu
BpaTara.

* He 3akadyBajTe Kkpnu 3a paue,
Kpnu 3a CagoBy UNW ApYrn Kpnv Ha
ypenoT Unn Ha HEroBUTE Payku.

1.4 MNMpun ynctewse n ogpxyBare

« [poBepeTe ganu anapaTtoT € Uc-
Krny4eH of cTpyja npen Aa BpLunTe
KakBO GUIO YMCTEHE UMW OAPXKY-
Bake.

* He BageTe rv konumhata 3a ynpa-
ByBar-€ 3a [a ja UCYUCTUTE KOH-
TponHata Tabna.

» 3a pga ce ogpxn edmkacHocTa u
6e3beqHocTa Ha NPoOn3BOAOT, Npe-
rnopayyBamMe cekorall Ja KopucTu-
Te OpUrMHanHW pe3epBHU OEMNOBU
M Oa NoBUKyBaTe CaMO OBMacTeH
CepBUIC KOra € HEOMXOAHO.



CE [exknapauuja 3a ycornace-
HOCT

WN3jaByBame pfeka Ha-

lWwMTe npousBoan

MCrnonHyBaaT Baxeu-

KUTE eBPOMCKN AMpPEK-
TUBW, OONYKM U perynaTmeu, Kako u
Haparara HaBeeHW BO MOCOYEHUTE
cTaHgapau.

OBoj ypen e gusajHypaH ga ce Ko-
PUCTM CaMO 3a rOTBEHE BO AOMalLl-
Hu ycnosu. Cekoja apyra ynotpeba
(kako WTO e 3arpeBake Ha NPOCTO-
puja) e HecoogBeTHa U onacHa.

@ YnatcTtBaTa 3a pakyBawe CO
anapaTtoT ce ogHecyBaaT Ha HeKon-
Ky mogenu. Moxebu ke 3abenexute
pa3nukM nomery oBue ynarctea U
BaLLMOT Mogen.

Ucdhpname
anapart

Ha cTap

OBoj cMmbon Ha Npon3Bo-
OOT UMK Ha HEroBoTO MNa-
KyBatbe 3Hauu [eka OBOj
npousBoa He Tpeba ga ce Tpetupa
Kako gomalleH otnaa. Hamecto Toa,
Tpeba ga ce ogHece Ha COOOBETHO
MECTO 3a cobuparwe U peuuknu-
pake Ha enekTpuyHa N enekTpoH-
cka onpema. AKO ce NorpuwxuTe oBoj
npoussoa Aa 6uae genoHupaH Ha
COO[BETEH HAYUH, ke NOMOrHeTe 3a
crnpedyBare Ha MOXHUTE HEraTUBHU
nocrneauun Nno XMBOTHATa CcpeanHa
W 34paBjeTo Ha nyreto, KOW UHaky
61 MoXene pga HacTtaHaT nopaam
HecoOABETHO bpriak-e Ha OBOj NMpo-
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n3Bo4. 3a nogetanHn uHdopmalmm
OKOMy peuuknupakeTo Ha OBOj Mpo-
N3BO[, KOHTAKTUPajTe M NoKanHute
BMnacTu, cnyxbarta 3a cobupare OT-
nag vnu npogasHuuaTa of kage WwTo
ro KynmeTe NPon3BOAOT.



2. MOHTUPAIGE M1
NMOArNrOTOBKA 3A
YNOTPEBA

NMPEOYNPEOYBAHE: OBoj ana-

paT Mopa [a ro MOHTMpa OBacTeH
cepBucep WNU KBanuduKyBaH TeXHW-
Yap, corfnacHo ynatcTBaTa BO OBOj Npu-
payHVK 1 BO COMMACHOCT CO TEKOBHUTE
NOKarnHu nponmcu.

* HenpaBunHo MOHTUpawe MOXe [fa
npegn3Brka noepean 1 owTeTyBaHla
3a KOMLUTO NMPOW3BOAMTENOT He npe-
3eMa OZIrOBOPHOCT U 3a KOWULUTO HEMa
4a Baxw rapaHumjaTa.

* MNpen MoOHTMpaweTO, npoBepeTe
[anu foKanHoTo HarojyBane (Hamno-
HOT Ha cTpyjaTa u pekseHumjaTa) e
COOJBETHO Ha NOCTaBKWUTE Ha ypeaoT.
YcnoBuTe 3a KOPUCTEHE Ha OBOj ypes
ce NMOCOYEHMN Ha eTUKeTaTa.

* Tpeba ga rM nountyBaTe 3akoHUTE,
ypeabute, OUPEKTUBUTE WU cTanAdap-
OWTe Kou ce BO cuna Bo 3eMjaTa kage
WwTo ce kopuctu (6e3begHocHM pe-
rynaTvBu, COOABETHO PeELMKIMpaHe
COrfacHo perynaTMBuTe UTH.).

2.1 CoBeTun 3a MHCTanNarepoTt

OnwTH ynaTtcTBa

» OTKako ke ro oTcTpaHuTe MaTepuja-
NOT CO KOj € chnakyBaH ypedoT M He-
roBute gopatouu, MpoBepeTe ganu
ypenoT e owTeTeH. AKO ce COMHeBaTe
JeKka uma KakBo OMno owTeTyBahe,
He KopucTeTe ro ypedoT M BegHal
KOHTaKTUpajTe CO OBMAacCTEH CepBu-
cep unu KkBanuduKyBaH enekTpuyap.

» BHuMaBajTe BO HenocpenHa 6nuanHa
[a HeMa 3ananvBu martepwujanu, Kako
3aBecu, Macno, KpnuM WTH., KOULUTO
MoXarT fa ce 3ananar.
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» PabGotHaTa noBpLuMHa U MebenoT Koj
ce Haora okosy ypeaoT Mopa aa ou-
AaT HanpaBeHW of, martepujanu Kou
Ce OTMOPHM Ha TeMnepaTypu NOBUCO-
kn og 100°C.

* Ypenort He Tpeba Oa ce MOHTMpa Ou-
PEKTHO Haj MalluHa 3a MUeHe cafio-
BU1, pukmaep, 3aMp3HyBad, MallnHa
3a nepewe anuiuTa UM mMalinHa 3a
cyllerbe anuiTa.

2.2 MoHTUpaH€e Ha pepHaTa

Ypeaute ce AgocTaByBaaT CO KOMMMET
3a MHCTanaumja n MoXxe Aa ce MOHTMpa-
aT Ha paboTHa NoBpLUMHA CO COOABET-
HUTe AMMeH3Un. [IMMeH3nUTe 3a UHCTa-
nauuja Ha nnoya 3a rotBere 1 pepHa ce
AafeHu nogony.

38 cm-55 cm
(Acnupatop co
BepTukarnHa gopma)

MHUMYM 65 cm
(co acnupaTtop)
MuHumym 70 cm
(6e3 acnupatop)

42 cm
42 cm

MuHumym
MuHumym

[MNOTHA 3A TOTBEHSE]

G 00 o000

MOHTAXA HA BrPpPAAEHA
PEPHA




min. 590 mm

lMocTaBeTe ja pepHaTa BO KyjHCKMOT ene-
MEHT Typkajku ja HaHanpen. OTBopeTe
ja Bpatata Ha pepHaTa 1 cTaBeTe 2 3a-
BPTKM BO OTBOpPUTE Ha pamkaTta. 3arer-
HeTe M 3aBpPTKUTE 3aToa LUTO pamMkarta
o4 pepHata Tpeba ga gonvpa 4o noBsp-
LUMHaTa Ha APBEHMWOT KYjHCKN eNeMEHT.
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Pa6oTHa nospLuvHa

BrpapeHa nnotHa

L —

MWH.

MUH. 25 MM

50 mm

BrpapeHna pepHa

AKO pepHaTa e uHCTanupaHa nog nnoT-
HaTa 3a rotTeewe, PacTtojaHMETO Nomery
HEj3MHMOT ropeH naHen u NnoTHaTa Mopa
aa 6uge muHumym 50 mm, a pactojaHve-
TO nomery paboTHaTa NoBpLUMHA Ha Kyj-
HaTa 1 roOpHWOT Aen Ha NaHenoT 3a ynpa-
ByBar-e Mopa Aa buage MyuHUMym 25 mm.

2.3 EnexktpuyHOo noBp3yBawe U
6e3beaHocT

NMPEOYNPEOYBAWE: Enektpuu-

HOTO MOBp3yBake Ha OBOj Yypen
Tpeba Oa ro nssede oBracTeH CeEpPBUC
Unun KeanudukyBaH enekTpuyap BO CO-
rMacHoOCT Co ynaTcTBata BO OBOj Mpu-
payYyHUK MU BO COrMacHOCT CO TEKOBHUTE
NoKarnHu Nponucu.

NMPEOYNPEOYBAHE: AIAPA-
TOT MOPA OA BUOE 3A3EMJEH.

 [pen pa ro BkyyMTe YPEOooT BO enek-
TPWYHO HanojyBarse, Mopa Aa NpoBepu-
Te Janu HamnoHOT Ha ypenoT (obenexaH
Ha nnoykata 3a ugeHTUduKaumja Ha
ypenoT) € COOABETEH CO OOCTanHuoT
HamoH Ha Mpexara 3a HanojyBake, a
eneKkTpuyHaTa MHCTanauyja 3a Hanojy-
Bare Tpeba ga mMoxe ga pabotn Ha
MOKHOCTa Ha ypefoT (MCTO Taka HaBse-
[JeHa Ha nroykara 3a ngeHtudukauyja).

OcurypeTe ce feka npu uHcTanawumja-
Ta ce KopucTaT M30fMpaHn Kabnw.
HenpaBunHo noBp3yBake MOXe [Aa
ro owtet anaparot. Ako kabenort 3a
HanojyBawe e owTeTeH n Tpeba aa
ce 3aMeHu, Toa Tpeba fa ro Hanpasu
KBanuukyBaHo nue.



He kopwuctete apantepw,
KpaTHU NPUKIyYoLmn U/Mnn NpoLorix-
HUW Kabnu.

Kabenot Tpeba ga ce yyBa noganeky
0[] XXEeLUKNTe OEN0BM Ha ypeaoT U He
cMee fa ce CBUTKyBa Wiv npuUTUCKa.
Bo cnpotuBHO, kabenoT Moxe aa ce
OLUTETW M ja HAcTaHe KpaToK Cnoj.

AKO anapaToT He e MOBp3aH Ha CTpyja
npeKky MPUKIy4YoK, Mopa ga ce Ko-
pUCTM MyNTUMNONapeH pasgernHuk (co
Hajmarky 3 mm npocTop Mery KOHTa-
KTUTE) 3a Oga ce mucnoyuTyBaart Oes-
GegHOCHUTE nponucu.

Ypenot e ausajHupaH 3a enekTpuyHo
HanojyBare co cTpyja og 220-240 V ~.
AKO BaLLETO HaMnojyBake € pasnnyHo,
KOHTaKTupajTe oOBnacteH cepBsucep
unu KkeBanudukyBaH enexkTpuyap.

Kabenot 3a ctpyja (HO5VV-F) mopa
Aa buge [OBOMHO JONT 3a Aa MOXe
Aa ce noBp3e Ha ypeaoT, Aypu U ako
ypeooT e MocCTaBeH Ha npegHata
CTpaHa of, wkador.
OcurypeTe ce feka cute NoBp3yBaha
ce 0obpo 3auBpCTEHMN.
dukcupajte ro kabenot 3a Hamnojy-
Bakbe BO CTerayot 3a kaben u 3aTso-
peTe ro Kanakor.

MoBp3yBaweTO Ha MpUKIy4yHaTa Ky-
TMja e MOCTaBEeHO Ha NpuKyyHaTa

noBseke-

KyTuja.
( N
| KA®EAB / / YKONT + 3EJIEH )
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3. KAPAKTEPUCTUKM HA
nPoOU3BOAOT

BaxHo: Cneundukauunte 3a 0BOj

Nnpou3Bof Ce pasrnuKysaaTt n uarne-
0oT Ha Bawwnot ypea moxe aa ce pasnu-
KyBa Of, OHOj MOKakaH Ha CrvKuTe no-
aony.

Cnucok Ha genoBsu
1. KoHTponHa Tabna
2. Pauka Ha BpaTtaTta Ha pepHata
3. Bpara Ha pepHaTta

KoHTponHa Tabna

5 4 6

® - e

} i i

5 4 6
4. Tajmep

5. Konye 3a ynpaByBar€e CO (PyHKUUNTE
Ha pepHaTta

6. Konue 3a TepmocTar Ha pepHaTa



4. YNIOTPEBA HA
nPpon3BoanoT

4.1 KoHTponu Ha pepHaTta

Konye 3a koHTpona Ha QyHKUMMTE Ha
pepHaTta CBpTeTe ro KoOn4yeTto A0 Co-
OOBETHMOT cMMOOon 3a nocakyBaHaTa
dyHKUMja 3a roTBere. 3a NoBeke aeTa-
nv 3a pasnuyHu (OyHKUMK, NOrnegHeTe
BO , dyHKUMM Ha pepHa“.

Konue 3a TepmocTaT Ha pepHaTa

OTkako ke n3bepete dyHkumja 3a rot-
BEH-e, CBPTETE O OBa KoMnye 3a ga ja
nocTaBuTe NocakyBaHaTa Temneparypa.
Cujanuykarta Ha TepMOCTaTOT Ha pepHa-
Ta Ke 3acBETW cekorall kora TepmocTa-
TOT paboTu 3a Aa ja 3arpee pepHaTa unu
3a [ia ja oapxyBa TemnepaTypara.

PyHKUUM Ha pepHaTa

*OYHKUMWUTE Ha pepHata MOXe Ada ce
pasnukyBaaT 3apagu MOAENOoT Ha npo-
W3BOOT.

®dyHKUMja Ha poneH
rpeja4: TepmocTta-
TOT Ha pepHata w
CcvjanuykiTe 3a npe-
aynpegyBamwe ke ce
BKnyyatr un [OOJTHUOT
rpejad ke 3anoyHe ga pabotn. DyHk-
umnjaTa Ha OOMeH rpejay e coBpLUeHa 3a
3arpeBake nuua, Gugejkn TOoMNMHaTa
Joara og AHOTO Ha pepHaTa u ja 3arpe-
Ba xpaHata. OBaa (pyHKLMja e cooaBeT-
Ha 3a 3arpeBar€ Ha XpaHaTa HamMecTo
rotBeH-€.
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®dyHKUMja Ha ropeH
rpejay: TepmocTta-
TOT Ha pepHata wu
cvjanuykuTe 3a npe-
aynpegysamwe Ke ce
BKIy4aT W TOPHMOT
rpejady ke 3ano4yHe ga pabotu. TonnuHa-
Ta Koja goara of ropHuOT rpejad ke ja
3arpeBa ropHata CTpaHa Ha xpaHaTta BO
pepHaTa.

OBaa yHKUMja e naeanHa 3a 3anpxy-
Bat-€ Ha ropHarta CTpaHa Ha Beke 3roT-
BEHa XpaHa 1 3a 3arpeBarbe Ha XpaHaTta.

dyHKumnja 3a cTa-
TUYHO roTBem€:

TepmocTtartoT Ha
pepHata v cujanunu-
KATe 3a npegynpe-
AyBakbe Ke ce BKry4art, JOSNHUTE U rop-
HWUTE rpejaum ke 3anoyHaT ga paborar.
dyHKUMjaTa 3a CTATUYHO TOTBEHE MC-
nywTa TonnmHa co wTo ce obe3benysa
paMHOMEPHO roTBeH-€ Ha xpaHaTta. OBa
€ COBpLLEHO 3a NPUroTByBakE Ha Ne4n-
Ba, TOPTU, NEYEHN TECTEHWHW, Nnasara
1 nuua. Ce npenopayyBa pepHaTta npso
Aa ce 3arpesa 10 MuHyTK 1 Hajoobpo e
Ja ce rotBM camMo Ha efHa nonuvua Bo
oBaa byHKUuja.

®dyHKUMja HA BEHTU-
narop:

(5

TepmocTaTtoT Ha pep-
HaTa W cujanuykuTe
3a npegynpeayBake
Ke ce BKMyyaT W [OOMHWATE U TOpPHUTE
rpejaym u BEHTUNATOPOT Ke 3anoyHaT
Aa paborat. OBaa dyHKuUMja e fobpa 3a
neyerse neymsa. FOTBEHETO CE CrpOBe-
AyBa CO ropHUTE U JONHUTE rpejayn Bo



pepHaTa 1 Co BEHTMNaTopoT Koj 06e3be-
AyBa LMpKynaumja Ha BO3yXOT, CO LUTO
ce fnaBa edekT Ha rpun Ha xpaHata. Ce
npenopadvyBa MpBO 4a ja ocTaBuTe pep-
HaTa da ce 3arpesa 10 MUHYTW.

®PyHKUMja Ha aorneH
rpejady co BeHTUNa-
TOp:

(S

TepmocTaToT Ha pep-
HaTta W Cujanuyku-
Te 3a npegynpenyBakwe Ke ce BKryyar
N JONHWUTE rpejadm 1 BEeHTUNaTopoT Ke
3anoyHaT ga pabortar. BeHTunatopot u
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dyHKLMjaTa 3a AONHO rpeexe ce CoBp-
LLUEHN 3a neyere XpaHa, kako nuua, no-
OeHaKBO 3a KpaTOK BPEMEHCKM NepUoA.

BeHTMNaTopoT paMHOMEpPHO ja pacnpe-
Jenyea ToMnuHaTa Bo pepHaTa, Aoaeka
JONHMOT rpejay 06e3benysa neyerbe Ha
xpaHaTta. Ce npenopadyBa npeo Aa ja
3arpeBate pepHaTa okony 10 MUHYTK.

4.2 Maca 3a roTBeHse

Mo3uumja Ha
TexuHa TagaTa forBetbe | Temnepatypa Bpeme Cap

E] | 180-200 | 45-50

MeveH opu3 0,35 1 Mok cap 3a
170-190 | 35-40 pepHa
Z) | 190-210 | s55-60

MuTa of 3eneHuyK 1,5 2 Mnutok cag,
170-190 | 45-50
[Z)] | 180-200 | 60-65

MeyeHn kKomnupn 1 3 TaBa
180-200 | 50-55

Muua 0,65 3 E] | 190-210 | 20-25 | Pewerka
Z] | 180-200 | 45-50 Kanan 3a

ConeH Konau 1,5 2
160-180 | 45-50 konau

Mo3uumja Ha
TexuHa TaBata TotBetbe | Temnepatypa Bpeme Cap

190-210 | 25-30

Ocnny 1,5 3 TaBa
180-200 | 20-25

flococ Bo 180-200 | 20-25

nogmMaykaHa 1 3 TaBa

XapTuja 170-190 15-20
(2] | 190-210 | 20-25

Mactpamka 1 2 TaBa
180-200 | 15-20

()]
~
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TexuHa "012;‘:{: Ha | rorseme Temnepatypa Bpeme Cap

Z | 190210 | 75-85

Mano npace 2 3 TaBa
170-190 | 65-75
=] | 180-200 | 60-65

3ajak 1,5 3 TaBa
160-180 | 45-50
] | 190-210 | 50-55

Jarne 1,5 3 TaBa
170-190 | 45-50
= | 170-190 | 35-40

ByT, nnewka 15 3 OrHooTnopeH
160-180 | 30-35 can
Z | 190-210 | s0-55

Mune 1,5 3 TaBa
170-190 | 45-50
] | 190-210 | 35-40

MeuyeHo roeeacko 2 3 TaBa
170-190 | 30-35

TexuHa no::::{_: Ha | Torgete Temnepatypa Bpeme Cap

Konav of o , = 170-190 | 35-40 Kanan 3a

naHAMWNaH ' 160-180 | 30-35 Konau
O | 1e0-180 | 25-30

Konauun /madpuHn/ 0,5 2 TaBa
150-170 | 25-30
=] | 170-190 | s0-55

MwnTa co jabonka 1 2 TaBa
160-180 | 45-50
E | 180200 | 4550 | inansa

Yuckejk 1 2 X
170-190 umncKejK
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4.3 Ynotpeba Ha gurutaneH
Tajmep Ha ponup

e |

g V-

MoDE | +

Onuc Ha dyHKumja

A ABTOMATCKO roTBeHe

Uy PauHo roteerse

5? Briokupatse Ha konuukarta

Q Bpojay Ha MUHYTK

Mode dyHkunja MODE

— HamanyBatrse Ha TajmepoT

+ 3ronemyBame Ha TajMepoT
1_3_:;' 5 9 [Ovcnnej 3a TajmepoT

ﬂpunarop,yBal-be Ha Bpeme

Bpemeto mMopa ga ce noctaBu npeq
Ja noyHe fda ce kopucTtu pepHaTta. o
noBp3yBaH-ETO BO CTpyja, cumbonot “A”
n “00:00” nnn“12:00” ke cBeTn Ha AuUcC-
nnejor.

1. lNputucHetre Ha
“MODE” 2 cekyHau
3a Ja ro geaktuBu-
paTte 3akny4yBaH-eTO
Ha Konyukwarta u To4-
Kata BO cpeguHata
Ha eKpaHOoT ke novHe

[a Tperka.
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2. 3apapgete ro Bpe-
METO Aodeka Tpenka
To4yKaTa CcO nomoLl
Ha konyuhata “+” un

3. [o HeKosKy CekyH-
On, ToukaTa ke npec-
TaHe [a Tpenka u ke
NPOAOIKM Aa CBETW.

A 3aKnyqua|-be Ha Kon4yunwarta

3aknyyyBakeTO Ha KOM4YMkaTa aBToO-
MaTCKM ke ce akTUBMpa AOKONKy TajMme-
POT He ce KOPUCTU 7 CeKyHOMW.

Cumbornor “P” ke ce nojasu 1 ke ocTaHe
Aa cBeTW. 3a [a rv 3akny4uTe Kondnka-
Ta Ha TajMepoT, NPUTUCHETE N ApPXeTe
ro konyeto “MODE” 2 cekyHau. NoToa
MOX€e [a Ce CcrnpoBede nocakyBaHaTa
onepauuja.

nOCTaByBaI-be Ha 3BY4YHO npeagynpe-
AyBake€e 3a BpemMe

3BYy4YHOTO npegynpenyBake 3a Bpeme
MOXe da Ce MOCTaBM Ha CeKkoe Bpeme
mery “00:00” n “23:59” vac. 3By4HOTO
npegynpeayBak-e 3a BpeMe CryXu camo
3a npegynpenyBawe. PepHaTta Hema ga
ce aKTuBMpa co oBaa pyHKuMja.

1. TNputucHetre Ha
“MODE”. CwumbornoTt
“Q” ke noyHe na cee-
™ 1 “000” ke ce noja-
BM Ha EKPaHOT.




2. N3BepeTe ro noca-
KyBaHNOT BpEeMEHCKM
nepmoza co NoMoLL Ha
Konuuwata “+” u
fJofeka tpenka “4”.

JJeC 0
Cx23

IS

MODE |

3. Cumbonot “4” ke

(wlIull | ocTave pfa ceew,
vod5 10 BpeMeTo ke ce 3a-
| w | 4 | 4¥BA v npeaynpeny-

BaHk-€TO Ke buae no-
CTaBEeHO.

Kora TajMepoT ke ctaca Oo Hyna, ke
ce CnyLlHe 3BYYHO npeaynpenyBake n
cumbonot “4” ke Tpenka Ha OWUCMNE|OT.
MputncHeTe koe GUNO Kon4ye 3a ga ro
conpeTe 3BYYHOTO npeaynpesyBane.
Co nputuckarwe Ha “MODE” 2 cekyHaun
cumbornort “4” ke ce narybu v ke ce npu-
KaXke YaCOBHUKOT.

MNonyaBTOoMaTCcKo NnpunarogyBake Ha
Bpeme (Bpeme 3a rorBeme)

OBaa ¢byHKUMja BM nomara ga roteute
BO oApeneH BpemeHckn nepuod. Moxe
[a ce nocTtaBu BpeMeHCKu oncer mery
0 n 10 vaca. NoaroTeeTe ja xpaHaTta 3a
roTBEH-€ 1 CTaBeTe ja BO pepHaTa.

1. N3bepeTe ja nocakyBaHaTta dyHKLMja
3a rotBek-e U Temnepartypara co MoMOLL
Ha Kon4uMkaTa 3a ynpaByBahs€.

2. Tllputuckajte Ha
“MODE” popeka He
ro BuguTe cumobonor
“‘dur’ Ha ekpaHOT Ha
avncnnejor.  Cumbo-
not “A” ke Tpenka.

60

MK

3. N3bepeTe ro noca-
KyBaHUOT BPEMEHCKM
nepvon 3a rOTBEHE
CO MoMOLL Ha Kor-

“

ynkbaTa “+’ un 4.

4. MomeHTanHoTo
BPEME MOBTOPHO Ke
ce rojaBu Ha ekpaHoT
n cumbonute “A”, n

wooE |+ | cyumBonoT ‘Y ke oc-

TaHe [a CBETWU.

Kora TajMepoT ke CTUrHe Ha Hyna, pepHa-
Ta aBTOMAaTCKM Ke Ce UCKITYYn U ke CryLu-
He 3ByyeH curHan. Cumbonute “A” ke
Tpenkaart. 3aBpTeTe M ABeTe Kon4ymkba
3a ynpaByBahe BO nosuuuja “0” u npu-
TUCHETE TO KOM4YeTO Ha TajMepoT 3a Aa
ro 3anpere npegynpeayBaykmoT 3Byk. Co
npuTuckare Ha “MODE” 2 cekyHam ke ce
n3rybum cumbonot “A” 1 TajMepoT Ke ce
BpaTu BO DyHKUMjaTa HA paveH pexunm.

NMonyaBTOMaTCcKo npunaroayBak-e Ha
BpeMe (BpeMe 3a 3aBplLUyBaH-:€)

OBaa (pyHKUMja aBTOMATCKM ja BKIy4yBa
pepHaTa Taka LUTO rOTBEH-ETO ke 3aBp-
WK BO nocTtaBeHOTO Bpeme. Moxe ga
ro MoCTaBMTE BPEMETO Ha 3aBpLUyBaHe
8o 10 yaca No MOMEHTanHOTO Bpeme of
geHot. [NogroTBeTe ja xpaHaTta 3a rofT-
BEH-E M CTaBETE ja BO pepHaTa.

1. N3bepeTe ja nocakyBaHaTa yHKLMja
3a rotBek-e 1 Temneparypara co NomoLl
Ha Kon4yuH-aTa 3a yrnpasyBahe.

2. Tputuckajte Ha
“‘“MODE” popgeka He
ro Buaute cumbonot
“‘end” Ha ekpaHOT Ha
aucnnejor. “A” n mo-
MEHTanHoTO  Bpeme
of, AEHOT Ke Tpenkaar.




3. Kopucrete rv kon-
ynkeata “+" un ‘<" 3a
Aa ro nocrasute mno-
CaKkyBaHOTO  Bpeme
Ha 3aBpLUyBaH-e.

NG
S
AN

4. MomeHTanHoto
_ _ BpEME MOBTOPHO Ke

o O 0 ;
A R T ce nojaBu Ha ekpa-
HOT, cumbonute “A”
= | woe | + | y“M” ke octaHaT ga

cBeTart.

Kora TajMepoT ke cTUrHe Ha Hyna, pep-
HaTa aBTOMAaTCKWN Ke ce UCKMy4u 1 ke ce
cnywHe 3ByyeH curHan. Cumbonot “A”
Ke Tpenka. 3aBpTeTe v ABETE KOM4YnHba
3a ynpaByBawe BO nosuvuuja “0 u npwm-
TUCHeTe Koe Buno Konye 3a Aa ro 3anpe-
Te 3BykoT. Co nputuckamwe Ha “MODE”
2 cekyHaum ke ce usrybm cumbonot “A” un
TajMepoT Ke ce BpaTu BO PyHKUMjaTa Ha
payeH pexum.

LlenocHo aBTOMaTCKO nporpamMmuvpame

OBaa QyyHKUMja ce KOpUCTM 3a da ce
OTMOYHE CO rOTBEHE MO OApEenEeH Bpe-
MEHCK/ nepuog v 3a ogpedeHo Bpeme-
Tpaekwe.

Moxe Aa ro noctaBuTe BpEMETO 3a HajM-
Hory o 23 yaca u 59 MUHYTK Of MOMEH-
TanHoTO BpeMe oA [AeHoT. [logroTeerte
ja xpaHaTa 3a rotBewe M CTaBeTe ja BO
pepHaTa.

1. N3bepeTe ja nocakyBaHaTa dyHKLMja
3a roTeBek-e 1 TemnepaTypara co nomoLu
Ha KonuukaTa 3a yrnpaByBak-e.

2. Tlputnckajte Ha
“MODE” popeka He
ro sugnte cumbonot

e |+ ‘dur” Ha ekpaHoT.
“ Cumboror  “A” ke
Tpenka.
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3. N3bepeTe ro noca-
KyBaHUOT BPEMEHCKU
nepuvon 3a roTBeHe
CO rMnoMolWl Ha Kom-

ynkwata “+” un “-".

4. TlpuTuckajte Ha
“MODE” popeka He
ro BuauTe cumbornor
‘end” Ha ekpaHOT.
Bpemeto n cumbonu-
Te “A” ke Tpenkaar.

5. N3bepeTe ro noca-
KyBaHOTO BpeMe 3a
3aBpLUyBat€ CO MO-
MOLl Ha Konuyuksara
“+” n “-”. Cumbonor
“U” ke ce narybu.

[opagete ro nepuopoT 3a roteewe Ha
MOMEHTanHOTO Bpeme oA AeHoT. Mo-
XeTe fga noctaeBuTe Bpeme Ao nnyc 23
yaca u 59 MUHyTH.

6. MomeHTanHoTo
BpeMe MOBTOPHO ke
ce nojaeun Ha eKkpaHoT
n cnmbonute “A”, u ke
ocTaHarT fa CBeTar.

—
1
I

=
1

>
o
——

=
L

— | MmopE

| +
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Bpemeto Ha pabota ke ce npecmeta u
pepHaTa aBTOMaTCKu Ke ce BKIy4u, CUM-
6onot “M” ke ce nojaBuM MOBTOPHO Ha
€KpaHOT Taka LUTO roTBeHETO Ke 3aBp-
LM Ha MOCTaBEHOTO BpeMe 3a 3aBpLUy-
Bane. Kora TajMepoT Ke CTUrHe Ha Hyna,
pepHaTa Ke ce WCKIy4u, Ke ce CryLuHe
3BYYHO MpegynpeayBake U cumbonute
“A” ke Tpenkaart. 3aBpTeTe M1 ABeTe Kor-
Ynkba 3a ynpasyBake BO nosuuuja “0”
1 npuTUCHEeTe Koe BMno kon4ye 3a aa ro
3anpeTe 3BykoT. CMMOONOT Ke ce uary-



Ou1 1 TajMepoT ke ce BpaTu BO pavHaTa
dyHkumja. Co nputnckawe Ha “MODE”
2 cekyHau ke ce usrybu cumbornot “A” n
TajMepoT Ke ce BpaTu BO pyHKUMjaTa Ha
payeH pexum.

MpunarogyBake Ha 3BYK

3a fa ja npynaroguTe jaunHaTta Ha 3BYu-
HWOT curHan 3a npegynpeayBare goge-
Ka e npuKaxaHo MOMEHTanHOTO Bpeme,
NPUTUCHETE Ha KonuMhata “+” un “" n
TouKaTa BO cpeavHaTa Ha ekpaHoT ke no-
YHe ga Tpenka. MNputucHete Ha “MODE”
3a Ja ce npukake MOMEHTAITHUOT 3BYK
Ha curHanot. o oBa, cekorall Kora ke e
NPUTUCHATO Kon4yeTo “-”, ke ce nojaByea
pasnuyeH curHan. ima Tpu pasnuyHu
TMNOBK 3ByYHU curHanu. N3bepete ro
NnoCcakyBaHWOT 3BYK WU He NpUTUCKajTe
HWegHo gpyro konye. Mo kpaTko Bpeme,
Ke ce 3a4yBa n30paHMOT 3BYK.

4.4 JopaTtoun
MeTanHa peweTtka EasyFix

TemenHo ucuncrete rm gogarTouute co
Tonna Boda, AETepreHT U Meka 4ucta
Kpna npepg npsaTa ynorpeba.

» O

T3

T2

™

BmMeTHeTe ro [JogaTokoT BO ToyHaTa
nonox6a BO BHaTpeLlHOCTa Ha pep-
HaTa.

» OcrtaBete pacTtojaHue of Hajmarnky 1
Cm oA KanakoT Ha BEHTUINATOPOT.
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BHumaBajTe npu BageweTo Ha cafo-
BUTE W/unu gogaroumte o4 pepHara.
JKelwkaTta xpaHa unun gogaTtoum Moxe
0a npegusBukaaT U3ropeHnuu.
Hopatounte moxe ga ce gecdopmu-
paaT og TonnuHata. LLtom ke ce us-
napar, ke UM ce BpaTu HUBHMOT MpPBO-
OuTeH narneq n nepdopmaHcuTe.

MnexoBUTe WM MeTanHUTE PEeLLETKN
MOXe [a ce Mo3uLMOHMpaaT Ha Koe
ouno Hueo o 1 o 8.

TeneckonckuTe LWMHKU MoXe aa ce no-
3VLUMOHMpaaT Ha HmBoata T1, T2, T3,
4,5,6,7, 8.

HueoTo 3 ce npenopayyBa 3a roT-
BEH-€ Ha €HO HUBO.

HueoTto T2 ce npenopadyBa 3a rot-
BEH-€ Ha €4HO HMBO CO NMOMOLL Ha Te-
TNECKONNCKN LUMHN.

HvBOTO 2 1 HMBOTO 4 ce npenopayy-
BaarT 3a roTBEH-E Ha ABe HMBOA.

Hueoto T1 n HnBoTO T3 ce npenopa-
YyyBaaT 3a roTBEH-€ Ha [BEe HMBOA CO
MOMOLL Ha TENECKOMCKU LUUHN.

MeTanHaTta pelueTka 3a poTUpadkmoT
pakeH mopa fa ouae no3uumMoHupa-
Ha Ha HMBOTO 3.

HueoTo T2 ce kopucTu 3a No3nuUMo-
HVYpake Ha MeTanHaTta pelleTka 3a
POTUPAYKNOT PaxeH CO TernecKorncku
LLUNHW.

****[logaToumTe MOXe [a ce pasnuKyBa-
aT BO 3aBWCHOCT 0f, KyNeHWoT Moaer.

Onaboka TaBa

[nabokata TaBa Hajgobpo e ga ce Ko-
PUCTY 3a ANHCTaHE.



CraBeTe ja TaBaTta Ha Koja 6urno nonuvua
W NOTTYPHETE ja 40 Kpaj, 3a Aa ce yBepu-
Te AeKka e NpaBuITHO HaMecTeHa.

XunuaHna pelwietka co nony-treneckon-
cka wwuHa Easyfix

Mony-Teneckonckara LWMHa ce W3Bre-
KyBa Ha HaJBOp peyvucy 4O MorioBMHa-
Ta 3a Ja OBO3MOXMW fleceH mpuctan go
XpaHaTa.

\

MK

» OTCcTpaHeTe ro CTPaHUYHWOT nn3rad.
MornegHeTte ro genot ,OTcTpaHyBake
Ha CTpaHW4Ha peLueTka‘“.

+ 3akayeTe M ropHUTE NPULBPCTYBaYN
opf TereckonckaTa LW1Ha Ha CTpaHuy-
HWMOT ned Ha cooaBETHO HMBO W UC-
TOBPEMEHO MPUTUCHETE WM OOMHUTE
NpuLBPCTYBa4M CE odeKa He ChyLu-
HeTe KaKo MpULBPCTYyBa4MTe KnarnHy-
BaaT Ha XwuuaTta 3a uKcuparwe Ha
HUBO Ha CTpaHW4HaTa peLueTka.

» 3a pajaoTcTpaHuTe, haTteTe ja npea-
HaTa CTpaHa Ha LUMHaTa u NoBTOpeTe
M NPEeTXoAHMTE UHCTPYKLUK BO obpa-
TeH pegocres.

Teneckoncku wuHu (FL3 F5PTDS XS/
FL3 F5PTG BK/FL3 F5PTG WH)

TemenHo ucuncTeTe MM gogaTouuTe co
Tonna Boda, AETEPreHT M MeKa uucTta
Kpna npepq npeata ynotpeba.

®dukcamop
&

* Ha cekoja Teneckoncka LWHa uma
NPULUBPCTYBaYM KOU MOXETE Aa M oT-
CTpaHUTE 3a YNCTEHE M 3a NPOMeEHa
Ha nosuyujara.

PelweTka

PeweTkaTa 3a ckapa Hajoobpo e ga ce
KOpMCTU 3a nevere unu 3a obpaboTka
Ha XpaHa BO CafoBM COOABETHW 3a BO
pepHa.
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NPEOYNPEOYBAHWE [MocTaBete
ja pelueTkata npaBUSIHO Ha COOA-
BETHOTO HMBO BO pepHaTta U TypHeTe ja
[0 Kpaj.
Cobupau Ha Boga

Bo ogpeneHu cnyyau, gogeka rotBute
MOXe [a ce nojaBM KOoHOeH3auuja Ha
BHATPELUHOTO CTakflo Ha Bparata Ha
pepHaTa. Toa He e HeucrnpaBHOCT Ha
Npon3BOAOT.

OTBOpETE ja BpaTata Ha pepHaTta BoO Mo-
31umja 3a neyere U OCTaBeTe ja BO OBaa
nosuuuja okony 20 cekyHan.

Bopara ke ucteye Bo cobmpador.

Nanapgete ja pepHata un wusbpuwerte
ja BHaTpellHOCTa Ha BpaTaTa co cyBa
kpna. OBaa noctanka Tpeba ga ce BpLun
pPEeaoBHO.

-

7

)
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5. UUCTEIE M
OOPXYBAME

5.1 Yncremwse

MPEAYNPEAOYBAE: lNpen unc-
TeH€e, UCKIy4YeTe ro ypeaoT u oc-
TaBeTe ro a ce usnagu.

OnwTun ynartcrTBa

Mpen pa rm ynotpebute cpencrearta
3a uucTere Ha ypenoT, npoBepeTe
[anu ce CoOoaBETHW U Janu ce npeno-
payaHu og Npoun3BOaUTENOT.

Kopuctetre kpem unu TeuHu cpegn-
CTBa 3a 4YUCTeHe€ KOW He coapxart
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yecTnykn. He ynoTtpebyBajte kayc-
TUYHKU (KOPO3UBHU) cpeacTea, abpa-
3MBHW NpaLloun, MeTarnHa xuua unm
TBPAW anaTu 3aToa LITO MOXe Aa I
owTeTart NoBPLUMHUTE 3a rOTBEHE.
@ He ynoTtpeOyBajte cpeacrtBa 3a
4YNCTEHE KOW COApXaT YeCTUYKM,
buaejkn Mmoxe ga ro nsrpebar cTaknoro,
emajnupaHvTe u/unm oboeHnTe OEenoBu
Ha ype[orT.

« [lokonky pgojoe 4O npeneBawe Ha
TEYHOCT, BeHall n3dpuLleTe ja 3a aa
CcrpeynTe OLTETYBakE Ha AENOBUTE.

He ynoTtpebyBajte uncraum Ha na-
pea 3a ynCTeHe Ha OenoBuTe Ha
ypenor.

Yuctewe Ha BHaTpeLUHOCTa Ha pep-
HaTa

BHaTpelwHocta Ha emajnupaHute
pepHM Hajoobpo ce umucTn gopeka
pepHaTta e Tonna.

Mo cekoja ynotpeba, 6puiieTe ja pep-
HaTa Co MeKa kpna HaToneHa BO Boa
co canyHuua. lMoToa, MOBTOPHO U3-
OpuLieTe ja pepHata coO MOKpa Kpra
M ucylwerte ja.

Moxebun ke buage notpebHO aa Kopwu-
CTUTE TEYHO CPEACTBO 3a YMCTEHE
o[ Bpeme HaBpeme, 3a LIeNnocHo Aa ja
NCYMCTUTE pepHaTa.




KaTtanutcko uncremwe

Bo BHaTpeLWwHOCTa Ha pepHaTta ce MOH-
TUPaHN KaTalmMTU4kn nro4n. Tne ce
MatTupaHu naHenm BO CBeETNa 6oja Ha
CTpaHuTe wunn MaTtunpaHuUoT MnaHesn Ha
3aAHNOT gen o pepHarta. Bo HuB ce co-
6MpaaT ocTtarouunTe og MacHOTUMN N Mac-
J10 3a BpeMEe Ha roTBEH:E.

Mnoyata ce 4McTn camaTta co ancopbu-
pake Ha MactTuTe U macraTta KOoMLUTO
M1 coropyBsa Ao nenen, Koja notoa Moxe
NecHo fa ce OTCTpaHu of AHOTO Ha pep-
HaTa co BriaxHa kpna. lMaHenot mopa aa
Ovge noposeH 3a ga buae edurkaceH.

ManenoT moxe ga ce 06e3bon co Tek Ha
BpeMeTO.

AKO Ha naHenoT ce WUCTypu roriema Ko-
nMyYnHa MacHoTuWja,Toa MOXe Aa My ja
Hamanu edukacHocTa. 3a ga ro Hag-
MUWHeTe TOj npobrnem, nocTaBeTe ja pep-
HaTa Ha MakcumarnHa TemnepaTtypa 3a
okony 20 — 30 MuHyTW. N3Bpuwete ro
[HOTO Ha pepHaTa OTKako Ke ce uanagu.

He ce npenopadyyBa payHO YnCTEHE Ha
KaTanuTuykuTe naHenu. AKo KopucTuTe
CyHfep Of YenuyHa BOSHa koja coapku
canyH unu kakeu 6uno apyrn abpasme-
HV cpeacTBa, ke [ojae o OWTeTyBake.
Mokpaj Toa, He ce npernopayyBa yrnoTpe-
Ga Ha aepoCONHM YMCTa4n 3a MaHenmTe.
SugoBuTe Ha KaTanUTUYKUTE NaHenu
MOXXe Aa ja narybat ecpukacHocTa nopa-
OV BULLOKOT MacHOTWMU.

BU1LIOKOT MacHOTMM MOXe Aa ce OTCTpa-
HW CO MeKa Kpra Unun CyHrep HaToneHu
BO XXeLLKa BOAA, a LMKIYCOT Ha YNCTEHE
MOXe [a Ce U3BPLUN KaKo LUTO € onuLlia-
HO morope.

OTCTpaHYBaH:e Ha KaTannuTtuykn na-
Hen

3a ga ja OTCTpaHUTE KaTariMtTU4kMoT na-
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Hen, u3BafeTe I 3aBPTKUTE CO KOU e
MPULIBPCTEH CEKOj KaTarmTuyKy naHen 3a
pepHara.

= /

Yuctewe Ha cTakneHuTe gerioBu

» PepoBHO uucTeTE M cTakneHuTe ge-
NOBU Ha anaparor.

* YnoTtpebyBajTe CpeacTBO 3a 4uc-
TeHE Ha CTakMo 3a Aa ja UCcYUCTuTe
BHaTpeLUHOCTa M HafBOpeLUHOCTa Ha
CTaKrnneHunTe aenoBu. I'IOToa, mcnnak-
HeTe M 1 obpo ncylleTe rm co cysa
Kpna.

Yuctewe Ha genoBuTe of He’procy-
BaykM YenukK (ako Mma TakBM)

+ PepoBHO uucTeTe v genosute of
He’procyBaykun Yernuk Ha ypeaor.

» bpuwete rm genosute of He'procy-
BaYKM YerMK CO MeKa Kprna HaToneHa
camo Bo Boga. lMoToa, gobpo ucye-
Te I'v CO CyBa Kpna.

Hemojte ga rn yuctute genosute
of, He’procyBaykn Yenuk no rot-
BEH-E [0AeKa CE YLUTE Ce XKELLKU.

@ He ocTaBajte oueT, kade, Mneko,

con, Boda, NMMMOH U1 CoK oA Ao-
MaTu NOAOSro Bpeme Aa CTou Ha Aeno-
BUTE Of HE’ProcyBayvkun Yenuk.

OTCTpaHyBaI-be Ha
CTakno

BHATpeLwWHOTO

I'Ipep, Yyucrewe, Mopa da ro m3saguTte
CTaKIioToO Ha BpartaTta Ha pepHarta, Kako
LUTO € NOKaXXaHOo noaoIsy.



1. MoTTypHETEe ro CTaknoTo BO Hacoka
Ha B 3a ga ro ocnobogute oa creravot
3a pukcmpamne (x). Nosneverte ro crta-
KNOTO BO Hacoka Ha A.

MK

1. OTBOpETE ja BpaTaTa Ha pepHarta.

- )

2. OTBOpeTEe o MEXaHU3MOT 3a 3aLBp-
cTyBatbe (a) (co oaBpTKa) 4O Kpaj.

3a [a ro BpatuTe Hasaj BHaTPELLHOTO
cTaKno:

2. [oTTypHETE ro CTaKMoTO KOH 1 NoA cTe-
ra4or (y), BO Hacoka Ha B.

it J
3. HamecTteTe ro cTaknoTo nof creradyor
(x) BO Hacoka Ha C.

Ako BpaTaTta Ha pepHaTa e oA Tpoj-

HO CTakfo, TPETMOT CTakfeH Croj
MOXe Ja Cce M3Bagu Ha MUCTUOT HauuH
Kako 1 BTOPMOT CI0j Ha CTakmo.

Bapewe Ha BpaTaTa Ha pepHaTa

I'Ipe,u, 4a ro YACTute CTaknoTo Ha Bpa-
TaTta Ha pepHarta, Mopa Aa ja nm3sagute
BpaTaTta, Kako LUTO € NOoKaXKaHOo noaony.
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3. 3aTBopeTe ja BpaTaTa gogeka He buge
peYncK LIENoCHO 3aTBOPEHA U n3BadeTe
ja Taka WTo Ke ja noeneyeTe koH Bac.

S~

- )
Bapewe Ha CTpaHMW4YHaTa XW4YaHaTa

peweTka

3a na ja usBaauTe pelueTtkara, nosne4ye-
Te ja KaKo LUTO e MoKaXKaHo Ha crnukara.

OTkako ke ja ocnoboguTe of CnojHULM-
Te (@), nogurHeTe ja Harope.




5.2 OpgpxyBawe

NMPEAYNPEOYBAHKE: Oppxysa-
HETO Ha OBOj ypen Tpeba ga ro

BpLwn CaMO OBJlaCTeH cepBucep wunn
KBaJ'IVI(bVIKyBaH TEXHN4Yap.

MeHyBaH-e Ha cBeTUNKaTa BO pepHaTa

MPEOYMNPEOYBAWE: Mpen unc-
Teke, UCKNy4yeTe ro ypeaoT M oc-

TaBeTe ro Aa ce nsnaau.

M3BaguTe ja cTakneHara neka, a no-
TOa u3BajeTe ja cvjanuuara.

CraBeTe ja HoBaTa cujanuua (oTnop-
Ha Ha 300 °C) Ha MecToTO Ha cujanu-
uara koja ja orctpaHusTe (230 V, 15-
25 Batn, Tun E14).

3ameHeTe ja CcTakneHuTa Ieka wu
MOXe [a ja KOpUCTUTe pepHaTa.

Mpon3BOAOT coapXu U3BOP Ha CBET-
nunHa co G knaca Ha eHepreTcka edu-
KaCHOCT.

KpajHMOT KOpUCHMK He MoXe Aa ro
3aMeHyBa M3BOPOT Ha cBeTnuHa. [o-
TpebHa e nocTnpoaaxHa ycnyra.

BknyyeHMOT 13BOp Ha CBETNUHA He e
HameHeT 3a ynoTpeGa Bo Apyru annu-
Kauuu.

3ameHn1B 13BOpP Ha CBETNIMHA Of,
CTpaHa Ha npodecuoHarney,

CeeTunkata e AusajHMpaHa KoH-
KpeTHO 3a ynoTpeGa Ha ypeau 3a

roTBeH-€ BO AOMaKMHCTBOTO. He e coopa-
BETHA 3a OCBET/lyBak€ Ha coba.

MK
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6. OTCTPAHYBAIE HA QE®EKTU U TPAHCINOPT

6.1 OTcTpaHyBawe Ha aedekTun

Ako cé ywTe nmarte npobrnem co anapatoT OTKako Ke HanpaBuTe NpoBepKa Ha
OBME OCHOBHM YEKOPW 3a peLlaBare NPobnemMu, KOHTAKTUPAjTe OBNACTEH cep-
BMCEP MUINW KBanunUKyBaH TeXHUYap.

Mpobnem

MoxHa nprymHa

PelwieHue

PepHrara He ce
BKIMy4yBa.

HanojyBatbeTo co cTpyja e
UCKIyYeHo.

[MpoBepete aanu uma ctpyja. MNposepeTe ganu
paboTat gpyrute KyjHCK1 anapaTtu.

PepHrara He ce
3arpesa.

Konueto 3a Temneparypa Bo
pepHaTta He e 4o6pOo NocTaBeHo.
Bparara Ha pepHaTa e ocTaBeHa

oTBOpeHa.

I'IpoaepeTe Aanun Kon4yeTo 3a noctaByBaHk-€
Ha TeMmnepartypaTa BO pepHaTa € npaBUIiHO
HaMeCTeHO.

Ceetunkarta Bo
pepHaTa (ako uma) He
paboTtu.

CaeTunkarta e nperopeHa.
HanojyBarbeTo co cTpyja e
NpeKUHaTo NN € UCKITy4eHo.

3ameHeTe ja cBeTunkaTa cornacHo ynarcreara.
[NpoBepeTe ganu e BKIy4YeHO HamnojyBaHeTo Co
CTpyja Ha SUAHUOT NPYKIYYOK.

[oTBEHETO
BO pepHaTa e
HepaMHOMEPHO.

MonuuuTe BO pepHaTa ce
HENPaBUIHO NOCTaBEHW.

MpoBepeTe aanu ce kopucTaT npenopayaHnTe
TemnepaTtypu 1 no3uuumn Ha nonuumte. He
OTBOpajTe ja BpaTata YecTo, OCBEH aKo He roTBUTE
japera kou Tpeba Aa ce npespTyBaar. AKO HYeCTO
ja oTBopaTe BpaTtarta, BHaTpellHaTa Temneparypa
ke Buae noHUcka v Toa MoXe Aa Bnvjae Ha
pesynTaToT Of FOTBEHETO.

Konuuibata Ha
TajMepoT He Moxe
[a ce nputucHaT
npaBuWITHO.

Vima 3arnaBeHo Tyro Teno nomery
Kon4ukata Ha Tajmepot. Mogen co
CEH30p: Ma Bnara Ha KOHTPOMHUOT
naHen. lNocTtaBeHa e pyHKUMjaTa 3a

3aKnyyyBate Ha konuukara.

OTcTpaHeTe ro Tyroto Teno n obugete ce
noeTopHo. N3bpwiieTe ja Bnarata n obuaete
ce noBTopHO. MpoBepeTe fanu e noctaBeHa
yHKUMjaTa 3a 3aknyyyBake Ha Konuukara.

BeHTtunartopot Bo
pepHaTa (ako nma)
cosnasa byyaBa.

MonuumTe BO pepHata B1Gpupaar.

MpoBepeTe fanu pepHarta e HUBENMpaHa.
MpoBepeTe fanu nonuuute 1 NpuBOpPOT 3a Neyere
BUGpMpaaT unu ganv ro 4onupaar 3afHUoT naHen

Ha pepHara.

6.2 TpaHcnopT

Ako Tpe6a 0a ro TpaHcnoptupare npom3BoaoT, KOPUCTETE MO OPUTMHAITHOTO Maky-
BaH-€ Ha Npon3BoaoT U npeHecyBajTe o BO opurnHarnHarta KyTI/Ija. Cnepete rm o3Ha-
KUTE 3a TPaHCMOpPT Ha NakKyBaH-€TO. 3anenete 1M cute nocebHN aenoBu 3a Nnpoun3Bo-
00T 3a Aa cnpevynTe owTeTyBake Ha Npomn3BooT 3a BpeMe Ha TPaHCMNOPTOT.

AKO ro HeMaTe OpUIrMHaNHOTO MakyBahe, MOArOTBETE KyTuja 3a HOCEHE, Taka LUTO
anapatoT, ocobeHOo HagBOpeLLHaTa NoBpLUMHA, Ke buae 3awTuTeHa of HagBOPELLHN
BNnjaHuja.
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7. TEXHUYKM NOAATOLIM

7.1 TaGena co eHepreTcka ecu-
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KaCHOCT
Mapra LINO
Mogen FL2 F5PDS XS
FL2 F5PG BK
FL2 F5PG WH
FL3 F5PTDS XS
FL3 F5PTG BK
FL3 F5PTG WH
Tun Ha pepHa ENEKTPUYHA
TexuHa kg 29
WMHpekc Ha eHepreTcka ehnKacHOCT — 0B6UYHN pepHu 103,6
VHaekc Ha eHepreTcka eprkacHOCT — CO BEHTUaTop 94,1
ExepreTcka knaca A
MoTpoluyBayka Ha eHepruja (CTpyja) — 0BUYHU pEpHU kWh/cycle 0,89
MoTpoulyBayka Ha eHeprija (CTpyja) — CO BEHTUNaTop kWh/cycle 0,80
Bpoj Ha dypHU 1
W3Bop Ha Hanojyeake ENEKTPUYEH
BadaTHuHa | 70
OBa pepHa e coofBeTHa Ha cTaHfapaot 60350-1
CoBeTu 3a WTeAeHe Ha eHepruja
PepHa
— MpuroTByBajTe 1 jaferata UCTOBPEMEHO, aKo TOa € MOXHO
— 3arpeBajTe ja pepHaTta kpaTko
— He ro npogomxkyBajTe BpeMETO 3a roTBEHE.
— He 3abopagajTe fa ja UcknyunTe pepHata npef 3aBpLLUyBatbe Ha FOTBEH-ETO.
— He ja oTBOpajTe BpaTaTa Ha pepHaTa 3a BpeMe Ha roTBEeH-ETO.
Cnuka Tun 3Haueme
A MPEAYMPEOYBAHE Pwuavk oa cepuosHa noepeaa vnut cMpt
A OMACHOCT O[] ENEKTPUYEH YOAP OnacHoCT oA BUCOK HamoH
& MOXAP MpenynpenyBsatse; Pusuk of noxap / 3ananveun matepujanu
& BHUMAHWE Pwu3vk oa nospeaa nnu owTeTyBake Ha UMOT
@ BAXXHO / HANTOMEHA MpaBunHo pakyBake Co CUCTEMOT
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Té nderuar klient!

Ju falenderojmé qé zgjedhét
produktin toné, sinonim i cilésisé dhe
sigurisé. Shpresojmé se i njéjti do ti
pérgjigjet nevojave dhe kérkesave té
juaja. Sa heré qé keni nevojé pér ne,
mos hezitoni dhe na kontaktoni. Ne
do té jemi gjithmoné me ju, sa heré qé
ju keni nevojé pér bashképunim dhe
pér dhénjen e té gjitha informatave
té nevojshme né lidhje me produktet
LLINO",
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1. UDHEZIME SIGURIE

» Lexoni me kujdes dhe plotésisht
kéto udhézime para se ta pérdorni
pajisjen dhe mbajini né njé vend té
pérshtatshém pér referencé né té
ardhmen kur éshté e nevojshme.

* Ky manual éshté pérgatitur pér mé
shumé se njé model andaj pajisja
juaj mund té mos keté disa vecori
té pérshkruara mé poshté. Prandaj
éshté me réndésit'i kushtoni vémen-
dje té vecanté ¢do figure pérederisa
lexoni manualin e pérdorimit.

1.1 Paralajmérime té

pérgjithshme sigurie

* Kjopajisje mundté pérdoret
nga fémijét e moshés prej
8 vie¢ e me lart, si dhe
pér personat me aftési té
kufizuara fizike, shqisore
apo mendore apo pér ata
gé kané mungesé pérvoje
nése u béhet mbikéqyrja
apo u jepen udhézime
né lidhje me pérdorimin
e pajisjes né meényre té
sigurt dhe kuptojné rreziget
e mundshme. Fémijét nuk
duhet té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja
nuk duhet t€ béhen nga
fémijét pa mbikeqyrje.
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A PARALAIMERIM:
Pajisja dhe pjesét e saj té
gasshme nxehen gjaté
peérdorimit.  Duhet  bére
kujdes kur preken elementét
e nxehjes. Mbajini fémijét
nén moshen 8 vjegare larg
pervegnésejanévazhdimisht
nén mbikeqyrje.

/A PARALAJMERIM:
Rrezik nga zjarri: Mos i lini
gjésendet mbi sipérfaget e
gatimit.

/A PARALAJMERIM:
Né rast se sipérfagja éshté
plasaritur, e fikni pajisjen pér
té ménjanuar mundésiné e
goditjes elektrike.

* Mos e pérdorni pajisjen me
kohématés té jashtém ose
sistem té vecanté kontrolli
né distance.

Gjaté pérdorimit pajisja
nxehet, duhet kushtuar
kujdes dhe duhet shman-
gur prekjen e elemen-
teve té nxehta brenda
furrés.



* Dorezat mund té€ nxehen
pas njé periudhe té shkurté
té pérdorimit.

Mos pérdorni pastrues té
ashpér, gérryes metalik
te forte pér té pastruar
xhamin e derés sé furrés
dhe sipérfaget e tjera.
Ato mund ta geérvishtin
sipérfagen duke shkaktuar

plasarite té xhamit té
derés ose t'a démtojné
sipérfagen.

* Mos pérdorni pastrues

me avull pér pastrimin e
pajisjes.

/\NA\ PARALAJMERIM:
Pér t& shmangur mundésiné
nga shoku elektrik,
sigurohuni g€ pajisja éshté e
fikur para zévendésimit te
llambeés.

/\ KUJDES: Pjesét e
gasshme mund té jené té
nxehta kur ziejmé ose pjekim
me skaré. Mbajini femijét
larg nga pajisja kur ajo éshté
né pérdorim.

72

AL

* Pajisja juaj éshté prodhuar né
pajtim me té gjitha standardet
dhe rregulloret vendore dhe ndér-
kombétare.

Punét e mirémbajtjes dhe riparimit
duhet té béhen vetém nga teknikét
e autorizuar pér mirémbajtje. Puna
e instalimit dhe mirémbajtjes qé
béhet nga teknikét e paautorizuar
mund té jeté e rrezikshme. Mos
ndryshoni ose modifikoni spe-
cifikimetepajisjesnéasnjé ményreé.
Mbrojtéset e papérshtatshme
té pllakés sé punés mund té
shkaktojné aksidente.

Parasetalidhnipajisjen, sigurohuni
gé kushtet e shpérndarjes lokale
(natyra e gazit dhe presionit té
gazit ose tensioni dhe frekuenca
e energjisé)dhe specifikimet e
pajisjes té jené té pérshtatshme.
Specifikimet pér kété pajisje jané
treguar né etiketé.

A KUJDES: Kjo pajisje éshté
béré vetém pér té gatuar ushqgim dhe
pér pérdorim té brendshém familjar.
Nuk duhet té pérdoret pér asnjé
géllim tjetér apo né ndonjé pérdorim
tjetér, si pér shembull pér pérdorim
jo-familjar ose né njé ambient tregtar
apo pér ngrohje té dhomés.

* Mos i pérdorni dorezat e derés
sé furrés pér ta ngritur ose |&vizur
pajisjen.

* Duhet t& merren té gjitha masat
e mundshme pér té garantuar
siguriné tuaj. Megenése xhami
mund té thyhet, duhet té béhet



kujdes kur pastroni pér té
shmangur gérvishtjet. Mos e
goditni ose pérplasni xhamin me
aksesoreé.

Sigurohuni gé kablloja e energjisé
té mos ngecet ose démtohet
gjaté instalimit. Nése kabllo e
furnizimit t€ rrymés démtohet,
ajo duhet té zévendésohet nga
prodhuesi, agjenti i mirémbaijtjes
apo nga personat me kualifikim té
ngjashém me géllim t& shmangies
sé rrezikut.

Mos i lini fémijét té& ngjiten né deré
apo té ulen né té kur dera e furrés
éshté e hapur.

Ju lutemi mbani fémijét dhe
kafshét larg késaj pajisjeje.

1.2 Paralajmérimet gjaté instalimit

Mos pérdorni pajisjen para se ajo
té instalohet plotésisht.

Pajisja duhet té instalohet
nga njé teknik i autorizuar.
Prodhuesi nuk mban pérgjegjési
pér asnjé démtim gqé mund té
shkaktohet nga vendosja dhe
instalimi i gabuar nga njeréz té
paautorizuar.

Kur ¢paketoni pajisjen, sigurohuni
gé té mos jeté démtuar gjaté
transportit. Né rast té ndonjé
defekti, mos e pérdorni pajisjen
dhe kontaktoni menjéheré me
nj¢ agjent té& kualifikuar pér
mirémbajtje. Materialet e pérdorura
pér paketim (najlon, kapése, stiropor,
etj.) mund té jené té démshme pér
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fémijét dhe duhet té grumbullohen
dhe té higen menjéheré.

Mbroni pajisjen tuaj nga atmosfera.
Mos e ekspozoni ndaj efekteve té
tilla si dielli, shiu, bora, lagéshtia e
tepért, etj.

Materialet pérreth pajisjes
(dollapét) duhet té jené né gjendje
ti rezistojné njé temperature
minimale prej 100°C.

Pajisja s’guxon té instalohet pas
njé dere dekorative, me géllim qé
té parandalohet nxehja e tepért.

1.3 Gjaté pérdorimit

Kur e pérdor pér sé pari heré
furrén ténde do té€ véreni njé
eré té lehté. Kjo éshté normale
dhe shkaktohet nga materialet e
izolimit té elementeve nxehése. Ne
ju sugjerojmé g€, para pérdorimit
té furrés pér heré té paré, léreni
t¢ hapur furrén dhe caktoni
temperaturén né maksimum pér
45 minuta. Sigurohuni gé mijedisi
né té cilin produkti instalohet éshté
i ajrosur miré.

Kujdes kur hapni derén e furrés
gjaté ose pas gatimit. Avulli i
nxehté nga furra mund té shkaktojé
djegie.

Mos vendosni materiale té
djegshme apo gé u vihet flaka né
apo afér pajisjes kur ajo éshté né
puné.

Gjithmoné pérdorni dorezat e
posagme pér nxjerrjen e ushqgimit
nga furra.



Né asnjé rrethané nuk duhet
ta mbéshtjellim furrén me fleté
alumini sepse mund té shfaget
temperaturé e larté.

Mos i vendosni pjatat ose tepsiat
pér gatim drejtpérdrejt mbi bazén
e furrés kur gatuani. Baza e furrés
nxehet shumé dhe mund ta démtojé
produktin.

@& Mos e lini t& pashoqgéruar

furrén derisa zieni me vajra té ngurta
apo té [éngshme. Ato mund té marrin
flaké né kushte nxehtésie ekstreme.
Asnjéheré mos hidhni ujé né flakét
gé shkaktohen nga vaji por fikeni
furrén dhe mbulojeni tenxheren me
kapakun e saj ose me batanije
kundér zjarrit.

Nése produkti nuk do té pérdoret
pér kohé té gjaté, fikeni celésin
kryesor té kontrollit.

Sigurohuni gé celésat e kontrollit
té késaj pajisje té jené gjithnjé né
pozicionin “0” (stop) kur nuk éshté
duke u pérdorur.

Tepsiat anohen kur ato térhigen.
Kujdes mos té derdhni ose mos
tju bjeré ushqgimi i nxehté kur
largoni tepsiné nga furra.

Mos vendos asgjé né derén e
furrés kur éshté e hapur. Kjo
mund té c¢ekuilibrojé furrén ose té
démtojé derén.

Mos varni peshqiré, pélhura
enésh ose lecka né pajisje apo né
dorezat e saj.
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Gjaté pastrimit dhe

« Sigurohuni gé pajisja juaj té jeté e

fikur né prizé para se té béni puné
pastrimi ose mirémbaijtjeje.

Mos higni dorezat kontrolluese pér
pastrimin e panelit kontrollues.

Pér t& ruajtur  efikasitetin
dhe siguriné e pajisjes, ju
rekomandojmé qé& té pérdorni
gjithmoné pjesé origjinale rezervé
dhe té thérrisni agjentét tané té
autorizuar té servisimit né rast
nevoje.



Deklarata e konformitetit te CE

Ne deklarojmé se pro-
duktet tona pé&rmbushin

Direktivat e aplikueshme
evropiane, Vendimet dhe

Rregulloret si dhe kérkesat e renditura
né standardet e referuara.

Kjo pajisje éshté prodhuar pér tu
pérdorur vetém pér gatim né shtépi. Cdo
pérdorim tjetér (si pér shembull ngrohja
e dhomés) éshté i papérshtatshém dhe
i rrezikshém.

@ Udhézimet e pérdorimit zbatohen
pér disa modele. Mund té vini re
ndryshime midis kétyre udhézimeve dhe
modelit tuaj.

Hedhja e pajisjes sé€ vjetér

Simboli mbi produkt ose mbi
paketim tregon qé ky produkt
mund t€ mos trajtohet si
mbeturina shtépiake. Por
né vend té késaj duhet
dorézuar pikés sé caktuar t&€ mbledhjes
pér riciklimin e pajisjeve elektrike dhe
elektronike. Me sigurimin se ky produkt
hidhet né ményré té duhur, ju do té
ndihmoni né parandalimin e pasojave
té mundshme negative pér mjedisin dhe
shéndetin njerézor, té cilat ndryshe do
té mund té shkaktoheshin nga trajtimi
joadekuat i mbeturinave té kétij produkti.
Pér informacione mé té hollésishme né
lidhje me riciklimin e kétij produkti, ju
lutem kontaktoni zyrén tuaj lokale né
gytetin tuaj, shérbimin e mbeturinave
té shtépisé suaj apo shitoren ku e keni
bleré produktin.
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2. INSTALIMI DHE
PERGATITJA PER
PERDORIM

PARALAJMERIM: Kjo pajisje

duhet té instalohet nga njé person i
autorizuar pér mirémbaijtje ose teknik i
kualifikuar, sipas udhézimeve né kété
manual dhe né pérputhje me rregullat
aktuale lokale.

Instalimi i gabuar mund té shkaktojé
Iéndime dhe démtime pér té
cilat prodhuesi nuk pranon asnjé
pérgjegjési dhe garancioni do té jeté
i pavlefshém.

Para instalimit, sigurohuni qé kushtet
e shpérndarjes lokale (tensioni dhe
frekuenca e energjis€) dhe rregullimet
e pajisjes té jené té pérshtatshme.
Kushtet e pérshtatjes pér kété pajisje
jané paraqitur né etiketé.

Ligjet, urdhrat, direktivat dhe
standardet né fugi né vendin e
pérdorimit duhen zbatuar (rregullat e
sigurisé, riciklimi i duhur né pérputhje
me rregullat, etj.).

2.1 Udhézime pér instaluesin
Udhézime té pérgjithshme

Pasi té keni hequr materialin e
paketimit nga pajisja dhe aksesorét e
saj, sigurohuni gé pajisja té mos jeté
démtuar. Nése véreni ndonjé démtim,
mos e pérdorni dhe kontaktoni njé
person té autorizuar pér mirémbaijtje
ose teknik té kualifikuar menjéheré.

Sigurohuni gé t€ mos keté materiale
gé marrin flaké ose té djegshme
prané té tilla si perde, vaj, lecka, et;.
té cilat mund té& marrin flakeé.

Banaku dhe mobiliet prané paijisjes
duhet té jené prej materialesh
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rezistente ndaj temperaturave mbi
100°C.

Pajisja nuk duhet té instalohet direkt
mbi enélarése, frigorifer, frigorifer
ngrirés, ose tharése rrobash.

2.2 Instalimi i Furrés

Pajisjet jané té pajisura me pajime
instalimi dhe mund té instalohet né
banak me dimensione té pérshtatshme.
Dimensionet pér instalimin e pllakés sé
punés dhe furrés jané dhéné mé poshté.

4 N

38 cm-55 cm
(me aspiratore
vertikal)
Minimumi 65 cm
(me dru)
Minimumi 70cm
(pa dru)

42 cm
42 cm

Minimumi
Minimumi

[ Platforma e punés |
&= ©00 0000

[] —— H

INSTALIMI | FURRES SE
INTEGRUAR




‘ mmFSSO mm

max. 560 mm ‘

Fusni furrén né kabinet duke e shtyré até
pérpara. Hapni derén e furrés dhe futni 2
vida né vrimat e vendosura né kornizén
e furrés. Derisa kasa e produktit prek
sipérfagen e drurit t€ kabinetit, fiksoni
vidat.
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Pllaké e integruar

L —

Pllaka e punés

. min.
min. | 55 mm

50 mm

Furré e integruar

Nése furra instalohet nén pllaké, distanca
mes pllakés sé punés dhe panelit kryesor
té furrés duhet té jeté minimalisht 50 mm
dhe distanca mes platformés sé& punés
dhe paneli kryesor té kontrollit duhet té
jeté minimalisht 25 mm.

2.3 Lidhja elektrike dhe siguria

PARALAJMERIM: Lidhja elektrike
e késaj pajisjeje duhet té béhet nga
njé person i autorizuar pér servisim ose
elektricist i kualifikuar, duke respektuar

udhézimet né kété manual dhe né
pérputhje me rregullat lokale.
PARALAJMERIM: PAJISJA

PATJETERTE JETE ETOKEZUAR.

» Para se té béni lidhjen me energjiné
elektrike, vlera e tensionit t€ pajisjes
(e stampuar né etiketén e té dhénave
té pajisjes) duhet té kontrollohet nése
pérkon me tensionin e energjisé
elektrike dhe kabllot e energjisé
elektrike duhet té jené né gjendje té
mbajné vlerén e energjisé sé pajisjes
(treguar gjithashtu né etiketén e té
dhénave).

Gjaté instalimit, ju lutem sigurohuni
qé té pérdoren kabllo té izoluar. Lidhja
e gabuar elektrike mund ta démtojé
pajisjen tuaj. Nése kablli i energjisé
démtohet dhe duhet t&€ ndérrohet,
kjo duhet té béhet nga personeli i
kualifikuar.

Mos pérdorni rakordé konike, priza té
shumeéfishta dhe/ose priza zgjatimi.



Kablloja e energjisé duhet té mbahet
larg nga pjesét e nxehta té pajisjes
dhe nuk duhet té pérkulet ose shtypet.
Pérndryshe kablli mund té démtohet
duke shkaktuar gark té shkurtér.

Nése pajisja nuk lidhet me energjiné
me spiné, duhet té pérdoret njé
lidhés me té gjitha polet (me distancé
kontakti té paktén 3 mm) pér té
plotésuar rregulloret e sigurisé.

Pajisja éshté béré pér energ;ji
elektrike 220-240V ~. Nése furnizimi i
rrymés elektrike ndryshon, kontaktoni
personin e autorizuar pér mirémbaijtje
ose njé elektricist té kualifikuar.

Kablloja elektrike (HO5VV-F) patjetér
té jeté mjaftueshém e gjaté qé té
mund té lidhet me pajisjen, madje
edhe nése pajisja géndron né pjesén
e pérparme té dollapit té sa;.
Sigurohuni qé té gjitha lidhjet té
shtréngohen njélloj.

Fiksoni kabllin e energjisé né kllapén
e kabllit dhe pastaj mbylleni kapakun.

Lidhja e kutisé sé terminaleve ndodhet
né kutiné e terminaleve.

Kaltér
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3. VEGORITE E
PRODUKTIT

E réndésishme: Specifikimet pér
produktin ndryshojné dhe pamja e
pajisjes suaj mund té ndryshojé nga ajo
e treguar né figurat mé poshté.

Lista e komponentéve

1. Paneli i kontrollit

2. Doréza e Derés sé Furrés
3. Dera e Furrés

Paneli i kontrollit

5 4 6 )
® - ®
f T i
5 4 6

4. Kohématési
5. Celési i kontrollit té funksionit té furrés
6. Celési i termostatit té furrés



4. PERDORIMI |
PRODUKTIT

4.1 Kontrollet e furrés

Celési i kontrollit té funksioneve té furrés
Rrotulloni ¢elésin kah simboli pérkatés
i funksionit t& déshiruar pér gatim. Pér
detalet e funksioneve té ndryshme
shihni ‘Funksionet e Furrés’.

Celési i termostatit té furrés

Pas zgjedhjes sé funksionit pér gatim,
rrotulloni kété celés pér té pércaktuar
temperaturén e déshiruar. Drita ose
llamba e termostatit té furrés do té kyget
sa heré gé termostati éshté né funksion
pér t&€ nxehur furrén ose pér té ruajtur
temperaturén e furrés.

Funksionet e furrés

*Funksionet e furrés suaj mund té

ndryshojné pér shkak té modelit té
produktit tuaj.

Funksioni nxehjes
nga poshteé:

Termostatiifurrés dhe
dritat paralajméruese
do té ndizen, elementi
i temperaturés nga poshté do té fillojé
té funksionojé. Funksioni i nxehjes nga
poshté éshté ideale pér pjekjen e picave,
pasi gé nxehtésia ngritet nga pjesa e
poshtme e furrés dhe e nxeh ushqgimin.
Ky funksion éshté i pérshtatshém pér
nxehjen e ushqimit, jo pér pjekje.
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Funksioni i nxehjes
nga larté:

Termostatiifurrés dhe
dritat paralajméruese
do té ndizen, elementi
i temperaturés nga larté do té fillojé té
funksionojé. Nxehtésia e cila buron nga
elementi i sipérm i gatimit do ta pjek
anén e sipérme té ushqimit né furré.
Funksioni i nxehjes té sipérme éshté
ideal pér té skuqur anén e sipérme té
ushqgimit té gatuar tashmé dhe pér té
ngrohur ushqimin.

Funksionet pér
pjekje statike:

Termostati dhe dritat
paralajméruese do té
ndizen, elementet e
nxehjes nga poshté dhe nga larté do té
fillojné té funksionojné. Funksioniigatimit
statik emeton nxehtési, duke siguruar
pjekje té njétrajtshme té ushgimit. Kjo
éshté ideale pér té pérgatitur émbélsira,
torta, bruméra, lazanje dhe pica.
Rekomandohet paranxehja e furrés pér
10 minuta dhe mé sé miri éshté gé té
pérdoret vetém njé raft né kété funksion.

Funksioni i
Ventilatorit:

X

Termostati dhe dritat
e furrés do té ndizen,
ey  <lementet e nxehjes
nga poshté dhe nga larté dhe ventilatori
do té fillojné té funksionojné. Ky funksion
éshté ideal pér pjekjen e émbélsirave.
Pjekja realizohet nga elementet e
nxehjes nga larté dhe poshté brenda
furrés dhe nga ventilatori, i cili bén
garkullimin e ajrit, duke i dhéné njé efekt



té lehté pjekés ushqimit. Rekomandohet
gé té nxehet furra 10 minuta mé paré.

Funksioni i nxehjes
nga poshté dhe
ventilatorit:

(5

Termostati i furrés dhe
dritat paralajméruese
do té ndizen, elementi i temperaturés
nga poshté dhe ventilatori do té fillojné té
funksionojé. Funksioni i ventilatorit dhe i
nxehtésisé nga poshté éshté ideale pér
pjekjen e ushgimeve, si pica, né ményré
té barabarté pér njé kohé té shkurtér.
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Ndérkohé qé ventilatori shpérndan
nxehtésiné e furrés, elementi me
nxehje nga poshté e pjek ushgimin.
Rekomandohet gé té nxehet furra rreth
10 minuta mé paré.

4.2 TABELA E GATIMIT

Pesha 't’gﬁi;ﬂi: Zierja Temperatura Koha Ena

E] | 180-200 | 45-50

Oriz i pjekur 0,35 1 Ené e cekét
170-190 | 35-40
Z) | 190-210 | s55-60

Pite me perime 1,5 2 Ené e cekét
170-190 | 45-50
[Z)] | 180-200 | 60-65

Patate té pjekura 1 3 Tunxh
180-200 | 50-55

Pica 0,65 3 = | 190-210 | 20-25 Rrjeté
= 180-200 | 45-50 Kallép

Pite 15 2 o
160-180 | 45-50 pér pite

Pesha 't’:;i;ﬁi: Zierja Temperatura Koha Ena

190-210 | 25-30

Merlut 1,5 3 Tunxh
180-200 | 20-25

Salmon né letér 1 3 180-200 20-25 Tunxh

me vaj 170-190 | 15-20
(2] | 190-210 | 20-25

Trofté 1 2 Tunxh
180-200 | 15-20

(o]
o
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Pesha :3:2&: Zierja Temperatura Koha Ena

Z | 190210 | 75-85

Mish derri 2 3 Tunxh
170-190 | 65-75
=] | 180-200 | 60-65

Mish lepuri 1,5 3 Tunxh
160-180 | 45-50
] | 190-210 | 50-55

Mish gengji 1,5 3 Tunxh
170-190 | 45-50
= | 170-190 | 35-40

Copé mishi 1,5 3 TUEXh rl;ne
160-180 | 30-35 apa
Z | 190-210 | s0-55

Mish pule 15 3 Tunxh
170-190 | 45-50
] | 190-210 | 35-40

Mish lope 2 3 Tunxh
170-190 | 30-35

Pesha l;s:i;ﬁif Zierja Temperatura Koha Ena

= 170-190 | 35-40 Kallép

Patishpajni 0,5 2 L
160-180 | 30-35 pér pite
O | 1e0-180 | 25-30

Torte te vogla 0,5 2 Tunxh
150-170 | 25-30
=] | 170-190 | s0-55

Pite me molla 1 2 Tunxh
160-180 | 45-50
= 180-200 | 45-50 o

Cheesecake 1 2 CI;aIep peli
170-190 eesecake
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4.3 Pérdorimi i
Digjital me Prekje

Kohémateésit

e |

g - B |

MoDE | +

Pérshkrim i funksionit

A Veté gatimi

\ﬂl Gatimi manual

? Katinari

[ Pérkujtuesi i minutave
Mode Funksioni i Regjimit

Ulja e kohématésit

+ Rritja e kohématésit

c3 59

Pérshtatja e kohés

Ekrani i kohématésit

Koha patjetér té€ paracaktohet para se
té filloni me pérdorimin e furrés. Pas
lidhjes me rrymén elektrike, simboli “A”
dhe “00:00” ose “12:00” do té kycet ose
ndizet né ekran.

1. Shtypeni “MODE”
2 sekonda pér té
caktivizuar katinarin
dhe pika né mes té
ekranit do té fillojé té
flakéroj.
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2. Pérshtatni kohén
duke pérdorur bu-
tonat “+” dhe -
pérderisa pika po
flakéron.

3. Pas disa sekonda-
ve, pika do té pushoj
sé flakéruari dhe do
té mbetet e ndezur.

A Katinari

Katinari automatikisht aktivizohet kur
kohématési nuk pérdoret pér 7 sekonda.

Simboli “?” do té shfaget dhe t& mbetet
i ndezur. Pér té& hapur butonat e
kohématésit, shtypeni dhe mbajeni té
shtypur butonin “MODE” pér 2 sekonda.
Pastaj mund té realizohet operacioni i
déshiruar.

Pérshtatja ose rregullimii dégjueshém
i kohés paralajméruese

Koha e lajmérimit me z& mund té
caktohet né njé kohé ndérmjet kohés
prej “00:00” dhe “23:59” oré. Pérshtatja
e lajmérimit kohor me zé éshté vetém
pér géllime lajmérimi. Furra nuk do té
kycet me kété funksion.

1. Shtypeni “MODE”
Simboli do té fillojé té
flakéroj dhe “000” do
té shfaget né ekran.




2. Zgjedhniperiudhén
e déshiruar kohore
duke pérdorur gelésat
“+” dhe “-” ndérkohé
qé flakéron.

3. Simboli & do té

0 ae (10 mbetet i ndezur,
o i koha do té ruhet dhe
—l woe | + paralajmérimi do té

pércaktohet.

Kur kohématési arriné Zero,

paralajmérimi me z& do té tingéllojé
dhe simboli 4 do té flakéron né ekran.
Shtypeni ndonjé buton pér ta ndérpreré
paralajmérimin me zé.

Shtypeni “MODE” pér 2 sekonda, simboli
do té zhduket dhe do té shfaget ora.

Pérshtatja e kohés né ményré
gjysméautomatike (periudha e
gatimit)

Ky funksion ju ndihmon qgé té gatuani pér
njé periudhé té caktuar t& kohés. Mund
té caktohet njé gamé kohore ndérmjet
0 dhe 10 oré. Pérgatiteni ushqimin pér
gatim dhe vendoseni né furré.

1. Zgjedhni funksionin e déshiruar pér
gatim si dhe temperaturén duke pérdorur
disget e kontrollit.

2. Shtypeni “MODE”
deri sa ta shihni
simbolin “dur” i cili
shfaget né ekran.
Simboli “A” do té fla-
kéron.
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3. Zgjedhni periudhén
e déshiruar kohore
duke pérdorur celé-
sat “+” dhe “-".

4. Koha aktuale do
té rishfaqet né ekran,
dhe simbolet “A”, dhe
“U” do té mbetet e
ndezur.
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Kur kohématési arriné zero, furra do té
shkycget dhe njé zé paralajmérues do té
tingéllojé. Simbolet “A” do té flakérojné.
Rrotulloni té dy disqet né pozitén “0”
dhe shtypeni ndonjé ¢elés ose buton té
kohématésit pér ta ndérpreré tingullin
ose zérin paralajméruese. Shtypeni
“MODE” pér 2 sekonda, simboli “A” do
té zhduket dhe kohématési do té kalojé
né funksionin manual.

Pérshtatja e kohés
gjysméautomatike (
mbarimit)

né ményré
periudha e

Ky funksion né ményré automatike e kyg
furrén késhtu gé gatimi do t& mbarojé né
kohén e caktuar. Ju mund té pércaktoni
kohén e mbarimit deri né 10 oré pas kohés
(orés) aktuale té dités. Pérgatiteni ushgimin
pér gatim dhe vendoseni né furré.

1. Zgjedhni funksionin e déshiruar pér
gatim si dhe temperaturén duke pérdorur
disget e kontrollit.

2. Shtypeni “MODE”
deri sa ta shihni
simbolin “end” i cili
shfaget né ekran. “A”
dhe koha aktuale e
dités do té vezullon.

_IMrm:|+
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3. Pérdorni butonat
“+” dhe “-” pér ta cak-
tuar kohén e prefe-
ruar t€ mbarimit.

4. Koha aktuale do
té rishfaget né ekran,

A? L-'\(‘ll ,L-, H Ly
00 dhe simbolet “A”, dhe
“U" do t&€ mbeten té
— | mooe | +

ndezur.

Kur kohématési arriné zero, furra do té
shkycget dhe njé zé paralajmérues do té
tingéllojé. Simboli “A” do té flakéron.

Rrotulloni té€ dy disget né pozitén 0 dhe
shtypeni ndonjé celés ose buton té
kohématésit pér ta ndérpreré tingullin
ose zérin. Shtypeni “MODE” pér 2
sekonda, simboli “A” do té zhduket dhe
kohématési do té kalojé né funksionin
manual.

Programi i ploté automatik

Ky funksion pérdoret pér t& gatuar pas
njé¢ periudhe té caktuar kohore dhe
pér njé kohe té caktuar. Ju mund té
pércaktoni kohén e mbarimit deri né 23
dhe 59 minuta pas kohés (orés) aktuale
té dités.

Pérgatiteni ushqimin pér gatim dhe
vendoseni né furré.

1. Zgjedhni funksionin e déshiruar pér

gatim si dhe temperaturén duke pérdorur
disqet e kontrollit.

2. Shtypeni “MODE”

S I deri sa ta shihni

(Y| simbolin  “dur” né
ekran. Simboli “A” do
té flakéron.
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3. Zgjedhni periudhén
e déshiruar kohore
duke pérdorur celésat
“+” dhe “-".

4. Shtypeni “MODE”
deri sa ta shihni sim-
bolin “end” né ekran.
Koha dhe simbolet
“A” do té flakérojné.

5. Zgjedhni kohén e
déshiruar t& mbarimit
duke pérdorur gelésat
“+” dhe “~”. Simboli W
do té zhduket.

Shtojeni periudhén e gatimit né kohén
aktuale té dités.

Ju mund té caktoni njé kohé prej 23 oré
dhe 59 minuta pas késaj.

6. Koha aktuale do
té rishfaget né ekran,
dhe simbolet “A” do té
mbeten té ndezura.
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Koha e operimit do té llogaritet dhe
furra do té fillojé né ményré automatike,
simboli “#” do té rishfaget né ekran
késhtu gé gatimi do té mbarojé né
kohén e caktuar. Kur kohématési arriné
zero, furra shkycet, do té kycet njé
paralajmérim me zé dhe simbolet “A” do
té flakérojné. Rrotulloni té dy disqet né
pozitén “0” dhe shtypeni ndonjé celés
ose buton pér ta ndérpreré tingullin



ose zérin paralajméruese. Simboli do
té zhduket dhe kohématési do té kalojé
né funksionin manual. Shtypeni “MIODE”
pér 2 sekonda, simboli “A” simboli
zhduket dhe kohématési do té kalojé né
funksionin manual.

Rregullimi i Tingullit

Pér té& rregulluar véllimin e zérit
paralajméruese, ndérkohé qé koha
aktuale e dités éshté e shfaqur, shtypni
celésat “+” dhe - dhe pika né mes té
ekranit do té fillojé té flakéroj. Shtypeni
“MODE” pér té shfaqur zérin aktual
sinjalizues. Pas késaj, c¢cdoheré kur
shtypet butoni -, do té tingéllojé njé zé i
ndryshém. Kemi tre tipe t& ndryshme té
tingujve sinjalizues. Zgjedhni zérin ose
tingullin e déshiruar dhe mos shtypni
asnjé buton tjetér. Pas njé kohe, tingulli i
zgjedhur do té ruhet.

4.4 Aksesoré
Skaré teli EasyFix

Pastroni aksesorét plotésisht me ujé té
ngrohté, detergjent dhe njé lecké té buté
té pastér gjaté pérdorimit té paré.

» O

T3

T2

™

* Vendosni aksesorin né pozicionin e
sakté brenda furrés.
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Lini t& paktén njé hapésiré prej 1
cm midis kapakut té ventilatorit dhe
aksesoréve.

Kujdesuni gé té higni enét e gatimit
dhe/ose aksesorét nga furra. Ushqimi
i ngrohté ose aksesorét mund té
shkaktojné djegie.

Aksesorét mund té deformohen kur
ka nxehtési. Pasi té jené ftohur, ato do
té rimarrin pamjen dhe performancén
e tyre origjinale.

Tabakaté dhe rrietat e telit mund té
pozicionohen né ¢do nivel nga 1 né 8.

Binarét  teleskopiké  mund té
pozicionohen né nivelet T1, T2, T3, 4,
5,6,7,8.

Niveli 3 rekomandohet pér gatimet
me njé nivel té vetém.

Niveli T2 rekomandohet pér gatim té
njé niveli me shina teleskopike.

Niveli 2 dhe Niveli 4 rekomandohen
pér gatim té nivelit t& dyfishté.

Niveli T1 dhe Niveli T3 rekomandohen
pér gatim té nivelit t& dyfisht¢ me
shina teleskopike.

Kthesa e rrietés sé telit duhet té jeté
e pozicionuar né Nivelin 3. Niveli T2
pérdoret pér pozicionimin e rrjetés
sé telit nga ana e kthesés me shinat
teleskopike.

**** Aksesorét mund té ndryshojné né
varési té modelit té bleré.

Tepsi 8 cm e thellé

Tepsia 8 cm e thellé mé sé miri pérdoret
pér gatimin jahnisé.



Vendosni tepsiné né cilindo raft dhe
shtyjeni deri né fund gé té siguroheni qé
éshté vendosur si¢ duhet. Pér pérdorim
mé efikas, vendosni tepsiné né raftin e
treté.

Skaré teli me binaré gysém
teleskopike EasyFix

Binarét gjysmé teleskopike shtrihen
pérgjysmé, pér té lejuar gasje té lehté
né ushqimin tua;.

Binarét teleskopiké (FL3 F5PTDS XS/
FL3 F5PTG BK/FL3 F5PTG WH)

Pastroni aksesorét plotésisht me ujé té
ngrohté, detergjent dhe njé lecké té buté
té pastér gjaté pérdorimit t& paré.

» Né secilin binar teleskopik ka kapése
gé ju lejojné t'i hegni ato pér pastrim
dhe ripozicionim.
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* Higni rréshqitésen anésore. Shihni
seksionin “Hegja e skarave té telit”.

» Varni kapset kryesore té binaréve
teleskopike né telin referencé té
nivelit té raftit dhe njékohésisht
shtypni kapset né fund, derisa té
dégjoni qarté kércitien e kapses né
tela fiksues té nivelit té raftit.

» Pér té hequr, mbajeni sipérfagen e
pérparme té€ binarit dhe pérséritni
udhézimet e méparshme né té kundért.

Teli i Skarés

Rrjeti i telit pérdoret mé sé& miri pér
tiganisje ose pér pérpunimin e ushqimit
né ené migésore me furrén.

PARALAJMERIM

Pérshtatni skarén né ményré
té duhur né mbajtésen pérkatése né
brendiné e furrés dhe shtyni até deri né
fund.
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Kolektori i ujit

Né disa raste té gatimit, kondensimi
mund té shfaget né gelqin e brendshém
té derés sé furrés. Kjo nuk éshté
kegfunksionim i produktit.

Hapni derén e furrés né pozitén pér
skaré dhe Iéreni né kété pozicion pér 20
sekonda.

Uji do té kullojé né kolektor.

Ftohni furrén dhe fshini pjesén e
brendshme té derés me njé peshqir té
thaté. Kjo proceduré patjetér té zbatohet
rregullisht.

‘.'\\./.....,'.-,,.,

5. PASTRIMI DHE
MIREMBAJTJA

5.1 Pastrimi

PARALAJMERIM: Fikeni pajisjen
dhe |éreni té ftohet para se te fillojé
pastrimi.

Udhézime té pérgjithshme

Kontrolloni nése materialet e
pastrimit jané té pérshtatshme dhe
rekomandohen nga prodhuesi para
se t'i pérdorni né pajisje.

» Pérdorni pastrues kremi ose pastrues
té Iéngshém qé nuk pérmbajné
grimca. Mos pérdorni kremra kaustiké
(gérryes), pluhur pastrimi gérryes,
lesh teli t& ashpér ose mjete té forta
pasi ato mund t'i démtojné sipérfaqet
e pllakés.
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Mos  pérdorni  pastrues qgé

pérmbajné grimca pasi ato mund té
gérvishtin xhamin, pjesét e emaluara
ose té lyera té pajisjes.

* Nése derdhen Iéngje, pastroni ato
menjéheré pér t& shmangur démtimin
e pjeséve.

Mos pérdorni pastrues me avull pér
té pastruar ndonjé pjesé té pajisjes.

Pastrimi i brendésisé sé furrés.

Pjesa e brendshme e furrave té
emaluara mé sé miri pastrohen
pérderisa furra éshté e ngrohté.

Pas cdo pérdorimi fshini furrén me
njé lecké té buté té zhytur né ujé me
sapun. Pastaj, pastroni furrén sérish
me njé lecké té lagur dhe thajeni até.

Ndoshta do té duhet té pérdoret
nj¢ material pastrimi i Iéngshém
ndonjéheré pér té pastruar plotésisht
furrén.

-

Pastrimi katalitik

Panelet katalitike instalohen brenda
hapésirés sé furrés. Kéto jané panele
me ngjyra té lehta me sipérfage mat né
ané dhe/ose panel me pérmbarim mat
ose té palustruar né pjesén e pasme
té furrés. Punojné duke mbledhur c¢cdo
mbetje té grasos ose vajit gjaté gatimit.



Paneli veté-pastrohet duke absorbuar
yndyrérat dhe vajrat dhe i djeg ato deri
né hi, e cila pastaj shumé lehté mund
té largohet nga dyshemeja e furrés me
njé lecké té lagur. Paneli (mbéshtjellési)
patjetér té jeté poroze qé té jeté efektive.
Paneli mund té ¢ngjyroset me kalimin e
kohés.

Nése derdhet njé sasi e madhe e yndyrés
mbi panel atéheré efikasiteti i tij¢ mund
té reduktohet. Pér ta tejkaluar kété
céshtje, caktoni furrén né temperaturé
maksimale pér 20-30 minuta. Pasi té jeté
ftohur furra, pastroni pjesen e poshtme
té furrés.

Pastrimi me doré i panelit katalitik
nuk rekomandohet. Do té shkaktohet
dém nése pérdoren mjete té vrazhda
pér pastrim. Pérve¢ késaj, nuk
rekomandojmé pérdorimin e pastruesve
aerosol per panele. Muret e paneleve
katalitike mund té béhen jo efektive
pér shkak té yndyrés sé tepért. Yndyra
e tepért mund té largohet me njé lecké
té buté ose me shpuzé té zhytur né ujé
té nxehté, dhe cikli i pastrimit mund té
realizohet si¢ éshté pérshkruar mé larté.

Largimi
katalitike

Pér ta gmontuar panelin katalitik, largoni
vidat

ose c¢montimi i paneleve
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Pastrimi i pjeséve té gelqta

» Pastroni rregullisht pjesét e gelqta té
pajisjes suaj.

» Pérdorni njé pastrues pér qgelq kur
pastroni pjesén e brendshme dhe té
jashtme té pjeséve té gelgta. Pastaj,
shpérlani dhe thani ata plotésisht me
njé lecké té thaté.

Pastrimi i pjeséve té celikut té
paoksidueshém (nése ka)

» Pastroni rregullisht pjesét prej geliku
té paoksidueshém té pajisjes suaj.

» Fshijini pjesét prej inoksi me lecké té
buté t&€ njomur me ujé. Pastaj thani
ata plotésisht me leckeé té thaté.

Mos i lani pjesét prej inoksi (celiku
té paoksidueshém) kur jané akoma
té nxehta nga gatimi.

Mos lini uthull, kafe, qumésht,
kripé&, ujé, limon ose Iéng domatesh
mbi g¢elikun e paoksidueshém pér kohé
té gjaté.
Cmontimi i gelqit té brendshém

Patjetér té largoni qgelgin e derés sé
furrés para pastrimit, ashtu sic¢ tregohet
mé poshté.

1. Térhigni gelgin né drejtim té B dhe liron
nga krahvara e lokacionit (x). Térhigni
gelgin nga jashté né drejtim té A.
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Zévendésoni gelgin e brendshém

2. Shtyni gelqin kah dhe nén krahvaren
e lokacionit (y), né drejtim té B.

3. Vendosni gelgin nén krahvaren e
lokacionit (x) né drejtim té C.

Nése dera e furrés éshté deré me

gelq té trefishté, shtresa e treté e
gelgit mund té ¢montohet né ményré té
njejté si shtresa e dyté e gelqit.

Heqja e derés té furrés

Patjetér té largoni qelqin e derés sé
furrés para pastrimit, ashtu si¢ tregohet
mé poshté.

1. Hapeni derén e furrés.
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2. Hapni grrem¢in mbyllés (a) (me
ndihmén e njé kacavide) deri né pozitén
e fundit.

- ~

- /

3. Mbylleni derén deri sa té jeté né
pozitén pothuaj plotésisht e mbyllur,
dhe ¢montoni ose largoni derén duke
térhequr até kah ju.

Ve

- J

Cmontimi ose heqja e raftit prej teli Pér
té ¢montuar raftin e telit, térhigni raftin
e telit si¢ éshté treguar né figuré. Pasi
ta keni léshuar nga kapéset (a), ngrijeni
lart.




5.2 Miréembaijtja

PARALAJMERIM: Mirémbajtia e

késaj pajisje duhet té realizohet
vetém nga personi i autorizuar pér
mirémbaijtje ose tekniku i kualifikuar.

Ndérrimi i llampés sé furrés

PARALAJMERIM: Fikeni pajisjen
dhe |éreni té ftohet para se te fillojé
pastrimi.

e Largoni thjerrézén e qelqit, pastaj
largoni pocgen.

* Montoni llampén e re (rezistente deri
né 300°C) pér té zévendésuar llam-
pén qgé keni hequr (230 V, 15-25 Vat,
Tipi E14).

* Vendosni thjerrézat e qelqit, dhe furra
juaj éshté gati pér pérdorim.

* Produkti pérmban njé burim energjie
me efikasitet té klasés G.

e Burimi i energjisé nuk mund té zé-
vendésohet nga pérdoruesi. Pas
shitjes kérkohet servisim.

e Burimi i pérfshiré i drités nuk éshté
menduar pér pérdorim né aplikime té
tjera.

’ N i

Zévendésimi i llampés duhet té€ béhet nga njé
profesionist.

Llamba éshté e dizajnuar apostafat

pér pérdorimin te pajisjet shtépiake
pér gatim. Nuk éshté e pérshtatshme
pér ndrigimin e dhomés né shtépi.
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6. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE & TRANSPORTI

6.1 Zgjidhja e problemeve

Pasi té kontrolloni kéto zgjidhje problemesh bazé, nése akoma keni problem
me pajisjen, ju lutem kontaktoni njé person té autorizuar pér servisim ose teknik

té kualifikuar.

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Furra nuk kyget.

Shkycet rryma.

Kontrolloni nése keni furnizim elektrik.
Kontrolloni nése pajisjet tjera té€ kuzhinés punojné.

S’ka nxehtési ose
furra nuk nxehet.

Kontrolli i temperaturés sé furrés
éshté rregulluar gabimisht.
Dera e furrés éshté Iéné e hapur.

Kontrolloni nése disku i temperaturés sé furrés
éshté rregulluar si¢ duhet.

Llamba e furrés (nése
ka) nuk punon

Eshté djegur llamba.
Lidhja elektrike éshté stakuar ose
shkyeur.

Zévendésoni llambén sipas udhézimeve.
Sigurohuni qé furnizimi elektrik éshté kygur né
prizén né mur.

Pjekja ose gatimi nuk
éshté i njétrajtshém
brenda furrés

Raftet e furrés nuk jané pozicionuar
si¢ duhet.

Kontrolloni nése temperaturat dhe pozitat e rafteve
pérdoren ashtu si rekomandohen.

Mos e hapni derén shpesh nése nuk gatuani ose
pigni gjéra té cilat duhet té rrotullohen. Nése e
hapni derén shpesh, temperatura e brendshme do
té jeté mé e ulét dhe kjo do té ndikojé rezultatin e
gatimit.

Celésat e kohématésit
nuk mund té shtypen
si¢ duhet.

Ka ngecur material i huaj mes
celésave té kohématésit.
Modeli me prekje; ka lagéshti né
panelin e kontrollit.
Funksioni i katinarit €shté rregulluar.

Largoni materialin e huaj dhe provoni sérish. Lar-
goni lagéshtiné dhe provoni sérish.Kontrolloni nése
funksioni i katinarit &shté rregulluar.

Ventilatorin ose
erashka e furrés
(nése ka) éshté e

zhurmshme.

Raftet e furrés po vibrojné.

Kontrollo nése furra éshté e sheshté ose e rrafshét.
Kontrolloni nése raftet dhe ose pajimet pér pjekje
vibrojné ose jané né kontakt me panelin e pasmé

té furrés.

6.2 Transporti

Nése keni nevojé ta transportoni produktin, pérdorni paketimin origjinal t& produktit
dhe mbajeni duke pérdorur kasén origjinale. Ndigni shenjat e transportit né paketim.
Ngijitini té gjitha pjesét e pavarura me produktin pér té€ parandaluar démtimin e
produktit gjaté transportit.

Nése nuk e keni paketimin origjinal, pérgatitni njé kuti transporti né ményré qé pajisja,
sidomos sipérfaget e jashtme té produktit, t& jené t& mbrojtura nga kércénimet e
jashtme.
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7. TE DHENAT TEKNIKE

7.1 Tabela e Efikasitetit té
Energjisé

Merka LINO

Modeli FL2 F5PDS XS
FL2 F5PG BK
FL2 F5PG WH
FL3 F5PTDS XS
FL3 F5PTG BK
FL3 F5PTG WH

Lloji i furrés Energji elektrike

Pesha kg 29

Indeksi i efigiencés sé energjisé - standard 103,6

Indeksi i efigiencés sé energjisé - me ventilator 94,1

Klasa e efigiencés sé energjisé A

Konsumi i energjisé elektrike-standard kWh/cycle 0,89

Konsumi i energjisé elektrike-me ventilator kWh/cycle 0,80

Numri i furrave 1

Burimi energjisé Energji elektrike

Vellimi 70

Furra éshté né pérputhje me standardet EN 60350-1

Késhilla pér kursimin té energjisé elektrike

Furra

— Nése éshté e mundur, pjekni ushgimet né té njejtén kohé;

— Nxejeni furrén shkurt;

— Mos e zgjatni kohén e pjekjes-zierjes;

— Mos harroni ta fikni furrén pas pjekjes-zierjes;

— Mos e hapni derén e furrés gjaté pjekjes-zierjes.

lkona Lloji Kuptimi
n PARALAJMERIM Léndim serioz ose rrezik vdekjeje

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE Rrezik tensioni té rrezikshém

ZJARRI Paralajmérim; Rrezik zjarri / materiale té djegshme

E RENDESISHME / SHENIM Pérdorimi i sistemit né ményrén e duhur

f KUJDES Rrezik Iéndimi ose démtimi té pronés
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1. SAFETY INSTRUC-
TIONS

» Carefully read all instructions be-
fore using you rappliance and
keep them in a convenient place
for reference when necessary.

* This manual has been prepared
for more than one model there-
fore your appliance may not have
some of the features described
within. For this reason, it is import-
ant to pay particular attention to
any figure swhilst reading the op-
erating manual.

1.1 General Safety
Warnings

 This appliance can be used
by children aged from 8
years and above and by per-
sons with reduced physical,
sensory or mental capabil-
ities or lackof experience
and knowledge if they have
been given supervision or
instruction concerning use
ofthe appliance in a safe
way and understand the
hazards involved. Children
should not play with the ap-
pliance. Cleaning and user
maintenance should not be
made by children without
supervision.
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A WARNING: The appli-
ance and its accessible parts
become hot during use. Care
should be taken to avoid
touching heating elements.
Keep children less than 8
years of age away unless
they are continually super-
vised.

/5 A\ WARNING: Danger
of fire: Do not store items on
the cooking surfaces.

/A WARNING: If the
surface is cracked, switch off
the appliance to avoid the
possibility of electric shock.

* Do not operate the appli-
ance with an external tim-
eror separate remote-con-
trol system.

During use the appliance
will get hot. Care should-
be taken to avoid touching
heating elements inside
the oven.

Handles may get hot after
a short period during use.



* Do not use harsh abrasive
cleaners or scourers to
clean the oven door glass
and other surface. They
can scratch the surfaces
which may result in shat-
tering of the door glass or
damage to surfaces.

* Do not use steam cleaners
for cleaning the appliance.

/\ A\ WARNING: To avoid
the possibility of electric
shock, make sure that the
appliance is switched off be-
fore replacing the lamp.

/\ CAUTION: Accessible
parts may be hot when cook-
ing or grilling. Keep young
children away from the appli-
ance when itis in use.

* Your appliance is produced in ac-
cordance with all applicable local
and international standards and
regulations.

* Maintenance and repair work
should only be carried out by au-
thorised service technicians. In-
stallation and repair work that is
carried out by unauthorised tech-
nicians may be dangerous. Do not
alter or modify the specifications
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of the appliance in any way. Inap-
propriate hob guards can cause
accidents.

Before connecting your appliance,
make sure that the local distribu-
tion conditions (nature of the gas
and gas pressure or electricity
voltage and frequency) and the
specifications of the appliance are
compatible. The specifications for
this appliance are stated on the
label.

A CAUTION: This appliance is
designed only for cooking food and
is intended for indoor domestic
household use only. It should not be
used for any other purpose or in any
other application, such as for non-do-
mestic use, in a commercial environ-
ment or for heating a room.

* Do not use the oven door handles
to lift or move theappliance.

* All possible measures have been
taken to ensureyour safety. Since
the glass may break, care should-
be taken while cleaning to avoid
scratching. Avoidhitting or knock-
ing the glass with accessories.

Make sure that the supply cord
is not trapped ordamaged during
installation. If the supply cord is-
damaged, it must be replaced by
the manufacturer,its service agent
or similarly qualified persons inor-
der to prevent a hazard.

Do not let children climb on the
oven door or sit on itwhile it is
open.



Please keep children and animals
away from this appliance.

1.2 Installation Warnings

Do not operate the appliance be-
fore it is fully installed.

The appliance must be installed
by an authorised technician. The
manufacturer is not responsible for
any damage that might be caused
by defective placement and instal-
lation by unauthorised people.

When the appliance is unpacked,
make sure that it is has not been
damaged during transportation. In
case of any defect do not use the
applianceand contact a qualified
service agent immediately. The
materials used for packaging (ny-
lon, staplers, Styrofoam, etc.) may
be harmful to children and they
should be collected and removed
immediately.

Protect your appliance from the at-
mosphere. Do not expose it to ef-
fects such as sun, rain, snow, dust
or excessive humidity.

Any materials (i.e. cabinets)
around the appliance must be able
to withstand a minimum tempera-
ture of 100°C.

The appliance must not be in-
stalled behind a decorative door,
in order to avoid overheating.

1.3 During Use

When you first use your oven you
may notice a slight smell. This is

perfectly normal and is caused
by the insulation materials on the
heater elements. We suggest that,
before using your oven for the first
time, you leave it empty and set it
at maximum temperature for 45
minutes. Make sure that the en-
vironment in which the product is
installed is well ventilated.

Take care when opening the oven
door during or after cooking. The
hot steam from the oven may
cause burns.

Do not put flammable or combus-
tible materials in or near the appli-
ance when it is operating.

Always use oven gloves to remove
and replace food in the oven.

Under no circumstances should
the oven be lined with aluminium
foil as overheating may occur.

Do not place dishes or baking
trays directly onto the base of the
oven whilst cooking. The base be-
comes very hot and damage may
be caused to the product.

@& Do not leave the oven unat-
tended while cooking with solid or
liquid oils. They may catch fire under
extreme heating conditions. Never
pour water on to flames that are
caused by oil, instead switch the
oven off and cover the pan with its lid
or a fire blanket.

* If the product will not be used for a

long period of time, turn the main
control switch off.



Make sure the appliance control
knobs are always in the “0” (stop)
position when it is not in use.

The trays incline when pulled out.
Take care not to spill or drop hot
food while removing it from the ov-
ens.

Do not place anything on the oven
door when it is open. This could
unbalance the oven or damage
the door.

Do not hang towels, dishcloths or
clothes from the appliance or its
handles.

1.4 During Cleaning and Mainte-
nance

» Make sure that your appliance is
turned off at the mains before car-
rying out any cleaning or mainte-
nance operations.

Do not remove the control knobs
to clean the control panel.

To maintain the efficiency and
safety of your appliance, we rec-
ommend you always use original
spare parts and to call our autho-
rised service agents in case of
need.

C€

CE Declaration of conformity

We declare that our
products meet the ap-
plicable European Di-
rectives, Decisions and
Regulations and the requirements
listed in the standards referenced.

This appliance has been designed to
be used only for home cooking. Any
other use (such as heating a room)
is improper and dangerous.

@ The operating instructions apply
to several models. You may notice
differences between these instruc-
tions and your model.

Disposal of your old machine

This symbol on the prod-
NY/ uct or on its packaging
indicates that this product
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should not be treated as

household waste. Instead
it should be handed over to the ap-
plicable collection point for the re-
cycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product
is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative conse-
quences for the environment and hu-
man health, which could otherwise
be caused by inappropriate waste
handling of this product. For more
detailed information about recycling
of this product, please contact your
local city office, your household
waste disposal service or the retail-
er who you purchased this product
from.



2. INSTALLATION AND
PREPARATION FOR USE

WARNING: This appliance must be

installed by an authorised service
person or qualified technician, according
to the instructions in this guide and in
compliance with the current local regula-
tions.

 Incorrect installation may cause harm
and damage, for which the manufac-
turer accepts no responsibility and the
warranty will not be valid.

» Prior to installation, ensure that the
local distribution conditions (electrici-
ty voltage and frequency) and the ad-
justments of the appliance are com-
patible. The adjustment conditions for
this appliance are stated on the label.

» The laws, ordinances, directives and
standards in force in the country of
use are to be followed (safety regula-
tions, proper recycling in accordance
with the regulations, etc.).

2.1 Instructions for the Installer

General instructions

» After removing the packaging ma-
terial from the appliance and its ac-
cessories, ensure that the appliance
is not damaged. If you suspect any
damage, do not use it and contact an
authorised service person or qualified
technician immediately.

» Make sure that there are no flamma-
ble or combustible materials in the
close vicinity, such as curtains, oil,
cloth etc. which may catch fire.

» The worktop and furniture surround-
ing the appliance must be made of
materials resistant to temperatures
above 100°C.

The appliance should not be installed di-
rectly above a dishwasher, fridge, freez-
er, washing machine or clothes dryer.

2.2 Installation of the Oven

The appliances are supplied with instal-
lation kits and can be installed in a work-
top with the appropriate dimensions.

The dimensions for hob and oven instal-
lation are given below.
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NSTALLATION OF BUILT-IN
OVEN
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Insert the oven into the cabinet by push-
ing it forward. Open the oven door and
insert 2 screws in the holes located on
the oven frame. While the product frame
touches the wooden surface of cabinet,
tighten the screws.
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Worktop
min. min. "
50 mm 25 mm Built-in hob
Built-in oven

If the oven is installed under a hob, the
distance between the worktop and the
top panel of the oven must be minimum
50 mm and the distance between the
worktop and the top of control panel
must be minimum 25 mm.

2.3 Electrical Connection and

Safety

WARNING: The electrical connec-

tion of this appliance should be car-
ried out by an authorised service person
or qualified electrician, according to the
instructions in this guide and in compli-
ance with the current local regulations.

WARNING: THE APPLIANCE
MUST BE EARTHED.

Before connecting the appliance to
the power supply, the voltage rating
of the appliance (stamped on the ap-
pliance identification plate) must be
checked for correspondence to the
available mains supply voltage, and
the mains electric wiring should be
capable of handling the appliance’s
power rating (also indicated on the
identification plate).

During installation, please ensure that
isolated cables are used. An incorrect
connection could damage your appli-
ance. If the mains cable is damaged



and needs to be replaced this should
be done by a qualified personnel.

Do not use adaptors, multiple sockets
and/or extension leads.

The supply cord should be kept away
from hot parts of the appliance and
must not be bent or compressed.
Otherwise the cord may be damaged,
causing a short circuit.

If the appliance is not connected to
the mains with a plug, a all-pole dis-
connector (with at least 3 mm contact
spacing) must be used in order to
meet the safety regulations.

The appliance is designed for a power
supply of 220-240V ~. If your supply is
different, contact the authorised ser-
vice person or a qualified electrician.
The power cable (HO5VV-F) must
be long enough to be connected to
the appliance, even if the appliance
stands on the front of its cabinet.

Ensure all connections are adequate-
ly tightened.

Fix the supply cable in the cable
clamp and then close the cover.

The terminal box connection is placed
on the terminal box.
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3. PRODUCT FEATURESI
MPORTANT:

Specifications for the product vary and
the appearance of your appliancemay
differ from that shown in the figures
below.

List of Components

1. Control Panel
2. Oven Door Handle
3. Oven Door

Control Panel

5 4 6
5 4 6 ]
® - ®
f T i
5 4 6

4. Timer
5. Oven Function Control Knob
6. Oven Thermostat Knob
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4. USE OF PRODUCT

4.1 Oven Controls

Oven function control knob

Turn the knob to the corresponding
symbol of the desired cooking function.
For the details of different functions see
"Oven Functions’.

Oven thermostat knob After selecting a
cooking function, turn this knob to set
the desired temperature.

The oven thermostat light will illuminate
whenever the thermostat is in operation
to heat up the oven or maintain the tem-
perature.

Oven Functions

* The functions of your oven may be dif-
ferent due to the model of your product.

Lower Heating
Function:

The oven’s thermo-
stat and warning
lights will switch on
and the lower heating element will start
operating. The lower heating function is
ideal for heating pizza as the heat rises
from the bottom of the oven and warms
the food. This function is appropriate for
heating food instead of cooking.

Upper Heating
Function:

The oven’s thermo-
stat and warning
lights will switch on

and the upper heating element will start
operating. The heat emanating from the
upper cooking element will cook the up-
per side of food in the oven. This func-
tion is ideal for frying the upper side of
cooked food and heating the food.

Static Cooking
Function:

The oven’s thermo-
stat and warning
lights will switch on,
and the lower and upper heating ele-
ments will start operating. The static
cooking function emits heat, ensuring
even cooking of the food. This is ideal
for making pastries, cakes, baked pasta,
lasagne and pizza. Preheating the oven
for 10 minutes is recommended and it
is best to use only one shelf at a time in
this function.

Fan Function:

The oven’s thermo-
stat and warning
lights will switch on,
sy  2Nd the upper and
lower heating elements and fan will start
operating.

(5

This function is good for baking pastry.

Cooking is carried out by the lower and
upper heating elements within the oven
and by the fan, which provides air cir-
culation, giving a slightly grilled effect
to the food. It is recommended that you
preheat the oven for about 10 minutes.
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Lower Heating and such as pizza, evenly in a short period of
Fan Function: time. The fan evenly disperses the heat
ca?, The oven’s thermo- ©f the oven, while the lower heating ele-

ment bakes the food. It is recommend-
ed that you preheat the oven about 10
minutes.

stat and warning
lights will switch on,
and the lower heating element and fan
will start operating. The fan and lower
heating function is ideal for baking food, 4.2 Cooking table

Weight | Tray Position | Cooking Temperat. Time Receptacle

[E] | 180-200 | 45-50

Baked rice 0,35 1 Shallgi\glhoven
X 170-190 | 35-40
= | 190-210 | 55-60

Vegetable pie 1,5 2 Shallow dish
170-190 | 45-50
2] | 180-200 | 60-65

Baked patatoes 1 3 Tray
180-200 | 50-55

Pizza 0,65 3 ) | 190-210 | 20-25 Grid
] | 180-200 | 45-50 Quiche

Quiche 1,5 2
160-180 | 45-50 Mould

Weight | Tray Position [ Cooking Temperat. Time Receptacle
g

190-210 | 25-30

Hake 1,5 3 Tray
180-200 | 20-25

Salmon in greased 180-200 20-25

1 3 Tray

paper 170-190 | 15-20
190-210 | 20-25

Trout 1 2 Tray
180-200 | 15-20
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Weight | Tray Position [ Cooking Temperat. Time Receptacle

Z | 190210 | 75-85

Suckling Pig 2 3 Tray
170-190 | 65-75
=] | 180-200 | 60-65

Rabbit 1,5 3 Tray
160-180 | 45-50
] | 190-210 | 50-55

Lamp 1,5 3 Tray
170-190 | 45-50
= | 170-190 | 35-40

Joint of Meat 1,5 3 Casserole dish
160-180 | 30-35
Z | 190-210 | s0-55

Chicken 1,5 3 Tray
170-190 | 45-50
] | 190-210 | 35-40

Roast-beef 2 3 Tray
170-190 | 30-35

Weight | Tray Position | Cooking Temperat. Time Receptacle

= | 170-190 | 35-40

Sponge Cake 0,5 2 Cake Mould
160-180 | 30-35
O | 1e0-180 | 25-30

Cup Cakes 0,5 2 Tray
150-170 | 25-30
=] | 170-190 | s0-55

Apple Pie 1 2 Tray
160-180 | 45-50
[Z] | 180-200 | 45-50

Cheesecake 1 2 Cheesecake
170-190 Mould
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4.3 Use of the Digital Touch Timer

o eC [

g -

MoDE | +

Function Description

A Auto cooking
Uy Manual cooking
? Key Lock
[ Minute minder
Mode Mode function
- Decrease timer
+ Increase timer
83 5 9 Timer display

Time adjustment

The time must be set before you start
using the oven. Following the power
connection, the symbol “A” and “00:00”
or “12:00” will flash on the display.

1. Press the “MODE”
for 2 sec to deactive
keylock and the dot
in the middle of the
screen will start to
flash.

2. Adjust the time
while the dot is flash-
ing using the “+” and

“w

=" keys.

3. After a few sec-
onds, the dot will stop
flashing and will re-
main illuminated.

— | mooE | +

A Key Lock

The key lock automatically activates
after the timer has not been used for
7 seconds. ‘P symbol will appear and
remain illuminated. To unlock the timer
buttons, press and hold the “MODE” but-
ton for 2 seconds. The desired operation
can then be carried out.

Audible warning time adjustment

The audible warning time can be set to
any time between “00:00” and “23:59”
hours. The audible warning time is for
warning purposes only. The oven will not
be activated with this function.

1. Press “MODE”. The
symbol “Q” will begin
to flash and “000” will
be displayed.

2. Select the desired
time period using the
“+” and “-” keys while
“Q is flashing.

3. The symbol “4” will
remain illuminated,
the time will be saved
and the warning will
be set.

When the timer reaches zero, an audible
warning will sound and the symbol “4”
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will flash on the display. Press any key to
stop the audible warning. Press “MODE”
for 2 seconds the “4” symbol will disap-
pear and the clock will be displayed.
Semi-automatic time
(cooking period)

adjustment

This function helps you to cook for a
fixed period of time. A time range be-
tween 0 and 10 hours can be set. Pre-
pare the food for cooking and put it in
the oven.

1. Select the desired cooking function
and the temperature using the control
knobs.

2. Press “MODE” un-
til you see “dur” sym-
bol on the display
screen. The symbol
“A” will flash.

3. Select the desired
cooking time period
using the “+” and “~”
keys.

4. The current time

s T I will reappear on the
U FIN TR | screen, and the sym-

bols “A”, and “d%” will
— | mooe | +

remain illuminated.

When the timer reaches zero, the oven
will switch off and an audible warning will
sound. The symbols “A” will flash. Turn
both control knobs to the “0” position and
press any key on the timer to stop the
warning sound. Press “MODE” for 2 sec-
onds the “A” symbol will disappear and the
timer will switch back to manual function.

Semi-automatic time

(finishing time)

adjustment

This function automatically starts the
oven so that cooking will finish at a set
time. You can set an end time of up to
10 hours after the current time of day.
Prepare the food for cooking and put it
in the oven.

1. Select the desired cooking function
and the temperature using the control
knobs.

2. Press “MODE”
until you see “end”
symbol on the display

screen. “A” and the
— Ives |+ | current time of day
‘ will flash.

3. Use the “+” and “~’
buttons to set the de-
sired finishing time.

4. The current time
will reappear on the
screen, the symbols
“‘A” and “&” will re-
main illuminated.

-

j? ’ Wy ,’

~
‘—

~
.—

— | mooe | +

When the timer reaches zero, the oven
will switch off and an audible warning will
sound. The symbol “A” will flash. Turn
both control knobs to the “0” position and
press any key on the timer to stop the
sound. Press “MODE” for 2 seconds the
“A” symbol will disappear and the timer
will switch back to manual function.

Full-automatic programming

This function is used to start cooking
after a certain period of time and for a
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certain duration. A time of up to 23 hours
and 59 minutes after the current time
of day can be set. Prepare the food for
cooking and put it in the oven.

1. Select the desired cooking function
and the temperature using the control
knobs.

):(-J O
o

—|M"

2. Press “MODE” un-
til you see “dur” sym-
bol on the screen.
The symbol “A” will
flash.

3. Select the desired
cooking time period

using the “+” and “-
keys.

4. Press “MODE” until
you see “end” symbol
on the screen. The
time and the symbols
“A” will flash.

5. Select the desired
finishing time using
the “+” and “-” keys. “
Wy” symbol will disap-

i‘] pear.

Add the cooking period to the current
time of day. You can set a time of up to
23 hours and 59 minutes after this.

6. The current time

A0 0 will reappear on the
U RN TWl | screen, and the sym-

bols “A”, and will re-
— | wmooE | +

main illuminated.

The operating time will be calculated
and the oven will automatically start “d
” symbol will reappear on the screen so
that cooking will finish at the set finishing
time. When the timer reaches zero, the
oven will switch off, an audible warning
will sound and the symbols “A” will flash.
Turn both control knobs to the “0” posi-
tion and press any key to stop the sound.
The symbol will disappear and the tim-
er will switch back to manual function.
Press “MODE” for 2 seconds the “A”
symbol will disappear and the timer will
switch back to manual function.

Sound Adjustment

To adjust the volume of the audible
warning sound, while the current time of
day is displayed, press “+” and “-’ keys
and the dot in the middle of the screen
will start to flash. Press “MODE” to dis-
play current signal sound. After this,
each time the “-” button is pressed, a dif-
ferent signal will sound. There are three
different types of signal sounds. Select
the desired sound and do not press any
other buttons. After a short time, the se-
lected sound will be saved.

4.4 Accessories

The EasyFix Wire Rack

Clean the accessories thoroughly with
warm water, detergent and a soft clean
cloth on first use.
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* Insert the accessory to the correct
position inside the oven.

» Allow at least a 1 cm space between
the fan cover and accessories.

» Take care removing cookware and/or
accessories out of the oven. Hot meals
or accessories can cause burns.

» The accessories may deform while
with heat. Once they have cooled
down, they will recover their original
appearance and performance.

» Trays and wire grids can be posi-
tioned on any level from 1 to 8.

» Telescopic rails can be positioned on
levels T1,T2,T3,4,5,6,7,8.

* Level 3 is recommended for single
level cooking.

» Level T2 is recommended for single
level cooking with telescopic rails.

* Level 2 and Level 4 are recommend-
ed for double level cooking.

* Level T1 and Level T3 are recom-
mended for double level cooking with
telescopic rails.

» The turnspit wire grid must be posi-
tioned on Level 3.

* Level T2 is used for turnspit wire grid
positioning with telescopic rails.

****Accessories may vary depending on
the model purchased.
The Deep Tray

The deep tray is best used for cooking
stews.

Put the tray into any rack and push it to
the end to make sure it is placed cor-
rectly.

The Wire Rack with Easyfix Half
Telescopic Rail

The half telescopic rail extends half-way
out, to allow easy access to your food.

—

Telescopic rails (FL3 F5PTDS XS/ FL3
FS5PTG BK/FL3 F5PTG WH)

Clean the accessories thoroughly with
warm water, detergent and a soft clean
cloth on first use.

.

* On each telescopic rail there are
fasteners that allow you to remove
them for cleaning and repositioning.

* Remove the side runner. See section
“Removal of the wire shelf”.
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» Hang the telescopic rail top fasteners
on the side rack level reference wire
and simultaneously press the bottom
fasteners until you clearly hear the
fasteners clip into the side rack level
fixing wire.

* |n order to remove, hold the front sur-
face of the rail and repeat the previ-
ous instructions in reverse.

The Wire Grid
The wire grid is best used for grilling or

for processing food in oven-friendly con-
tainers.

WARNING Place the grid to any
corresponding rack in the oven
cavity correctly and push it to the end.

The Water Collector

In some cases of cooking, condensation
may appear on the inner glass of the

oven door. This is not a product mal-
function.

Open the oven door into the grilling po-
sition and leave it in this position for 20
seconds.

Water will drip to the collector.

Cool the oven and wipe the inside of the
door with a dry towel. This procedure
must be applied regularly.

) W
)
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5. CLEANING AND MAIN-
TENANCE

5.1 Cleaning

WARNING: Switch off the appli-
ance and allow it to cool before
cleaning is to be carried out.

General Instructions

» Check whether the cleaning materials
are appropriate and recommended by
the manufacturer before use on your
appliance.

» Use cream cleaners or liquid cleaners
which do not contain particles. Do not
use caustic (corrosive) creams, abra-
sive cleaning powders, rough wire
wool or hard tools as they may dam-
age the cooker surfaces.

Do not use cleaners that contain

particles as they may scratch the
glass, enamelled and/or painted parts of
your appliance.
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» Should any liquids overflow, clean
them immediately to avoid parts be-
coming damaged.

Do not use steam cleaners for
cleaning any part of the appliance.

Cleaning the Inside of the Oven

* The inside of enamelled ovens are
best cleaned while the oven is warm.

* Wipe the oven with a soft cloth soaked
in soapy water after each use. Then,
wipe the oven over again with a wet
cloth and dry it.

* You may need to use a liquid cleaning

material occasionally to completely
clean the oven.

. J

Catalytic Cleaning

Catalytic liners are installed within the
oven cavity. These are the matte-fin-
ished, lightcoloured panels on the sides
and/or the matte-finished panel at the
rear of the oven.

They work by collecting any grease and
oil residue during cooking.

The liner self-cleans by absorbing fats
and oils and burning them to ash, which
can then be easily removed from the
floor of the oven with a damp cloth. The
lining must be porous to be effective.
The liner may discolour with age.

If a large amount of fat is spilled onto
the liner it may reduce its efficiency. To
overcome this problem, set the oven to

maximum temperature for about 20 - 30
minutes. After the oven has cooled, wipe
out the floor of the oven.

Manual cleaning of the catalytic liners is
not recommended. Damage will occur
if a soapimpregnated steel wool pad or
any other abrasives are used. In addi-
tion, we do not recommend the use of
aerosol cleaners on the liners. The walls
of a catalytic liner may become ineffec-
tive due to excess grease.

The excess grease can be removed with
a soft cloth or sponge soaked in hot wa-
ter, and the cleaning cycle can be car-
ried out as described above.

Removal of the Catalytic

Liner To remove the catalytic liner, re-
move the screws holding each catalytic
panel to the oven.

Cleaning the Glass Parts

Clean the glass parts of your appliance
on a regular basis.

» Use a glass cleaner to clean the in-
side and outside of the glass parts.
Then, rinse and dry them thoroughly
with a dry cloth.

Cleaning the Stainless Steel Parts (if
available)

» Clean the stainless steel parts of your
appliance on a regular basis.

» Wipe the stainless steel parts with a
soft cloth soaked in only water. Then,
dry them thoroughly with a dry cloth.
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Do not clean the stainless steel
parts while they are still hot from
cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk,
salt, water, lemon or tomato juice
on the stainless steel for a long time.

Removal of the Inner Glass

You must remove the oven door glass
before cleaning, as shown below.

1. Push the glass in the direction of B and
release from the location bracket (x). Pull
the glass out in the direction of A.

To replace the inner glass:

2. Push the glass towards and under the
location bracket (y), in the direction of B.

J

3. Place the glass under the location
bracket (x) in the direction of C.

If the oven door is a ftriple glass

oven door, the third glass layer can
be removed the same way as the sec-
ond glass layer.

Removal of the Oven Door

Before cleaning the oven door glass,
you must remove the oven door, as
shown below.

1. Open the oven door.

- /

2. Open the locking catch (a) (with the
aid of a screwdriver) up to the end po-
sition.

~N

3. Close the door until it is almost in the
fully closed position, and remove the
door by pulling it towards you.

Removal of the Wire Shelf

To remove the wire rack, pull the
wire rack as shown in the figure. Af-
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ter releasing it from the clips (a), lift
it up.

Vs

5.2 Maintenance

WARNING: The maintenance of

this appliance should be carried
out by an authorised service person or
qualified technician only.

Changing the Oven Lamp

WARNING: Switch  off
appliance and allow it to cool.

the

Remove the glass lamp cover, then
unscrew the bulb and remove it.

Insert the new bulb (resistant to 300 °C)
to replace the bulb that you removed
(230 V, 15-25 Watt, Type E14).
Replace the glass lamp cover, and
your oven is ready for use.

The product contains a light source of
energy efficiency class G.

Light source can not be replaced by
end user. After sales service is needed.
The included light source is not in-
tended for use in other applications.

el

Replaceable light source by a

111
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The lamp is designed specifically

for use in household cooking app-
liances. It is not suitable for household
room illumination.



6. TROUBLE-
SHOOTING&TRANSPORT

6.1 Troubleshooting

If you still have a problem with your ap-
pliance after checking these basic trou-
bleshooting steps, please contact an
authorised service person or qualified
technician.

6.2 Transport

If you need to transport the product, use
the original product packaging and car-
ry it using its original case. Follow the
transport signs on the packaging. Tape
all independent parts to the product to
prevent damaging the product during
transport.

If you do not have the original packag-
ing, prepare a carriage box so that the
appliance, especially the external sur-
faces of the product, is protected against
external threats.

Problem Possible Cause

Solution

Oven does not

. Power is switched off.
switch on.

Check whether there is power supplied.
Also check that other kitchen appliances are
working.

No heat or oven
does not warm up.

Oven temperature control is
incorrectly set. Oven door has
been left open.

Check that the oven temperature control
knob is set correctly.

Oven light (if
available) does not
operate.

Lamp has failed. Electrical sup-
ply is disconnected or switched
off.

Replace lamp according to the instructions.
Make sure the electrical supply is switched
on at the wall socket outlet.

Cooking is uneven
within the oven.

Oven shelves are incorrectly
positioned.

Check that the recommended temperatures
and shelf positions are being used. Do not
frequently open the door unless you are
cooking things that need to be turned. If you
open the door often, the interior temperature
will be lower and this may affect the results
of your cooking.

The timer buttons
cannot be pressed

properly.

There is foreign matter caught
between the timer buttons.
Touch model: there is moisture
on the control panel. The key
lock function is set.

Remove the foreign matter and try again.
Remove the moisture and try again. Check
whether the key lock function is set.

The oven fan (if
available) is noisy.

Oven shelves are vibrating.

Check that the oven is level. Check that the
shelves and any bake ware are not vibrating
or in contact with the oven back panel.
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7. TECHNICAL DATA

7.1. Table of energy effectiveness

Brand L l N o

Model FL2 F5PDS XS
FL2 F5PG BK
FL2 F5PG WH

FL3 F5PTDS XS
FL3 F5PTG BK

FL3 F5PTG WH

Oven type ELECTRICAL
Weight kg 29

Index of energy effectiveness — standard ovens 103,6
Index of energy effectiveness — with fan 94,1
Energy class A
Energy consumption(electrical) — standard ovens kWh/cycle 0,89
Energy consumption(electrical) — with fan kWh/cycle 0,80
Number of cavities 1

Type of energy supply ELECTRICITY
Volume | 70

This oven complies EN 60350-1

Energy saving tips

- Prepare meals simultaneously if possible.
- Keep a short preheating time.

- Do not extend the cooking time.

- Be sure to turn off the oven after cooking.
- Do not open the oven door while cooking.

Icon Type Meaning

A WARNING Serious injury or death risk

& RISK OF ELECTRIC SHOCK Dangerous voltage risk

A FIRE Warning; Risk of fire / flammable materials
& CAUTION Injury or property damage risk

@ IMPORTANT / NOTE Operating the system correctly
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RU

Yeakaembie knueHmsbi!

Bnarogapum Bac 3a 10, 4TO BbIOpanu Ha-
Wwen npoaykumun. Hageemcs, 4to oHa byget
cooTBeTCcTBOBaTh Bawwum TpeboBaHusM.
BHumaTensHO cnegynte pekomeHgauusam,
W3MNOXEHHbIM B [AaHHOM PYKOBOACTBE, U
Baw npogykt octaHeTcs achdeKkTMBHON.

He crecHsanTecb obpalwiartbcsi K Ham B
cny4vae HeoxogmmocTu. Mel Bcerga Oynoem
psaoM ¢ Bamu, 4to6bl coTpygHMyaTth 1 ga-
BaTb Bam nonesHyo nHgopmauuio o Bcex
npoayktax 6perHga LINO.

COJNEPXAHUE

NOARWN-=-

. MPABUNA TEXHUKU BE3OMACHOCTMH ...t ssssnsnans
. YCTAHOBKA U NOArOTOBKA K SKCMNYATALUUW NPEAYMNPEXOEHUE! ..
. XAPAKTEPUCTUKU MIPUBOPA ... sa s
. OKCMNYATALINA UBLETIUSA ... b
CHUCTKA M YXOL o
. MOUCK U YCTPAHEHUE HEUCMPABHOCTEW, TPAHCMTOPTUPOBKA
. TEXHUYECKUE OAHHDBIE ..........cooeiiiictssssssssns s
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1. NTPABUJIA TEXHUKU
BE3OMNMACHOCTM

* [lepen ncnosnb3oBaHMEM OaHHO-
ro npubopa BHMMATENbHO U3Y-
4YMTE 3TY UHCTPYKLMIO N OEepXUTE
ee B y1oOHOM mecTe, YToObI Npu
HeobXoaMMOCTU  UCMNONb30BaTb
B KayecTBe CrpaBO4YHOW MHAOp-
MaLuun.

» [laHHOE pYKOBOACTBO MO 3KC-
nnyatauuMmM MNOAroTOBMEHO AN
HEeCKOIbKMX Mofenen, noaTtomy
BaLl Npubop MOXET HE UMETb He-
KOTOPbIX (PYHKLUWUIA, ONUCaHHBbIX B
HeM. o aTon NpuynHe npu msy-
YeHUM OaHHOro PyKOBOACTBA MO
aKcnnyataumMm BaxHO obpawaTtb
ocoboe BHMMaHME Ha PUCYHKN.

1.1. O6wme mepbl npe-
BOCTOPOIXXHOCTHU

* [laHHbIM Npubopom MoryT
nosnb3oBaTbCs OETU B BO-
3pacTte OT 8 neT u craplue
N NOON C OrpaHNYEHHbBIMU
dursnyeckumu, CeHcop-
HbIMU UMW YMCTBEHHbIMU
CMOCOBHOCTAMM, nmbo
nogu, He obnagatowme
ONbITOM W 3HAHUAMU MO
obpaLieHno ¢ Npnbopom,
€CNn OHWN MNONb3YyHTCHA UM
noa HabngeHneM Unm nx
NPONHCTPYKTUPOBAnu, Kak
Ge3onacHO MNONb30BaThLCS

RU

OaHHbIM NpMBOpPOM, 1 OHMK
YSICHUIIM BCE CBHA3aHHblE
C 9TMM onacHocTu. [etn
He OOIKHbl Urpatb C Npu-
bopom. Yuctka n yxoa He
AOSMKHbI  OCYLLIECTBNATLCS
aetbMn  6e3  npucmoTpa
B3POCIIbIX.

A NPEOAYNPEXOEHUE!
Mpnbop n ero BHeLHNe Yac-
TV MPU UCMOMb30BaAHUN MO-
ryT HarpesaTbcA. byabte oc-
TOPOXHbI N HE NpUKacanTech
K HarpeBaTenbHbIM 3f1eMEH-
Tam. [letn no 8 net He JonX-
Hbl  HaxoguTbcs  BOGNU3K
npubopa 6e3 MNOCTOSAHHOIO
npucmoTpa.

/MNA NPEOYNPEXME-
HUE! OnacHocTb BoO3ropa-
HNA. HEe XpaHI/ITe rlpe/:l,MGTbl
Ha BapOHHbIX HOBerHOCTﬂX.

/A NPEQYNPEXAE-
HUE! Ecnn noBepxHOCTb
TpecHyna, OTKM4YMTe npu-
6op BO n3bexaHne BO3MOX-
HOro NOpaXkeHUs ANeKTpu4e-
CKWUM TOKOM.
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He ynpaBnsinte npudopom
nocpeacTBOM  BHELUHEro
Tanmepa unu OTaAEeNbHOMU
CUCTEMbI OUCTAHLMNOHHOIO
ynpasreHus.

Bo Bpema wucnonb3oBa-
HUA Npubop HarpesaeTcs.
byobre OCTOPOXHbI U He
npuKacamTecb K HarpeTbim
4acTsM BHYTPU [OyXOBOrO
LWwKkada.

Uepes HekoTopoe Bpemd
nocrne Havana WucCnonb30-
BaHUA PYYKM MOryT Harpe-
TbCA.

He ncnonb3ynte ansa 4ncr-
KW CMOTPOBOIO CTekna
ABepUbl OYXOBKN N OpYrnx
nosepxHocten abpasue-
Hble 4YUCTALKMEe CcpeacTsa
U - MeTannmyeckme Mo-
yanku. OHM moryT ouapa-
naTb NOBEPXHOCTU, BCrea-
CTBME 4Yero BO3MOXHO
paspyLleHue cTekna asep-
Ubl UM NoBpexaeHne no-
BEPXHOCTEMN.

He nonb3yntecb napo-

OYNCTUTENSAMWN ONS YNCTKU
npudopa.

RU

/N NPEQYNPEXAOE-
HUE! lNepen 3ameHon nawm-
nbl ybeautecb B TOM, Y4TO
npubop BbIKIOYEH, 4YTOObLI
n3dexarb NopakeHUs 3rek-
TPUYECKMM TOKOM.

/\ OCTOPOXHO! Mpy pa-
boTe AyxoBoro Lwkada unu
rpUNst OTKPbITbIE YaCcTu MOTYT
HarpeBaTbcs. He nognyckam-
Te MarneHbKnx Oeten K npu-
Bopy BO BpemMs ero paboTsbl.

* [lpuGop wn3roToBrNeH B COOTBET-
CTBMM CO BCEMMW AENCTBYHOLLMMU
MECTHbIMW W  MeXAyHapOoAHbIMU
CTaHgapTaMu 1 HoOpMamu.

* TexHnyeckoe o6GCnyxuBaHue u
PEMOHT npubopa AO0mKEH Npouns-
BOOUTb TOMbKO YMOSTHOMOYEHHbIV
obcnyxuBaroLwmin nepcoHan. Yc-
TaHOBKA W PEMOHTHbIE paboThI,
BbIMOJTHEHHbIE HEMNPaBOMOYHbLIMM
TEXHUYECKMMWN  crieymannuctamu,
MOryT npeAcTaBnATb AnNs  Bac
OnacHoCTb. He nameHsnte TexHu-
Yeckue xapakTepucTukn npubopa
N He MNPOU3BOAUTE HUKAKUX €Ero
nepegenok. HapyweHve sawnTbl
B BapPOYHON MOBEPXHOCTU MOXET
NPUBECTU K HECHACTHOMY CIy4ato.

» lMepen nogknoveHnem ObITOBOrO
npmnbopa ybegurech, 4TO napame-
TPbl MECTHBIX pacnpeaenuTenbHbIX
ceten (Mpupoga v gaBneHune rasa
nmMbo aneKkTpuyeckoe HanpskeHne
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M YacToTa) COOTBETCTBYIOT TEXHU-
YeCkMM AaHHbIM npubopa. [Napa-
MeTpbl paboTbl gaHHOro npubopa
yKa3aHbl Ha NacnopTHON Tabnumuke.

A OCTOPOXHO! [aHHbIn npu-
Oop npegHa3HayveH TOMbKO Ans npu-
rOTOBMEHUSA NULLM UCKITIOYUTENBbHO B
NMOMELLEHUN B AOMALLHUX YCINOBUSIX.
OH He JoImKeH ucnonb3oBaTbeca AN
ApYyrux Lenemn unun apyrum obpasom,
Hanpumep, 3anpeLLeHo NCnonbL30Ba-
HMe BHE AOMAaLUHWUX YCNOBWUMA WA B
KOMMEpPYEeCKOM MOMeELLEeHUN, nmbo
ans oborpeBa KOMHaThl.

* He nogHumanTe n He nepeme-
LanTe npmubop, AepXacb 3a py4ky
aBepupbl.

* [Ina obecne4yeHnsa Bawen 0e30-
NacHOCTW BbINK NPUHATHI BCE BO3-
MOXHble Mepbl. Tak Kak CTeKro
MOXeT pas3buTbed, cobniogante
OCTOPOXHOCTb MpPU €ro 4YUcTKe,
CcTapantecb ero He nouapanarb.
He ponyckanTe ygapoB M CTYKOB
no cTekny npu obpatleHum ¢ npu-
HaANEXHOCTAMM.

* [lpn ycrtaHoBke ybGeguTecb, 4TO
LWHYP MUTaHMS He nepexar u He
noespexaeH. Ecnu wHyp nutaHuns
NoBpeXOeH, ero AOMKeH 3aMeHu-
Tb MU3roTOBUTENb, NPEACTaBUTENDb
PUPMEHHOIO CEPBUCHOIO LieHTpa
Unu cneumanuct, UMeIoLLMIA COOoT-
BETCTBYHOLLYIO KBanndurKkaumio.

* He paspelwanTte getam onupartb-
CA Ha ABepuy OyxOBOro Lkada
NN caguTbCsa Ha Hee, Korga oHa
OTKpbITA.

RU

* He nosBonsante OeTsAM U XUBOT-
HbIM NpUBRMXaTbCs K 3TOMY YC-
TPOWCTBY.

1.2. Mepbl nNpPegoCTOPOXKHOCTHU
npu yctaHoOBKe

* He Bknovante GbiToBOM Npmbop,
noka oH He OyaeT MoNHOCTbIO YC-
TaQHOBMEH.

* [lpubop [OMmKeH ycTaHaBNMBaTb
KBanNnUOUUNPOBAHHLIN  TEXHMYe-
cknn cneumanuct. lNpounssogute-
Nb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
BO3MOXHbI  ywepb, NpUYMHEH-
HbI BCNeacTBME HENnpaBUITbHOTO
pasMeLLeHNss UM YCTaHOBKN HeK-
BannuunpoBaHHbIMM cneumnanu-
cTamu.

+ Bo Bpemsi pacnakoBku npubopa
ybeanTtecb, 4TO OH He Obin no-
BPEXAEH Mpu TPaHCNOPTUMPOBKE.
B cnyyae obHapyxeHus pedpek-
TOB He Nonb3ynTechb Nnpubopom, a
HemeneHHO obpaTUTeCh K KBanu-
duumpoBaHHOMY crneunanucTy no
obcnyxueaHuio. Nockonbky mucno-
nb3ylowmnecsa ons ynakoBku mate-
puanbl (HEWnoH, ckobku, neHon-
nacT v T. n.) MOryT NPeACTaBNATb
OonacHoCTb Ana AeTten, 3T marte-
puanbl criegyet cpasy Xe cobpaTtb
N yaanutb.

» 3awmwante npubop OT armoc-
depHbIXx BO3gencTeun. He po-
nyckanTe BO3OENCTBUS COSHLA,
AOXAd, CHera, Nbinu, Ype3MepHou
BMaXHOCTM.

» Bce maTtepmanbl Bokpyr npmbopa
(Hanpumep, WkKadoB) AOMKHbI
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BblOEpXUBaTb TemnepaTtypy He
meHee 100 °C.

» Bo usbexaHus neperpesa, He yc-
TaHaBnuBanTe Npubop 3a gekopa-
TUBHOW OBepLEN

1.3. NMpu ucnonb3oBaHum

* lMpn nepBoM  MCNONb30BAHMM
OYXOBKM Bbl MOXeTe obpatu-
Tb BHWMaHWE Ha Nerkui 3anax.
OTO COBEpLUEHHO HOPManbHO W
0ByCrnoBfeHo Hanuynem wu3ons-
LMOHHBLIX MaTepuarioB Ha Harpe-
BaTenbHbIX anemeHTax. o aton
npuvynHe nepeg nepBbiM  UCMO-
Nb30BaHWEM OyXOBOro LiKada
BKMtouMTe ero 6e3 NpoayKToB Ha
45 MWHYT, yCTaHOBMB Makcuma-
neHyto Temnepatypy. OpHoBpe-
MEHHO XOpOLUO MNpOBETPUTE MO-
MeLleHne, B KOTOPOM YCTaHOBIEH
npmnbop.

» Byabre oCcTOPOXHbLI NP OTKPLITUM
OBepLbl OYXOBKM BO BpPEMsi UMK
nocne npurotoBnieHus. opsayvni
nap, BbIXOOALWMI N3 OYXOBKK, MO-
XXET BbI3BaTb OXOIM.

« Bo Bpemsi paboTbl He knaguTte
BOCMMaMEHSIIOLNECA WUMN  FOpto-
yne matepuanbl B npubop wunm
PAOOM C HUM.

* 1N n3baTMA 1 3arpy3km nNpogyk-
TOB B OyXOBOW LIKadg Bcerga no-
Nb3yNTECH pyKaBULAMWU.

* Hu npu kakmx obcTosaATenbcTBax
He [JornyckaeTca HakpblBaTb Ay-
XOBOW LWIKag antomuHueBon ¢o-
Nbron, Tak Kak 3TOM MOXET cTaTb
npUYnHOM neperpesa.

RU

* B npouecce npurotoBneHuss He
Aonyckaetca  pasmellatb  Nog-
HOCbl W MpPOTMBHM Henocpea-
CTBEHHO Ha OCHOBaHUWU LyXOBOrO
wkaga. OcHoBaHME OYEHb CUITb-
HO HarpeBaeTCs M MOXEeT nospe-
AWTb n3genue.

@& Bo Bpema npurotoBneHusi
MAWM C TBEPOALIMA UMM XKUOKUMU
Macrnamu He OCTaBnsnTe BapPOYHYH
noBepxHocTb 6e3 npucmoTpa. B cny-
yae MX 4YpesMepHOro Harpesa BO3-
MOXHO BOcCMnameHeHune. Hukorga He
nenTe BOAY Ha Mnams OT ropsLiero
Macna, a OTK/4YMTE BapO4HY0 Mo-
BEPXHOCTb W HaKpouTe KOH(OPKY
KPbILLKON WM NPOTMBOMNOXaPHbIM
ofesnom.

* Ecnn unspenve He ncnonb3yeTcA
anntenbHoeBpeEMA, OTKNo4vnTe
BBOAHOW BbIKSIlOYaTENb.

* Ybeautecb, 4YTO pyyku ynpasne-
HMA npuvbopomBcerga B Moroxe-
HuM «O0» (cTon), Korga Bbl €ro He-
ncnonbayeTte.

* [poTnBHM NpormnGatoTcs, Korga ux
BbIHUMAIOT.ByibTE  OCTOPOXHBbI,
YTODObl HE MPOMUTL U HEYPOHUTb
ropsivyto nuly npv ee u3Bneve-
HUW N30YXOBOK.

 Ecnn gBepua ayxoBoro wkadga
OTKpbITa, HEKNaguTe Ha Hee Hu-
Kakmx NpegMeToB. QTOMOXET Npu-
BECTM K AncbanaHcy AyxoBKU Unn-
NOBPEXOEHUIO ABEPW.

* He BelwanTe nonoteHua, KyXOH-
Hble nonoTeHua wunuoaexay Ha
Nprnbop UIm ero pyuyKu.
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1.4. Mpwn yncTke n obCNyXMBaHMU

« lMepen BbIMOMHEHMEM YWUCTKU UMK
onepauuit Noo6CNYyXMBAHUIO YOOCTO-
BEpbTECh, YTO BBOA NWTaHNsIHA ObITO-
BOM NprGOpe OTKITHOYEH.

* He cHMManTe pyyku-perynsatopbl ans
YNCTKUMNAHENW yrNpaBreHuns.

* [Ona nogaepxaHust adhPeKTUBHOCTU
nbesonacHocTM npubopa pPEeKOMEH-
OyeTcs  Bcergaucrionb3oBaTb  Opu-
rMHanbHble 3anacHble 4acTu,a npu
HeobxogmmocTn obpaliatbCa K Ha-
LUMMaBTOPU30BaHHbIM  CEPBUCHbIM
crneyunanucTam.

Hdeknapauunsa o cooTBeTCTBUMU
Hopmam EC

Mbl 3agBnsiem, 4To Hawwa
NpPOAYKUMS COOTBET-
CTBYET  OENCTBYHOLLMM
B EBponerickom coto3e

AVpeKTMBaM, MocTaHo-
BIIEHUAM, MpaBuiam U TpeboBaHMsM,
nepeyncrieHHbIM B cTaHaapTax, Ha Ko-
TOpble AenaeTcs Cebinka.

HaHHbIi npnbop npegHasHa4YeH MCKIo-
YATENbHO ANS NMPUrOTOBMEHUS MULLM B
AOMaLLHKX ycnosusx. JTioboe nHoe npu-
MeHeHune (Hanpumep, ansa oborpesa no-
MeLLeHNs) ABNAETCH HeHaanexawmm u
ONacHbIM.

PyKOBO,D,CTBO no 3Kcnyartauunn npumMme-
HMUMO K HECKONMbKUM Mogensim. Boamox-
Hbl pas3nnyna mexay onncaHnem B AaH-
HOM PYKOBOACTBE U BalLIE MOLENbIO.

YTunusauus CTapOﬁ MallUHbI

OTOT CMMBOM Ha u3genuu
WUNN YNakoBOYHbIX MaTepu-
anax ykasblBaeT Ha TO, YTO
n3genue He [AOIMKHO YTU-

RU

nn3npoBaTbCs C ObITOBLIMM OTXO4aMMU.
BmecTo atoro ero cnegyet caatb B CO-
OTBETCTBYIOLLMI NYHKT cbopa OTX0[0B
no yTunu3auumn anekTpn4eckoro 1 anek-
TpOHHOro o6opynosaHusa. Obecneunsas
Hagnexally yTunusaumio JaHHOro us-
nenus, Bbl cnocobcTByeTe npenoTepa-
LWEeHMIO MNOoTeHUuanbHblX HeraTUBHbIX
nocrneacTBUin AN OKpyXatollen cpenbl
W 300pOBbS Ni0AEN, KOTOpble B NPOTMB-
HOM crnyyae MOryT HacTynuTb BcCnen-
CTBME HenpaBuibHOrO obpalleHus ¢
oTXxodamu oT faHHoro uagenud. 3a 6o-
nee nogpobHon MHgopmauunen no yTn-
nmnsaumm JaHHOro usgenus obpatutecb
B MECTHY0 FOPOACKYIO aAMUHUCTPALINIO,
cnyxo6y yTununsaumm GbITOBbIX OTXOO0B
Unu B MarasuiH, B KOTOPOM Bbl Npuobpe-
nn nagenve.
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2. YCTAHOBKA U1
NMOArNrOTOBKA K
SKCNNYATALMMU
NMPEAYNPEXAOEHME!

OnekTpuyeckoe  MOAKMYEHVE  [aH-
Horo ObIToBOrO npubopa [OMKEH Bbl-
MOMHSATb  TOMbKO  YMONHOMOYEHHbII
obcnyxvBaloLmiA  NepcoHan Wnu Kea-
NMULMPOBAHHBIN 3MEKTPUK B COOTBET-
CTBUM C YKa3aHWSIMW M3 [aHHOTO pyKo-
BOACTBA W [ENCTBYIOLUMMU MECTHBIMU
HopMaT1Bamu.

* HenpaBumnbHbLIN MOHTaX MOXET npu-
BECTM K yulepby M noBpexgeHusMm,
3a KOTOpble MPON3BOAWTENb HE HECET
HWKaKoW OTBETCTBEHHOCTU, a Takke K
npekpaLeHnto OeNCTBUS rapaHTUmn.

» [Nepen ycrtaHoBkon ybegouTecb B
COBMECTUMOCTM MECTHbIX pacnpege-
NUTENbHbIX YCTPOWCTB (3MneKkTpuyec-
KOe HarnpshKeHue 1 YyacTtoTta) C pasbe-
mMamu npubopa. Paboure napametpsl
AaHHOro npubopa ykasaHbl Ha nac-
nopTHoM Tabnunyke.

e Heobxoanmo cobnwogath 3akoHoaa-
TenbHbIe aKTbl, NPean1caHns, AUPeK-
TUBbI U CTaHOApPTbl, AeCTByOLIME B
CcTpaHe npumeHeHusi npubopa (npa-
BUMa TeXHUKN 6Ge3onacHoCTU, HopMa-
TMBbI MO YTUNU3aUUA U T. 1.).

2.1. Yka3zaHua ons macrtepa-ycra-
HOBLYMKA

O6uwue ykasaHus

+ [locne ynaneHus ¢ npubopa u akce-
CCyapoB YMNaKOBOYHbIX MaTepuarnoB
yOoocToBepkTecb, 4TO npubop He
nospexaeH. Ecnu npegnonaraetcs
Kakoe-nnbo mnoBpexaeHne, He no-
Nb3yiTech NPUGOPOM, a HeMeaNeHHO
obpaTtutech B YNONMHOMOYEHHbIN cep-

RU

BUCHbIN LEHTP UNK K KBanuduumpo-
BaHHOMY CreLnanucTy.

» O6patuTe BHMMaHWe Ha TO, 4TOObI
B HENOCPEACTBEHHOW OnmM3ocTn He
ObINO BOCMNAMEHSIIOLLMXCS U Topto-
4YMX MaTepuanoB, TaKMX Kak LUTOpbI,
macro, ogexaa v T. .

* CronewHnua n mebenb BOKpyr Obi-
TOBOro npubopa A0MmKHbI ObITb U3ro-
TOBMEHbl U3 MaTepuanoB, BblaepXKu-
BatoLLMx TemnepaTypsl Bbiwe 100 °C.

» bbiToBOM nMpubop He cregyeT ycTa-
HaBnMBaTb HEMOCPeOCTBEHHO Hap
NOCYAOMOEYHON MaLLUMHOW, XONoau-
TNBHUKOM, CTUPanbHOM MaLlUMHOW UK
CYLUUITKOM ANs ogexabl.

2.2. YcTaHOBKa [yXOBKU

[aHHblii NpuGop NocTaBnsAeTcs C MOH-
TaXHbIMW KOMMIIEKTaMU U MOXET ycTa-
HaBnMBaTbCA Ha paboyeit NoBEepXHOCTU
noaxoAsALmMx pasmepoB. Paamepsbl ons
YCTaHOBKM BAPOYHOW NaHenNn 1 OyXoBKU
npuBeaeHbl HXe.

P

BbITSHKKOM )
(C BbITSDKKON)
(6e3 BbITSKKON)

38 cm-55 cm
(c BEPTUKAnNbHLIM

MuHumym 65 cm
MuHumym 70 cm

42 cm
42 cm

MuHumym
MuHumym

| BAPOYHAA MAHENb
= 0O 0000

[ [

\

YCTAHOBKA BCTPAUBAEMOW [y-
XOBKM




min. 560 mm

‘max. 580 mm ‘
|

Min,

5¢
[Rey)
A

MocTaBbTe OyXOBKY B LWiKad, Tonkas ee
Brnepen. OTKponTe ABepuy OyXOBKU W©
BCTaBLTE [Ba BMHTa B OTBEPCTUSA paMbl.
3aTaHMTe BUHTHI TaK, Kak pama QyXOBKU
OOIMKHA KOCHYTbCSi MOBEPXHOCTU AEPEB-
SIHHOrO LKada.

Pa6ouas BepimHa

BCTpOeHHaH nnuta

L —

MWH. MWH.
50 MM 25 Mm

|

BctpoviBaemas ayxoska

RU

Ecnu nopg BapoyHOW MaHernbk yCTaHo-
BreHa OyxOBKa, paccTosiHue mexay ee
BEPXHEN NaHenb M BapoO4yHOW NaHe-
Nb0 OOMKHO OblTb HE MeHee 50 MM, a
paccTosiHMe MeXay BapO4HOW MaHenbto
N BEPXHEN YacTbio Ha NaHenu ynpasne-
HUSE MUHUMYM 25 MM.

2.3. MNoakniovyeHne K aNeKTpoceTu
1 6e30nacHoOCTb

AI‘IPELIYI'IPE)KHEHVIE! OnekTpu-

yeckoe nogknveHMe npubdopa
AOIDKEH BbIMOSMHATL TOMbKO YMONTHOMO-
YEeHHbI  ODCMYXMBaKOLWMIA  NepcoHan
UM KBanM@UUUPOBaHHbIA 3MNEKTPUK B
COOTBETCTBUM C UHCTPYKUMUSIMU LaHHOIO
PYKOBOACTBA W AEWCTBYHOLUMU MECT-
HbIMW HOpMaTMBaMMU.

NPEAYNPEXOEHUE! SNEKTPO-
NPMBOP HEOBXOOAMMO 3A-
3EMITUTD.

» [Nepen nogkntoyeHnem npubopa K
3MNEeKTPONUTaHui HeobXoaMMOo npo-
BEPUTb COOTBETCTBUE HOMUHAMBHOIO
HanpshkeHus npubopa (oTwTamno-
BaAHHOMO Ha MacrnopTHOW Tabnuyke
npmbopa) HanpshKeHUo nuTaoLwen
3MNeKTPOCEeTN, a BBOAHbIE 3NEKTPU-
YyeckMe npoBoda [AOIMKHbI AOMnycka-
Tb Nogayvyy HOMUWHaNbHOW MOLLHOCTU
(Tarke yKaszaHHOM Ha NacnopTHOW
Tabnuyke) kK npudopy.

» Bo Bpems ycTaHoBku ybeouTtech, 4To
NCMONb3YITCS U30MMPOBaHHbIE Ka-
6enun. HenpaBunbHOe noOAKMO4YeHME
MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHUIO
npubopa. Ecnu BBogHOM kabenb no-
BpexaeH n Heobxoanmo ero 3ameHu-
Tb, 3TO AOIMKEH AenaTb KBanuduuu-
pPOBaHHbIN NepcoHarn.

* He wvcnonb3ynte nepexoaHukW, pas-
BETBUTENW PO3ETOK UMW YANMUHUTENN.
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LWHyp nuTaHus He LOSMKEH MPOXoau-
Tb BOMM3W HarpeBatoLMXcs 4acTen
npubopa, nogBepratbCa U3rMby unu
ckatuto. B npoTMBHOM cny4vae LWHyp
MOXeT ObITb NOBPEXAEH, YTO NpuBe-
OET K KOPOTKOMY 3aMblKaHMHO.

Ecnu ycTponcTBO nofgkrovaeTcs K
3MNEKTPOCETN HE C MOMOLLBI BUITKMU,
TO B LEensiX cobnogeHnst Hopm 6e30-
nacHoCTU HeobXooMMO WCMonb30Ba-
Tb BCEMOJOCHbIN BbIKITOYaTENb-pa3-
beanHUTENb (C paccTosTHUEM MeXay
KOHTaKkTamu He MeHee 3 MM).

Mpnbop npegHasHadeH Anst paboThbl
OT HanpshkeHusa 220-240 ~.B cny4vae
NPYMEHEHNsT Opyroro Tuna nuTaHus
obpaTtuTecb B aBTOPM3OBAHHYK Cep-
BUCHYIO cnyx0y mnu ksanuduumpo-
BaHHOMY 3IEKTPUKY.

Kabenb nutanuns (HO5VV-F) gormkeH
UMETb AOCTATOMHYIO ANUHY ANs nog-
KntoyeHus K npubopy, gaxe ecnv oH
YyCTaHOBMEH cnepeaun Wwkada.

YnoctoBepbTeCb, 4YTO BCe coeau-
HEeHWs1 3aTAHyTbl Hagnexawmm o6-
pasoMm.

3akpennte nutarowmn kabenb B Ka-

©enbHOM 3axume, a 3aTeM 3aKpouTe
KPbILLIKY.

Knemmbl  nogknto4veHust pacnono-
YKEHbl B KNEMMHOWN Kopo6|<e.
(" )

KopuuHeBbIii / /)KenTbM + 3eneHbli

-

RU

3. XAPAKTEPUCTUKM
NMPUBOPA
BaxHo! TexHuyeckne gaHHble U3-
Jenuvsi, a Takke BHELIHUA BUA MO-
ryT OTAMYaTbCs OT NpPMBEOEHHbIX Ha pu-
CYHKax Huxe.

MepeyeHb KOMNOHEHTOB

—

1. MNaHenb ynpaBneHus

2. Py4yka gBepubl yXOBKK
3. [Bepua oyxoBKu
MaHenb ynpaBneHus

5 4
5 4

6 J
6 J
O
1
6

4. Tanmep

5. Pyuka-peryngarop ynpasrneHusa yHk-
LMAMM LYXOBKU

6. Pydka TepmocTaTa OyXOBKM
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4. SKCNNYATAUMUA
n3nenuva

4.1. Pyuykn-perynaTtopbl neyum

Pydka-perynatop ynpaBneHuss yHk-
uMsaMn  gyxosoro wkadga [loBepHute
PY4Ky Ha COOTBETCTBYHOLLMIA CUMBOI XKe-
naemon yHKLMK npurotoBneHus. MNog-
pobHblE CBEAEHUS O PasNUYHbIX OYHK-
umsix cM. B pasgene «PyHKLUM oyXoBOro
LwKadpay.

Pyuka TepmocTaTa AyxoBoro wwkada

Mocne BbIGopa yHKUMM RNpuUroToBne-
HUSA NOBEPHUTE 3Ty PY4Ky, 4TObbI yCTa-
HOBUTb >Xenaemyw Ttemnepatypy. WH-
avkaTop TepmocTata AyxOBOro Lwkada
3aropaeTcs Kaxabl pas, Korga Tepmo-
cTaT BKIKYaeTca Ans toro, 4tobbl Ha-
rpeTb AyXOBKY UM NOAAEpXaTb Temne-
patypy.

Pexxumbl paboTbl AyXOBOro wWKada

*OYHKLMM SyX0BOro LwKada MoryT oTniu-
4yaTbCsa B 3aBUCUMOCTU OT MOAENW Npu-
bopa.

Pexum HWXHero
HarpeBa: Bknovar-
Ccs TepMocTaT M Cur-
HanbHbIE  NaMMoYKK
OYXOBOrO wkada,
HWKHWUIA  HarpeBaTte-
NbHbIN 3NeMeHT HadHeT pabotaTtb. Pe-
XMM HWKHEro HarpeBa ugeanbHO nog-
XOOUT ANs BblNEKaHWs nuuLbl, Tak Kak
HarpeB OCYLLECTBMSETCS B HWXKHEN vac-
TN AyXOBOro LWKada, a Tenno nogHnva-
€TCsl BBEPX U HarpeBaeT MuLLly.

Pexnm HUKHero Harpesa 6ornblie noa-
XOOWUT ANs pasorpesa NULLK, Yem Ans ee
NPUrOTOBMEHUS.

RU

Pexum BepxHero
HarpeBa: Bkniouat-
csl TepMocTaT U cur-
HamnbHble  NaMMoYKn
OyXOBOro wkada,
BEpPXHUM Harpesarte-
NbHbIA 3NeMeHT Ha4yHeT paboTtatb. MNpu
TakoM BapuaHTe MpUroToBreHUsi Tenno
WUCXOOMUT OT BEpPXHEro HarpeBaTenbHOro
anemMeHTa M nuuwa npuroTaBnMBaeTcs
cBepxy. Pexum BepxHero Harpesa uae-
anbHO noaxoauT ANnA NoAXKapuBaHUS
BEPXHEN YacTu yxe MpPUroTOBNEHHOM
NULLK 1 pa3orpesa MNuLLK.

Pexxum ctatuyecko-
ro NpuUroToBIIeHUA:
Bkntoyatca  tepmo-
cTaT U CUrHanbHble
NaMmnoYvkn [OyxXoBOro
wKada. HmKHUN 1 BEpXHUI HarpesaTe-
NbHbIE 3NeMeHTbl HayHyT pabotaTb. B
peXxvmMe CTaTUYECKOro MPUrOTOBIEHMS
obecne4vrBaeTCa paBHOMEPHbIA Harpes
onioga. ATOT pexum uaearnbHO Noaxo-
OVT ONsi NPUrOTOBMNEHUSA BbINEYKN, TOP-
TOB, BbINEkaHUs 6Mog 13 MakapoHHbIX
N3aenuin, nasaHbn n nuuubl. B atom pe-
XVMe pekoMeHAyeTcs pas3orpeBaTb Ay-
X0BOW LWKad B TeyeHne 10 MUHYT nepepq
NPUroTOBMEHNEM MULLM U FTOTOBUTb TO-
NbKO Ha OOHOW Morike AyXOBOro wwkada
3a OAVH pas.

Pexum BeHTUNATO-
pa: Bkntoyatcsa Tepmo-
cTaT M CurHanbHble
NaMnoYkM OyxoBOro
wKkada, BEPXHUA WU
HWKHWUIA  HarpeBaTte-
NbHbIE 3MEMEHTbI U BEHTUNSATOP Ha4yHyT
pabotatb. OTOT PEXUM XOPOLIO MNoa-
XOOUT [AMfS MPUrOTOBMEHUS BbINEYKM.
MpuroToBnexHne npomcxogut brnarogaps
HanMM4nKl HWKHEro N BEpPXHEero Harpe-
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BaTemNbHbIX 3M1EMEHTOB BHYTPWU OYyXOBO-
ro wkada, BeHTUNATOp obecneymBaet
LUMPKYyNaUui0  Bo3gyxa, 4TO npugaet
npoayktam HebornbLuon ahdekT rpung.
[Mepen npurotoBneHMeM MWLM pPeKo-
MeHLYyeTCs pa3orpeTb AyXOBOM LWKad B
TeyeHve 10 MUHYT.

Pexum HUXHEero
HarpeBa W BEeHTU-
natopa: Bkniouyarcs
TepMocTaT U CUrHa-
NbHblE namMnoykm
OYyXOBOro LwKada,
HWKHUA HarpeBaTenbHbI 3M1EMEHT U

L

RU

BEHTUMATOP HAYHYT paboTaTtb. yHKUUA
BEHTUNATOPA W HWXHEro HarpeBaTerlb-
HOro aneMeHTa upearnbHa Ans paBHO-
MEPHOro 3anekaHusi NpogyKToB, TaKMX
Kak nuuua, 3a kopoTkoe Bpems. B To
BpEMSA KaK BEHTUMATOP PaBHOMEPHO
pacnpegensieT Tenno B AyXOBOM LUKa-
dy, HWKHUA HarpeBaTernbHbIA 3ANEMEHT
obecneymBaeT BbiNekaHWe MNpPoayKTOB.
[Mepen npuroToBneHWEM MWLM pPeKo-
MeHLYeTCs pa3orpeTb AyXOBOW LWKad B
TeyeHne 10 MUHYT.

4.2. Bpemsa 1 Temnepatypa npuro-
ToBINneHua onwopg

No3uuma OyHKLYUM
Bec ¢dopma ana | npurotone- | Temnepatypa| Bpems Gn
BbINeYyku HuA
E] | 180-200 | 45-50
3aneyeHHbIN puc 0,35 1 Manaa uawa
170-190 | 35-40 neb
Z) | 190-210 | s55-60
OBoLyHom nupor 1,5 2 Manas vawa
170-190 | 45-50
MeueHbi 1 3 ‘j 180-200 60-65 Qopma ana
KapTodenb 180-200 50-55 BbIMEYKN
Mauua 0,65 3 = | 190-210 | 20-25 Cetka
Z] | 180-200 | 45-50
ConeHbii nupor 1,5 2 TopT B popme
= 160-180 45-50
No3uyua OyHKUMN
Bec ¢dopma pna | npurotosne- ( Temnepatypa Bpemsa (671
BbINEYKM HuA
Yo . ; 190-210 | 25-30 | gonua pns
180-200 | 20-25 BbINeuKM
Jlococb B 1 3 @ 180-200 20-25 Qopma ans
3acaneHHoum bymare 170-190 15-20 BbINEYKN
sopen. 1 , 190-210 | 20-25 | gopmans
180-200 | 15-20 BbINneuKy
4
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No3uuma QyHKUMN
Bec ¢dopma ana | npurotosne- | Temneparypa Bpemsa Gn
BbINeyKy HuA
ManeHbknin 5 3 EI 190-210 75-85 ®opma ana
NMOpPOCEHOK 170-190 65-75 BbIMNeYKM
o s , B | 180200 | 60-65 | opmapm
) ' 160-180 | 45-50 BbiMeUKM
] | 190-210 | 50-55
®opma gna
ArHeHok 1,5 3 70-19 2550 BbINEUKN
= | 170-190 | 35-40 .
OrHeynopHbin
Hoxkka, nonatka 1,5 3 150180 035 ova
o . , B | 190210 | 50-55 | Gopuagns
P ' 170-190 | 45-50 | Bbineukm
— , , = 190-210 | 35-40 | g0 oo
A 170-190 | 30-35 | BeInedkn
No3uumsa QyHKuMN
Bec ¢dopmapna | npurotosne- [ Temnepatypa| Bpemsa Gn
BbINeYKy HuA
E) | 170-190 | 35-40
Bucksut 0,5 2 TopT B popme
160-180 | 30-35
] | 160-180 | 25-30
®opwma ana
TopT /Kekcbl/ 0,5 2 150170 530 ——
C | 1704190 | s0-55
7 ®opma gna
AGnouHbIN NUpor 1 2
P 160-180 | 45-50 | Bbineukm
. 1 , ] | 180-200 | 45-50 Gopwa
170-190 ynKenK
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4.3 OO6paweHne ¢ uUUdPOBbLIM
CEHCOpPHbIM TaiMepoMm

5?_1 0 L)

C ;33

MoDE | +

OnucaHue yHKLUMIA

A Pexuvm aBToMaTnyeckoro
NPUrOTOBMEHMS
Uy PeXuM NpUroToBneHNst Bpy4Hyto
? BriokupoBka KHOMOK
Q Talimep HanoMuHaHus!
Mode OnvcaHus pexvMoB

—_ YMeHbLUNTL 3HaYeHune Tamepa

+ YBenuunTb 3HadeHve Tanmepa

c3 59

YctaHoBKa BpeMeHu

OTobpaxeHune Tanvepa

Mepen Ha4anom MCMonb3oBaHWUS OyXO-
BOro Lwkada Heobxooumo YCTaHOBUTb
Bpems. locne BKMOYEHUS NUTaHUS Ha
avcnnee 6ygyT murate 3HadeHus “A” 1
“00:00” nnn “12:00”.

1. Haxmwute KkHONKy
“MODE” B Te4yeHue
2 cekyHA ANs OTKMO-
YyeHusi  BNOKMPOBKM
KHOMOK M B LEHTpe
9KpaHa HavHeT Mop-
ratb To4kKa.

RU

2. Ortperynupyite
BpeMsi BO BPEMS MU-
raHus TOYKW, UCMNO-
nb3ya KHOMKY “+” 1

—
s
P SE]

——

—
]

N
o
O

— | wmopE |

‘F

3. Yepes HecKosnbKo

Oe 10 CekyHO Toyka ne-
U a1 x| pecTaHeT mopratb K
Oyner cBeTUTbCA Mo-

— | wmooE | +

CTOAHHO.

A Bnoku poBKa KHOMOK

BrnokupoBka KHOMOK BKMKYUTCA aBTO-
MaTUYeCKW, ecnv Tanmep He ByaeT uc-
nonb30oBaH B TedeHue 7 cekyHd. byger
ropetb 3HayoKk “¢”. [Ons pasbriokMposku
KHOMOK Talmepa HaXMUTe WU yOepXKu-
BanTe kHornky “MODE” B TeyeHue 2 ce-
KyHZ. [Mocne 3TOro MOXHO BbIMOMHATb
HeobxoauMble onepaumu.

YcTaHOBKa BpeMeHMU ¢ nopavyen 3By-
KOBOroO cUrHana

Bpemsi nogaym 3ByKoBOro curHamna Mox-
HO yCTaHOBUTb B AuanasoHe ot “00:00”
no “23:59”. Bpemsi 3BykoBOro npegy-
npexaeHnst npegHasHa4vyeHo TonbKo AN
npegynpexaeHus. 3ta OyHKLMSA He Nos-
BOMNSIET akTMBMPOBaTb AYyXOBOM LUKad.

1. Haxxmute “MODE”.
Cumson “Q HauHet
MuUratb U Ha 3aKkpaHe
nosisutca “000”.

2. Bblbepute xena-
eMblil nepuog Bpe-
MeHHU, ncnonb3ays
kHorkn “+” un “-’ BO
BpemMs muraHus “4Q”.

JasCc O
(g -3 |

LY

— | mopE
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3. Cumeon “4" 6yner

R =] | npogonkate  cBeTU-
U VAN TR | Tocs, Bpevsi Gyder
| woe | + | COXP@HeHo u byner

yCTaHOBEHO npeay-
npexaneHue.

Koroa BpeMsi UcTedeT, Talmep nogacT
3BYKOBOW CUrHam, a Ha 3KpaHe HayHeT
murate cumBon “4” . [Ons BbIKoOYe-
HWUs1 3BYKOBOIO CWUrHama MOXHO Haxa-
Tb Ha NoBy KHOMKY. Haxmute KHOmMKy
“MODE’ B TeueHue 2 cekyHa, cumson “4
” MCYEe3HET M 0TobpasaTcs Yachl.

MonyaBTOMaTU4eckas HacTpowka
BpeMeHU B COOTBETCTBMM C Nnepwuo-
OOM NMpPUroTOBMeHus

OT1a dyHKLMSA NO3BONSAET roTOBUTL B Te-
YeHne prKCpoBaHHOro BpemMeHn. Mox-
HO YCTaHOBWTb BPEMS MPUTOTOBIEHNS B
ananasoHe ot 0 go 10 vyacos. Mogro-
TOBbTE NMPOAYKThbl ANt MPUTOTOBEHNS U
NoMecTuTe MX B yXOBON LuKad.

1. BbiGepuTe ¢ MOMOLLIbIO py4YeKk-peryns-
TOPOB HYXHYIO (DYHKLIMIO MPUroToBIe-
HUS1 M Temneparypy.

2. Haxmute “MODE”
noka He MosABUTCA
cumBon “dur’ Ha 3k-
paHe aucnnes. 3aro-
putcs cumeon “A”.

3. Bblbepute xena-
eMblii  nepuog npu-
rOTOBMEHWs,  UCMO-
nb3ysd KHOMKM “+” u

“

RU

4. CHoBa Ha aKkpaHe

A0 10 nosiBATCA  Tekyllee
P50 Bpemsi, cumBonbl “A”,

n “&” ocraHytcs ro-
— | wmooE | +

peThb.

Korga TanMep OOCTUIHET HyNeBOro 3Ha-
YeHUs, OyXOBOW LWKag BbIKIOYNTCA U
NpPO3BYYUT NpeaynpeavTenbHbIn 3BYKO-
BOW curHan. 3aropsitca cumBornbl “A”.
MMoBepHuTe 06e py4vku-perynsatopbl B
nonoxexue “0” n HaxmmTe NodYyH KHONM-
Ky Ha Tanmepe, 4ToObl NpekpaTuTb 3BY-
YaHve npegynpeauTenbHOro curHana.
Haxwmute kHonky “MODE” B TeueHue 2
CEeKyHO Moka He ucdesHeT cumon “A”
N Tanmep He nepekniounTcst obpaTHo B
PYYHYIO (DYHKUMIO.
NMonyaBTOoMaTn4yeckasn HacTponka
BpeMeHU B COOTBETCTBUM C OKOHYa-
HUEeM NPUroToBIIeHUA

[aHHas QyHKUMS BKMOYaET OyXOBOW
lKadg aBTOMaTMYECKN, 4YTOObI 3aBep-
WWTb MNPUrOTOBMEHNE K 3agaHHOMY
BpeMeHU. Bbl MoXeTe ycTaHOBUTL Bpe-
Msi 4O OKOH4YaHus 10 yacoB c TekyLlero
MoMeHTa. [MogroToBbTE MPOAYKTHI ANs
NPUroTOBIEHNST N MOMECTUTE UX B JYyXO-
BOW LIKad.

1. BbiGepuTte ¢ MOMOLLbIO pyYek-perynsi-
TOPOB HYXHYI0 (PYHKLMIO MPUroTOBIE-
HUS1 M TemMneparypy.

2. Haxmute KHomM-
Ky “MODE” noka He
oTobpasnTCst CMMBON
“end” Ha akpaHe guc-
nneqa. “A” n orobpa-
31TCs Tekyllee Bpe-
MS1 OHS.
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3. VcnonbaynTe kHonM-
Kn “4+” n " yTobbI
YyCTaHOBUTb HeobXo-
AVMOe BpeMs 3aBep-

LLIEeHUA.

N
2
.G

iy
=
3

W

——
=
My

MODE |

4. CHoBa Ha 3KpaHe

RN TRl | Bpems, cumBOrbl “A”
and “MY” ocrtaHyTcH
— | mooe | +
ropeTb.

Korga Tanmep JOCTUrHET HyneBoro 3Ha-
YeHUs, OyXOBOWM LKA BbLIKNIOYMTCA U
NPO3BYYNUT NpenynpeavTenbHbIN 3BYKO-
Bomn curHan. 3aroputcsa cumson “A”. lNMo-
BepHUTE 00€e py4YKM-perynsaTopbl B Mo-
noxexHue “0” 1 HaxxMuTe MBYI0 KHOMKY
Ha Tanmepe, 4TOObl NpekpaTuTb 3BYKO-
Bon curHan. Haxmute kHonky “MODE”
B TEYEHMe 2 CeKyHA noKa He mcyesHeT
cvmBon “A” 1 Tanmep He nNepeknynTes
06paTHO B PYyYHYHO PYHKLMIO.

MonHoCcTLIO aBTOMaTU4Yeckoe mnpo-
rpammupoBaHune

Ota yHKUMST MCNoMb3yeTcs Ans Hadarna
MPUrOTOBIEHMS Yepe3 onpeaereHHbIN ne-
pvod BPEMEHM 1 B TEYEHWE 3aaHHOM Npo-
[OOIMKUTENBHOCTU. BpeMeHHble HacTpoVik/
MOryT ObITb BbIOpaHbl B AManasoHe 23
Yaca 59 MUHyYT ¢ TekyLlero momeHTa. Noa-
roTOBLTE NMPOAYKTHI AN NPUrOTOBIEHWS U
NOMecCTUTe UX B AyXOBOW LUKadD.

1. BbibepuTe C NOMOLLIbHO pydeKk-peryns-
TOPOB HYXHYK (DYHKUMIO MpUroToBIe-
HWUSI M TeMneparypy.

2. Haxxmunte “MODE”,
noka He yBuguTe Ha
3kpaHe cumeon “dur”
1 cumBon. 3aroputcs
cumson “A”.

RU

3. Bblbepute xena-
- eMblii nepuog npuro-
TOBMEHUS!, UCNOMb3ys

(TRl

KHOMKKM “+” 1 “~”.

4. Haxvute “MODE”,
rnoka He yBMAWTE Ha
akpaHe cumson “end”.
3aroputca BpemMs U
cumBonbl “A”.

5. Bbibepute xena-
€eMoe BPEMSI OKOH-
YyaHus, ncnonbays

KHOMKK “+” 1 “=". Cnum-
Bon “U4” ncuyesHer.

[obaBbTe BpeMA NpUrotoelneHnd K TeKky-
wemMy BpeMeHN.

Bbl MoXxeTe ycTaHoBUTL Nepuod Ao 23
4YacoB 1 59 MMHYT Nocrne aToro BpEMEHM.

6. CHoBa Ha 3kpaHe
nosiBUTCS  Tekyllee
O Bpems, cumBornbl “A”,
N OCTaHyTCS ropeThb.

Byoetr nogcuutaHo Bpemsi paboTkl, Mo-
crie 4ero OyxoBou LiKad) aBTOMAaTUYECKM
HayHeT paboTy 3aroputcs cumeon ‘M Ha
3KpaHe, 4TOObl 3aBepLnTb MNPUrOTOB-
neHve K 3agaHHoMy BpemeHu. Korga
Tanmep AOCTUIHET HYNEeBOro 3HavYeHus,
AYXOBOW LUKad BIKMIOYNTCS, MPO3BYYNT
npenynpeavTenbHbI 3ByKOBOW CUrHan
M Ha4yHET muraTb 3HaveHune “A”. [loBep-
HUTE obe py4KuM-perynsitopbl B MOMo-
XeHue “0” n HaxmuTe MOy KHOMKY,
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yTOObl NPEeKpaTUTb 3BYKOBOW CUrHan.
3HayoK MCHE3HET, a TalMep BEPHETCH B
PYYHOW PEXUM.

HaxmuTe kHonky “MODE” B TeueHne 2
CeKyH[ Mnoka He mcyesHeT cumson “A”
N Tanmep He nepeknoynTcs obpaTHo B
PYYHY (PYHKLMIO.
HacTtpowka 3Byka

YT06bI OTperynmpoBatb MPOMKOCTb 3BY-
KOBOTO MpenynpeanTensHOro curHana, Bo
BpeMsi OTOBpaxeHus TekyLlero Bpeme-
HW CYTOK HaXXMUTE KHOMKKU “+” 1 “~” noka
nocpeguHe aKpaHa He MOSABUTCS TOYKa.
HaxmuTte kHonky “MODE”, 4ytobbl oTo6pa-
3UTb TEKyLuMin 3BykoBOW curHan. [locne
3TOTO MPU KaXKOOM HadKaTUM KHOMKM “-"
OyneT 3ByyaTb Apyromn curHan. CyllecTsy-
€T TPY pasHbIX TUMa 3BYKOBbIX CUrHAroB.
BbibepuTe HyXXHbIV 3BYK U HE HaXumanTe
Apyrve KHomku. Yepes kopoTkoe Bpems
BblOpaHHbIN 3BYK ByAeT COXpaHeH.

4.3. NMpuHagnexHocTn
MpoBonouHbIN aepxatenb EasyFix

Mpy NepBOM MCMOMbL30BaHUKN TLLATESb-
HO BbLIMOWTE MPUHAONEXHOCTU MSTKOW
ynctom candeTtkorm, CMOYEHHOW B Te-
nnon Boge ¢ MOKLLMM CPEACTBOM.

(8 e i B
6 0 - 7
[} 5
4
- = T3
T2 = T2
e —
2 °
U ™
1 = y

* YcTaHoBUTE NPMHaANeXxXHoCTb B Nnevb
B NMpaBUJ1IbHOM MOJTOXEHUW.

* Mexay KpbILLKOW BEHTURSATOPA U MpK-
HaOeXHOCTAMM OOMKEH ocTaBaTbCA
NPOMEXYTOK He MeHee 1 CM.

RU

Eyﬂ,bTe O4YeHb OCTOPOXHbI, BbIHMMAA
nocyny n/vnn NnpuHaAnNexHocTn wus
neyu. Fopﬂqaﬂ nawa wmnm npuHag-
NIEXXHOCTN MOTyT OCTaBIIATb OXOru.

* [log Bo3gencTBMeM Tenna npuHag-
NEXHOCTN MOryT AeddOpMUPOBATLCS.
lMocne ocTbiBaHMS OHU BHOBb NpU-
00peTyT UCXoAHYy opMy K (DYHK-
LIMOHaNbHOCTb.

* JOTKM 1 NPOBOSIOYHbIE PELUETKN MOX-
HO yCTaHaBnMBaTb Ha 0ol ypoBe-
Hb oT 1 go 8.

» Teneckonuyeckne pemkm MOXHO YcC-
TaHaBnvBaTb Ha ypoBHu T1, T2, T3,
4,5,6,7,8.

* YpoBeHb 3 peKoMeHOyeTcs ucno-
Nb30BaTb A4 NPUroToBieHnA Ha oa-
HOM YpPOBHe.

* YpoBeHb T2 pekomeHOyeTca wucno-
nb30oBaTb ANA  MNPUrOTOBMNEHUS Ha
O[HOM YPOBHE C UCMOMb30BaHNEM Te-
NEeCKOMNMYecKkux peexk.

* YpoBeHb 2 1 ypoBeHb 4 pekOMeHAay-
€TCsl UCMOoNb30BaTh 4118 MPUroToBIe-
HWUS1 Ha OBYX YPOBHSIX.

* YpoBeHb T1 1 ypoBeHb T3 pekomeH-
OYeTCsA MCnonb3oBaTb ANS MpUroto-
BMEHUS Ha ABYX YPOBHSIX C UCMOMb30-
BaHNEM TENECKOMUYECKNX PEEK.

 [lpoBono4yHylo pelueTKy Ans BepTena
crnegyet ycTaHaBnmBaTh Ha YpoBeHb 3.

* YpoBeHb T2 npegHasHa4eH ans pasve-
LLIEHMS1 MPOBOITOMHOW PELLIETKN N1 BEp-
Tena ¢ TenecKonUYeCcKnMn penkamu.

****[pMHagNeXHOCTU MOryT OTNUYaTbCA

B 3aBMCMMOCTU OT NPUOBPETEHHON MO-

aenn.

Fmy6okui nogaoH

Mmy6oknin NogaoH nydlle BCEero noaxo-
OUT AN NPUroTOBIIEHNSA COYHbIX Ontoa.
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YUT06bI NpaBUNbHO YCTaHOBUTL NOAAOH,
nocTaBbTe ero Ha Nbyo MoKy U npo-
TOMKHUTE [0 KOHLIA.

MpoBoONoYHLIN AepXxaTerb C NONOBUH-
Hou Teneckonuyeckon penkon EasyFix

Teneckonuyeckas pewnka HanonoBUHY
BblABUraeTcs Ons nNpocToro gocrtyna K
onopam.

r

- /

Teneckonu4eckue periku (FL3 FSPTDS
XS/FL3 F5PTG BK/FL3 F5PTG WH)

[Mpy nepBoM MCMNOMbL30BaHUU TLLATESb-
HO BbIMOWTE MPUHAONEXHOCTU MSATKOW
ynctom candeTkorm, CMOYEHHOW B Te-
nnown Boge ¢ MOKLLMM CPEACTBOM.

®dukcamop

N

* Ha kagon Teneckonuyeckom penike
€CTb (hmkcaTopbl, NO3BONSAOLLME CHU-
MaTb €€ AOSI1 OYUCTKU U U3MEHEHUS
NONOXEHUS.

RU

* CHumuTe GokoBon GeryHok. Cm. pas-

aen «[leMOoHTax MpOBONTIOYHON MOMKMY.
n ™

- J
* [loBeckte BepxHuMe umKkcaTopbl Te-
NECKOMUYECKON pPENKM Ha OMOpPHbIN
cTepXeHb OOKOBOro Aepxartens U
OOHOBPEMEHHO HaXXMUTE Ha HWXHUE
dumkcaTopbl Tak, 4TOObI dhmKcaTophl
BOLLINN B (DUKCUPYHOLLIIA CTEPXKEHb BO-
KOBOrO AepyKaTensi C YETKAM LLEMYKOM.

» [Ina gemMoHTaxa BbINOMHMUTE ONMncaH-
Hble BblLLE AEeNCTBMS B 06paTHOM Mo-
psake, yaepxmBas nepegHo CTopo-
HY PEWNKN.

lMpoBono4yHas peleTka

[MpoBonoyHasa pelueTka nydwe BCeEro
noaxoauT Ans rpunsa unm ons obpabot-
KN NULLEBbIX NPOAYKTOB B KOHTENHEpPaX,
YAOOHbIX ANS NCMOMb30BaHUSA B Neyun.

NPEAYNPEXOEHUE lNomecTtute

peleTky Ha nbylo CoOTBET-
CTBYIOLLYIO MOMKY B Neyn npaBuiibHO Y
HaXXMUTe ee [0 KoHua.

130



Konnektop BoAbI

B npouecce npurotoBrieHNA B HEKO-
TOPbIX Cly4adax Ha BHYTPEHHEM CTeKIe
OBepn OyXOBKMU MOXET MNoABUTbCA KOH-
OeHcart. 9T0 He sBnsieTcs HeuncnpaBHOC-
TbiO N3OENTNA.

OTkponTe OBepLy OYXOBKW B MONOXe-
HUW TPUMST U OCTaBbTE €€ B 3TOM MOJo-
XeHun Ha 20 cekyHf.

Bopa Byget kanatb B KOMNMeEKTop.

OxnaguTe JyxXOBKY W MNPOTPUTE BHYT-
PEHHIOID MOBEPXHOCTL [OBEPU  CyXOW
candeTkon. ITy npouenypy Heobxoau-
MO NPOBOAUTL PErYNsiPHO.

-

(

V

-
5. UUCTKA U yxoa

5.1. Yuctka

NPEOYNPEXOEHUE! Mepen
YMCTKOW YCTPOMCTBA OTKIHOUUTE
€ro n gante eMy oCTbITb.

O6wue ykasaHus

* [lpexge 4em uMcnonb3oBaTb YUCTS-
Lme cpeacTea Anst YMCTKU ObITOBOro
npubopa, npoBepbTe, NOAXOAAT N
OHW N PeKOMeHAOoBaHbl N OHWU Npo-
n3BoauTeneM.

* lMonb3yhTecb 3MYyNbCUOHHBIMU WK
XUOKAMU  YUCTALWMMU  CPEeacTBaMM,
He cofepXalMMu TBepabIX 4acTul.
He wcnonbayinTte wenoyHble (Bbi3bl-
BaloLLMe KOppOo3uko) amynbcum, abpa-
3MBHbIE YMCTSALLME MOPOLLIKU, KECTKME

RU

NMPOBOJIOYHbIE MO4Yallkn U OCTpPble
MHCTPYMEHTDI, TaK Kak OHM MOTryT Ino-
BpeanTb BapO4Hble NOBEPXHOCTU.

He vcnonb3ynte yuctswme Belle-

CTBa, codepxalive abpasvBHble
YacTuubl, KOTOpble MOryT nouapanarb
CTEKISIHHbIE, 3ManupoBaHHble W/vnn
OKpallleHHble geTanu Ballero ObIToBOro
npubopa.

* Ecnu kakme-nnbo >xmpkoctn nepe-
nMBalTCa Yepes Kpan, HEMELNEHHO
O4MCTUTE NOTEKM BO M3bexaHue no-
BpeXaeHus getanen ycTpomncTaa.

He nonb3yntecb napooyncTute-
nsaMm Ons o4MCTKM YacTen npubopa.

YucTtka BHYTPEHHEN 4acTu OyXxOoBOro
wkada

* Jlyywe Bcero ouyvwartb BHYTPEHHUE
3ManMpoBaHHbIE NMOBEPXHOCTU AyXO-
BOro LWKada, NoKa OH eLle TensblN.

* [locne kaxOoro UCnorb3oBaHUSA Bbl-
TUpanTe OyXOBOW LKA MArKOn Tka-
HblO, CMOYEHHON B MbINIbHOW BOAE.
3atem npotpute wWwkad ewe pas
BMaXHOWM TKaHbIO U BbITPUTE HACYXO.

* Horga Ansa nNonHOW OYUCTKKU LWKadga
MOXXET MOHaA00bUTLCS XKNOKOoe YMUCTS-
LLlee CpencTBo.
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Katanutnyeckas uncrka

B kamepe gyxoBoro wwkadga nmeercs ka-
TanuTnyeckas obnuuoBka. ATo CBETINbIE
MaToBble NaHenu no 6okam n/mnu mato-
Bas MaHenb B 3aJHEN 4acTu OyXOBOro
LwKada.

Ha naHensix BO Bpemsi MpWUroToBeHUs
MULLM CKaMNMBAETCS KUP U Macro.

CamoouncTka naHenen ocyLiecTenseT-
Cs 3@ CYET MOSIHOro CXUraHus norno-
LLIEHHbIX >XXUPOB 1 macen. [pogyKTbl cro-
paHUs MOXHO Nerko ybpatb C HWKHeWn
NMOBEPXHOCTU [AyXOBOro LWkada BhRax-
HOW TKaHbto. APPEKTUBHOCTL 06NMLOB-
kv 3aBuCuT oT ee nopuctoctu. Co Bpe-
MeHeM OBnunLoBKa MOXET BbILBETATb.

O eKTUBHOCTb KaTanmMTuyeckon oo6-
NLIOBKN MOXET CHMXaTbCA Npy nona-
JaHunm Ha Hee OOMbLIOrO KOnM4ecTBa
Xupa. Ytobbl pelntb 3Ty Nnpobnemy, yc-
TAHOBUTE MakcUMasbHyl TeMnepartypy
ayxosoro wkada Ha 20—-30 MuHyT. No-
crne TOro Kak [yxOBOW Likad oxnagut-
Csl, NMPOTPUTE HWKHIOK YacTb Kamepbl
TKaHbHO.

He pekomeHOyeTcs BbINOMHATL PYYHYHO
OYUCTKY KaTanmMTUYeckon OoBNMLOBKU.
Mpn MCNonb30BaHUN CMOYEHHOW B Mbl-
NbHOM pacTBOpe MeTarnIM4eckon Mo-
Yankum unm apyrmx abpasvBHbIX CpeacTs
MOXHO MoBpeauTb o6nuuoBky. Kpome
TOro, HE PEeKoOMeHOyeTcs pacnbinATb
Ha OONMUUOBKY YMCTSLWME CPeAcTBa U3
aspo30sibHbIX  GannoHoB.  Ypesmep-
HOEe KONMYECTBO >XMpa MOXET CHU3UTb
adppekTUBHOCTb paboThl KaTanuTude-
CKMX nNaHenen. Msnuwek xupa MOXHO
yaanuTb MSATKOW TKaHbKO WIM TyOKon,
CMOYEHHOW B ropsiven Boge.

OLII/ICTKy cnegyetT BbIMOJIHATbL, KakK onun-
CaHO BbllLe.

RU

CHsiITUe NaHenu KaTtanuTu4eckom ob-
NTMUOBKMN

YToObl CHATbL MaHenb KaTtanuTUYecKown
00nUUOBKM, OTBEPHUTE BUHTbI €€ Kpe-
nreHna K OyxXoBkKe.

YucTka CTEKNAHHbIX JeTaneun

* PerynsapHo oumwavite B npnbope ae-
Tann n3 cTtekna.

¢ [Ns 4nCTKN BHYTPEHHWUX U BHELLHUX
CTEKMSAHHbIX AeTanen Wcnonb3ynTe
MOIOLLYIO XKMAKOCTb ANst cTekna. 3a-
TEM OMOMOCHUTE W TWATENbHO OCY-
LUMTE UX, NPOTEPEB CYXOW TKaHbIO.

YucTka petanen U3 HepxaBelowen
cTanu (ecnu umetrorcsl)

» PerynsapHo ouunwante B npnbope ge-
Tanm n3 HepXxasewLlen ctanu.

 [lpoTuparite getanu n3 HepXxaBetoLLEeN
cTany MSArkom TKaHbl, CMOYEHHOW TO-
NbKO BOAOW. 3aTem TLiaTenbHO BbICY-
LUMTE UX, NPOTEPEB CYXOWN TKaHbHO.

He ouvwante getann u3 Hepxa-
BElLLEeN cTanu, noka oHu eLle ro-
psiyMe nocrie NpUroToBEHUS MULLN.

He ocTtaBnamte Ha petanax w3

Hep>KaBeloLlen cTanm ykcyc, kode,
MOJIOKO, COrb, BOAY, IMMOHHbIA UNn TO-
MaTHbI COK Ha ANUTENbHOE BPEMSI.

Cbem BHYTPEHHEero cteKkna

lMepen OYUCTKOWM CTEKISAHHOW OBepLibl
AYXOBOro wkada ee Heobxoanumo CHs-
Tb, KaK NOKa3aHO HUXe.
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1. HapaBute Ha cTekno B HanpasneHuu
B 1 BbicBOGOAUTE €r0 M3 KPOHLUTENHA (X).
M3BnekuTe cTekno B HanpaeneHun A.

YTto6bl 3aMeHNTb BHYTPEHHEE CTEKI10!:

2. HaxXmuTe Ha CTeKno B HanpaBneHun
KpOHLUTENHa 1 no Hero (y), B Hanpaene-
Hum B.

3. lNomecTnTe CTeKNo MNoA KPOHLUTEMWH
(x) B HanpaBsneHun C.

Ecnu gBepua gyxoBoro wkadga c

TPOWMHBIM  OCTEKIIEHMEM, TPETUN
CMOW CTeKkna CHMMAaeTcss TeM Xe Cro-
cobom, 4YTo 1 BTOPOW CIoK cTekna.

CHATUe ABepLbl AYXOBOro WwkKadga

lMepen ouMCTKOM CTEKMNSIHHOW ABepLUbl
OyxoBoro Lkada ee HeobBXoOUMO CHSI-
Tb, Kak NOKa3aHo HUXe.

1. OTKponTe ABepLy AYyXOBOro Lwkada.

RU

2. OTkponTe onopHbIN noaeec (a) (¢ no-

~N

MOLLbIO OTBEPTKM) 4O KOHUA.
3. BakponTe ABepuy No4TM OO ynopa u

~N

CHUMUTE ee, NOTSIHYB Ha cebsi.
CHATUe pelueT4yaTon NosiKu

Ve

- J

[nsa cHATUS peLueTyaTon NomKn NoTSAHKU-
Te ee, KaK nokasaHo Ha pucyHke. Nocne
OTMYCKaHUA 3aXMMOB (@) nogHumuTe
peLueTKy.
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5.2. O6cnyxuBaHue

NPEAYNPEXOEHUE O6cnyxu-

BaHWe npubopa JOmKeH BbINOMHSA-
Tb TOSIBKO YMOMTHOMOYEHHbIA OBCMYXNn-
BaOLLMN nepcoHar unm
KBanMULMPOBaHHbIN 3NIEKTPUK.

3ameHa namno4vku AyxoBoro Likada

NPEAYNPEXOEHUE Mepen
YNCTKOW YCTPOWCTBA OTKMKOYUTE
ero n Jante emy oCTbITb.

e CHMMUTE CTEKNSHHbIE NMH3bI, 3aTEM
OTKPYTUTE NaMnoyky n CHUMUTE ee.

* YCTaHOBWTE HOBYH NTAMMNOYKY (YCTON-
ymByto k Temnepartype 300 °C), Bme-
CTO NTaMMOYKM, KOTOPYIO Bbl BbIKPYTU-
nm (230 B, 15-25 BT, Tun E14).

* YCTaHOBUTE Ha MECTO CTEKNSAHHblE
JIMH3bI, TENEepb Balla AyXOBKa rotosa
K MCNOJ1Ib30BAHUIO.

* Vsgenve cogepXuT MUCTOYHMK CBeTa
knacca aHeproacpgekTnsHoctn G.

* CTOYHUK cBETa HE MOXET ObITb 3a-
MEHEH KOHEYHbIM MOofb30oBaTeNeM.
TpebyeTcs nocnenpogaxHoe obcny-
XUBaHue.

¢ BKNOYEHHbI WCTOMHUK CBeTa He
npeaHasHa4veH Ans UCNonb3oBaHUs B
APYrX NPUMNOXEHUSIX.

( R
O2=1@;

CMEHHbI UCTOYHUK CBETA OT

npogeccnoHana
- pod J

Jlamna npegHas3Ha4vyeHa cneunanb-

HO A1 UCMOSb30BaHUS B ObITOBbIX
KYXOHHbIX |'|p|/|60pax. OHa He noaxoaut
OJ1S1 UCNOMb30BaHUsA B LEensx 0bbl4HOro
KOMHaTHOIo oCBeELLEHNA.
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6. MOUCK U YCTPAHEHME HEUCNPABHOCTEM,
TPAHCINTOPTUPOBKA

6.1. NMouck n ycTpaHeHMe HeMcnpaBHOCTEMN

Ecnu nocne npoBepkM MCTOYHUKOB 3TUX OCHOBHbIX HEWCMNPABHOCTEN Npobne-
Ma C BaluMM Npubopom Mo-NpexxHeMy OCTaETCH, CBSXKUTECH C NINLIOM aBTOPU-
30BaHHOIO CEPBMCHOro MepcoHana unm KBanmuuMpoBaHHbIM TEXHUYECKUM Cre-

LMarnucToMm.

HeuncnpaBHoOCTb

Bo3moxHas npuyinHa

YcTpaHeHue

[yxoBka He
BKMOYaeTCs.

MutaHne He BKNoYaeTcs.

[MpoBepbTe Hanuune nuTaHus. Takke
nposepbTe, paboTatoT N ApYyrne KyXOHHble
npubopbl.

OTcyTcTBYET

HarpeB unm

[yxoBka He
nporpesaeTcs.

HenpasunbHo ycTaHoBMEH
perynsitop Temnepartypbl
ayxoBku. [1BepLia AyXOBKu
oCTaBfieHa OTKPbLITOM.

MpoBepkTe, YTO perynaTop TeMneparypbl
LYXOBKU HAaCTPOEH NpaBusIbHO.

Jlamnouyka B
ayxoBke (ecnu
nmeeTcsl) He
paboTaer.

Namna HencnpaBHa.
OnekTponuTaHve OTKMIOYEHO
U BbIKIOYEHO.

3ameHuTe namMmny B COOTBETCTBUU C
WHCTPYKUMNAMN. Yb6enutecb B TOM, YTO BUKa
ANEKTPONUTaHUA BKIKOYEHa B PO3ETKY.

Mpouecc
MPUroTOBIEHNS
BHYTPU yXOBKM

ABNsieTCH

HepaBHOMEPHbIM.

Monkn gyxoBoro wkada
yCTaHOBMNEHbI HENPaBUIBHO.

Y6epauTech, Y4TO B MpoLiecce UCMosb3yTcs
pekomeHayeMble TemnepaTypbl 1
NoroXeHus Nornok. He oTkpbiBanTe
[BEepb CINWLLKOM 4acTo, eCni TOMbKO
Bbl He roToBUTE Takune bntoga, koTopble
HeobxoaMmo nepeBopayvBaTh. Ecnu
Bbl OyAeTe 4acTo OTKpbIBaTb ABEPb,
BHYTPEHHSISt TeMnepaTtypa NoHU3NTCA, U 3TO
MOXET MOBMUATb Ha pe3ynbTaTbl Ballero
NPUroTOBIEHUS.

HeBo3MOXHO
npaBUMbHO HaxaTb
KHOMKW Tarnmepa.

Mexay KHonkamu Tarimepa
HaxogsATCs NOCTOPOHHME
npeameTbl. CeHcopHasi
MoZenb: Ha naHenu
ynpaBneHusi NpucyTcTByeT
Bnara. YctaHosneHa yHkums
ONOKMPOBKMN KHOMOK.

YaanuTte nocTopoHHWE NpeaMeThl 1
MoBTOPUTE MOMbITKY. YAanuTe Bnary
1 MoBTOpUTE NOMbITKY. MpoBepsTe,
ycTaHoBIeHa N (hyHKLMS BrIOKMPOBKM
KrnaBmaTypbil.

BeHTtunsartop
ayxoBku (ecnu
UMeeTCs1) LYMUT.

[Monkn oyxoBKu BUOPUPYIOT.

Y6enuTech, 4TO QyXOBKa BbIPOBHEHA.
Y6eauTech, Y4TO NOMKM U MPUHAOIEXHOCTU
NS BbiNeKkaHus He BUOPUPYHOT U He
conpuKacatTcs € 3agHelN NaHenbo QyXOBKU.

6.2. TpaHCcnoOpTMPOBKaA

Ecnu HeoBxoaumo TpaHcnopTMpoBaTh U3AeNnue, UCNOoNb3ynTe OPUrMHaNbHYH yNnakoBs-
Ky n3genus u nepesosuTe ero B opurmHansHon tape. Cobniojante TpeboBaHus 3Ha-
KOB, HaHECEHHbIX Ha ynakoBky. Bo n3bexaHne noBpexaeHus npu TpaHCNOpPTUPOBKE
obOMOTanTe NUNKOW NEHTON BCE OTAENEHHbIE YaCTu U3aenus.
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Ecnu y Bac HeT opurMHanbHoOW ynakoB-
KW, NoAroToBbTE KOPOBKY AN TpaHcnop-
TUPOBKM, YTOOLI Npubop, 0cobeHHO ero
BHELLHME MOBEPXHOCTU, ObiN 3alunLLEH
OT BHELLHMX ONacHbIX BO34ENCTBUN.

RU

7. TEXHUWYECKME

AAHHbIE

7.1. Tabnuua
HOCTU

3HeproaddheKkTB-

BpeHa

LINO

Mogenb

FL2 F5PDS XS
FL2 F5PG BK
FL2 F5PG WH
FL3 F5PTDS XS
FL3 F5PTG BK
FL3 F5PTG WH

Tun ayxoBku ANEKTPUYECKAA
Bec Kr 29
VHpeKc aHepreTuyeckoi adeKTUBHOCTU - 0BbIYHbIE [yXOBKW 103,6
WMHpekc aHepreTudeckoi aeKTUBHOCTU - C BEHTUIIATOPOM 94,1
OHepreTnyeckuii knacc A
OHepronoTpebneHve (aNekTpu4eckoe) - 0BbI4YHbIE AYXOBKM KBY/umkn 0,89
OHepronotpebnexune (aNekTpU4eckoe) - C BEHTUNATOPOM KBY/umkn 0,80
KonuyecTso kamep 1
WcTouHuK aHeprum ONEKTPUYECTBO
O6bem kamepbl | 70
Ota ayxoBka cootBeTcTBYyeT cTaHaapty EN 60350-1
CoBeTbl N0 3HeprocGepexeHnto
— loTOBUTL €1y OAHOBPEMEHHO, ECITN 3TO BO3MOXHO
— MopaepxuBaTth KOPOTKWIA pasorpes
— He yBenunumBainte Bpems npuroToBneHns
— ObsizaTenbHO BbIKIOYaNTe AyXOBKY NOCNE NPUrOTOBNEHNs eay
— He oTkpbIBaiiTe 1yX0OBKY BO BPeMsi NPUTrOTOBIIEHUS efly

3Hauok Tun 3HaveHve

BHUMAHWE!

Cepbe3aHas TpaBMa WU pUck CMepTut

OMACHOCTb NMOPAXEHNA
SNEKTPUYECKMM TOKOM

OnacHoe HanpshkeHue

BOCMITAMEHEHWUA

I'Ipe,qynpe»(p,eHMe; CyLLleCTByET 0OMNacHOCTb BO3HMKHOBEHUA
noxapa u3-3a Hanu4ins ropro4nx martepuanos

OCTOPOXHO!

TpaBma Unu puck NOBPEXAEHUS UMYLLEECTBA

BAXHO! / Mpumeyanne

Q> > P

npaBMﬂbHaﬂ BKcnnyataunsa cuctemsl
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LEKS GROUP

LleHTpaneH odmc — BoreBrpaa: Ten.: 0723/68 830, 6yn. Liap OcBo6oanten 28
Codpusa: 02/963 33 20, 963 33 80, x.k. CyxaTa peka, 6n. 49, Mnoeaus: Ten.: 032/633 778, yn. Llap AceH 32
Bapha: Ten.: 052/504 634, yn. MNMepna 10, Byprac: Ten.: 056/700 103, k-c CnaBeikoB 6n. 160, BX. A
Pyce: ten.: 082/872 717, yn. Puna 40, BnaroeBrpapa: ten.: 073/832 782, k-c [NapaHranuua,
BupguH: Ten.: 094/600 209, yn. Llap Anekcanabp I, k-c CbeanHeHnwne, 6n. 12

BEOLEKS

Novi Beograd: 011/ 31 33 598; 011/ 31 33 597

Bul. Arsenija Carnojevica 66

OnwTuHa Unungen: 02/ 32 39 777, yn. 36; 6p. 20

TetoBo: 044/ 337 919, ¥Yn. Bugoe Cmunescku bato, 6p. 21A, nok.1

Prishtiné: tel.: 038 60 22 02, Magjistralja Prishtiné-Gjilan km 2-té






